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A Free Democratic Republic 


For Ever 
JULY 14, 1958 - JULY 14, 1959 


It has been a great pride for our Journal ‘‘Sumer’’ that its volume 
XIV was issued during that happy and epoch-making event of July 
ATV, when the old era of tyranny and despotism was exterminated by 
that masterful blow of July XIV, and a new era of a free democratic 
republic has come into being, a creative and progressive epoch which 
our Journal has entered in the long record of the remarkable achieve- 
ments and creative revolutions which have distinguished the history: of 
this country from the earliest times. 


Now, as our young republic has completed one eventful year of age 
and the celebration of the happy occasion of its First Anniversary wil! 
take place on the memorable day of July XIV, ‘‘Sumer’’ again grasps 
this second happy opportunity to appear in its volume XV, and partici- 
pate in the celebrations and festivities of this great historical occasion, 
extending its best wishes and sincerest congratulations to our young 
republic, people and government, on the bright achievements and 
spectacular gains they have accomplished under the well-guided leader- 
ship of our beloved leader, Abdul Karim Qasim. 


For the truth is that ““‘Sumer’’, as an archaeological Journal 
dealing with the evolution of human civilizations in general and the 
civilization of Mesopotamia in particular, must record with pride and 
enthusiasm that our people since the 14th of July 1958 have, through 
their remarkable achievements and progressive development, regained 
and restored Iraq’s respectable reputation and heritage of being the 
“Cradle of Civilization’’. They have ascertained its creative role in 
world history, and, as a nation, Iraq has become the subject of sympa- 
thy and appreciation of the whole Arab and friendly countries. It has 
become in the forefront of the world’s progressive countries; for ever 
since the emergence of our democratic free republic, our responsible 
leaders, backed up by the nation, were keen to get rid of the political 
bondages which tied up our country to the imperialistic powers. They 
have been at the same time engaged in various fields of domestic 
reform, working hard to eradicate the remnants of reactionary forces 
and feudalism, elevating the economic standard of the people, establish- 
ing advanced Iraqi industeries, freeing Iraq trade from foreign domina- 
tion and seeking new markets for Iraqi products. 


aa eee 


This, together with a brilliant past of creative history and a long 
background of struggle and revolutions against the tyrannic forces, 
will assure the keen-sighted historian that our nation has become so 
well-tried in combating and defeating imperialism with its agents and 
henchmen to be thwarted by the reactionary forces of evil and dark- 
ness. We are firmly sure that, under its new regime, Iraq shall certainly 
attain the noble objectives of its great revolution in a very near future. 


For the Editorial Board of ‘“Sumer’’ 


Taha Baqir 
Baghdad, 10-7-1959. Director General of Antiquities. 


Textes Divers Du Musee De Bagdad III 


PAR 
TIA van DIJK 


A la suite de nos articles antérieurs dans la présente 
Revue nous publions ici un nombre de textes, dont la des- 
cription va suivre. Nous tenons & remercier Mr. le Directeur 
Général du Département des Antiquites, Mr. le Directeur du 
Musée et ses assistants de 1l aide empressée et de la libéra- 
lite avec laquelle ils ont donné accés aux documents épi- 


graphiques du Musée. 


1. IM. 47456. Entré au musée le 8-9-°40 provenant de Telloh. 
Inscription sur vase en argile, dont la hauteur n’est pas 
mesurable. Il ne reste de l’ inscription qu’une partie de la 
neuviéme et dixiéme légende, qui décrivent des événements 
politiques et militaires. Quelques traces restent encore 

de la col. I’; col. III’ contient encore le verbe [ba]-il 

"j1 a emporte". Voila une transcription et une traduction 
de ARCO TI: 


1 [na Jm-1[û1]-ülû 
ki-a-tag, -a-ba 
2 ba-14 
kU-za-gin-bi 

5° gis’-ni-ga-bi 
ma-e ba-il 
u-kam-ma-ame 


1 Cf. Sumer XI 110 Pl. I-XVI; XIII 65-133; XIV 114-121. 


6 Textes Divers Du Musee De Bagdad III 


{ aa | 
oO 
ج‎ 
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S 
1 
3 
sa) 
1 
by 
oO 
ris 


A l’endroit de leur défaite 
Pieter les bras 
des C{habiltants. 
Le metal précieux et te lapis, 
5° le bois et les possessions, 
i11 1 emporta au bateau. 
En dixiême lieu: 
Lugalku, 
he eprince 
10 4d SU rules 
prenait en main les hommes de corvée. 
L’ orge ,serpentine’, 
1’or{ge de nourrit jure, 
We OTL Ee: cla 
[des champs de «css...» 
il voulait enlever] 


Remarques: 

1’. Les lignes qui vont suivre ont été précédées par la des- 
Griprlon ad une bataille et de la prise df une’ ville. De NS 

la traduction "les habitants" pour [na]m-l1[û]-ulû. I1 n’est 
pas possible de savoir qui est 1 auteur de cette inscripti- 


Ons 


2 


2°, Nous comparons ki-a-tag,-a 3ã UMBS X 6 II 18 = ZA NF XVIII 
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2 Leo: 


: d : re 

ki-lul-la ur- nammu duk-gaz-gim a ba-ni-in-tag, -a& 

"Ss 1’endroit fatal ils ont terrassé Urnammu commun pot 
qu’ on brise" 


MSI C. Castel lano; consi dere—t—14<—1..c.o,. 12 possibilité 
a un verbe composé a-tag,/kid au lieu du prefixe prospectif 
i>a. Notre texte semble favoriser cette hypothése. Le ver- 
pe se trouve encore dans un contexte semblable, E ann. SV 
Po di. 27 (Cf. E. Sollberger, Corpus 9). Ua sree ceed On 
'détruire", "écraser" (cf. la sémantique de rahagu) derive 
orobablement de a-tag, = me rihfig]ti attesté dans CT XVII 
ot ee 

a-tag, —bal-e-de ki-8é ha-ab-e, , -dé ۰ ۴ 

kima me rih[işJti (?!) tabkuti ana ergeti Lame trian! 

"qu’elle descende sur la terre comme les eaux ad’ averse, 


qui se précipitent" 


Bi Pon eral ienidies nas” et. TLR. Li asa Co es 
[II 9 A-miS ba-ni-in-14-1a "il lui lia les coudes". 


5°, Ã cdte de 1’ expressioh connue e-ni-ga il existerait une 
tournure giš ni-ga "bois et possessions", parce que le signe 
n’est pas é. 

A’ svv. A premiére vue on pourrait penser que Lugalku, 1’ ensi 
da’ Uruk mentionné ici, serait le troisiéme roi de la quatri- 
me dynastie d Uruk: kus ~da (cf. Th. Jacobsen, AS XI 51). 
Le nom pourrait en être l’hypocoristique. Le seul critére 
que nous ayons pour en juger, ce’ est la paléographie, qui, 

3 notre avis, nest pas favorable. La forme des signes SU 

et DA sy opposent, ainsi que la valeur am, de AN, qui se 
trouve dans les textes presargoniques. Cependant, il reste 
possible que 1’ inscription archaise, bienqu’ elle soit cur- 
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Sive Sur argile. Il surprend de rencontrer un ensi a Uruk 
aux temps presargoniques. Il serait une preuve que la ville 
était deja bien dechue de sa haute position dans lle pays 

de Sumer. En troisiéme lieu il est possible que 1° inscrip- 
tion soit du temps d Aécad et qu’elle refléte U organisation 


du royaume de Sargon. 


2. IM. 11053, 54 . presente par Mr. H.I.S. David. Fragment 

de tablette a une colonne, dont il ne reste que la quatri- 
eme partie. La piéce est une partie du poéme de Gilgame%, 
kur-li-ti-la-§é, comme 1a reconnu Mr. D.O. Edzard. Cf. S.N. 
Kramer, JCS I 1 svv. Le fragment doit étre place dans la la- 
cune du texte composite entre les ll. 125-135, l’une des 
parties des plus difficiles du poéme, a laquelle notre frag- 
ment ajoute de nouvelles difiiculteés. Les bouts de lignes 

de TLB II 4, 55-51 ne nous aide pas non plus. Au commence- 
ment, il semble que quelqu’ un parle, donnant des conseils 

ã Gilgameš: 


1 eša ni-kG-ding{ir-rJe~[nle 
kur-ra hu-mu-ra-dé-t[u-tu] 
gam-ma Su ki-a zi- ¥ - x 
zi-ga du, ,-ga-na-ab 


"de la farine de gruau, le repas d[es dieu). 
de la montagne ils te pforteront]. 

Incl ine-t01),.(Laumain sir la tesre lT 
redresse-toi, dis-le-lui!" 


GilgameS obéit: 
om “bi1, -ga-mêš-e 
hu-wa-wa-rla] i-gam 8u ki-a zi % - ? 


۵ ° ° 
1-im-Zi mu-na-—be 
ufrj-sag-kur-ra a-zu 


J HAVA DIJK 


[bla-ra-a-zu 


10° kur-ra t(u]$-g-zu hé-zu-am 


Ces 
suit 
peut 
ment 
PECL 
le a 
tant 


pee 
Tell 
bre 
ete 


"GilgameS s inclina devant Huwawa, 
AMER FSG LAS CELLE Sl: 

1] se redressa et lui dit: 

Heros de la montagne, tu ne connais pas 
ton pêre; 


que ta demeure dans la montagne soit connu !" 


lignes rattachent le morceau a JCS I 18, 135. Ce qui 
s’éloigne pourtant tellement du texte aomposite, qu’on 
se demander, s'il ne faut placer le fragment entiére- 
dans la lacune. Cela surtout parce que le discours di- 
semble se prolonger: 11° tug-zfu] nu-mu-ra-NE-e parallé- 
15° tig-zu me-ra-NE-e lequel lexique est aussi déconcer- 
que 127/13 =15°/16° me-lam- x NE.NE-ta mu-na)-ra-NE-e. 

M. 52750, provenant des Fouilles Departementales a 
Harmal. Cote de fouilles HL? 295. Trouvé dans la chan- 


211; niveau d’Isin-Larsa. C’est le même endroit, ot a 
trouve IM. 52615, une partie du poéme de Gilgame’ comme 


la présente tablette’. La piéce était tellement fragile, mil 


fallait la cuire avant de pouvoir la copier. La lisibili- 
té s’en est améliorée, mais il ne reste que des traces et 


des bouts de lignes. Nous publions ici notre copie, la pho- 


tographie d’ avant et celle d’aprés la cuisson. 

C’est le réecit, trés raccourci il semble, de la campagne 
de GilgameS et d’Enkidu contre Huwawa, écrit ici hu-bi-bi. 
La 1. 9 rappelle la priére qué GilgameS adressa a sa mêre 


Ninsun: 


j. Ainsi, plutêt que kur-ra ugu,-Zu. 
2, Voir Sumer XIII Pl. 12; XIV 114-lel. 


Hi bree 
کک‎ 
س‎ 
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[inü]mi ikrubušši ana melemmi ištakan ši [pe ]šu 
"lorsqu il 1 eut prié, vers 1l éclat terrifiant il diri- 
gea ses pas" 


La 1. 11 rappelle la version ancien babylonienne, III 4, 28. 
Pour la 1. 32 comparez la version assyrienne 4 VI Sy ela ide 
“42 akin kibsu ¥uteSir padanuma "il y avait la un sentier, 
un chemin allait en avant" est paralléle a 5 I 4-5. Dans les 
ll. 46 svv. [isaqqaram ana ibriSu migite mehéma ....“adad 
ir{a(h)]hag anla şJerima "il dit ã son ami ,des averses tor- 
rentielles!’ .... Adad fait descendre des averses sur la 
plaine!" il s’agit apparemment des songes de Gilgameۍš,‎ 4 

en juger le lexique. 


‘4, IM. 11053, 54 (b); voir plus haut IM 11053, 54. Chest! un 
fragment de la fuite de Dumuzi, voir A. E Comp~ 
tes Rendus de la Rencontre III 55 et sce 6. Les textes per= 
tinants sont JCS V 14, 352 svv. + BE XXX 3 + SEM 88. C est 
um morceau du récit de la descente d’Inanna aux Enfers, si 
1’ on accepte avec A. Falkenstein que les textes cités ne sont 


pas des allusions a cet episode, qui se trouvent dans ad’ au- 
tres compositions dediées a Dumuzi ét Inanna. 


5. IM. 13712, correspondance royale; lettre ad’ Irmu a son 
roi Sulgi. D’autres piéces de cette correspondance ont ete 
aécouvertes par S.N. Kramer et publiees dans University | 
Museum Bulletin XVII 2 fig. 4-5 et dans Or NS XXII pl. 
XXXVIII-XL (de méme dans Belleten XVI). Une Sa lettre 
adressee par Irmu a Sulgi est la bilingue UMBS re SI Cf. 
encore MDP XVIII 51 et XXVII 87, 88. L argument de la | 
lettre est perdu, mais elle est interesgante d cause de 

1’ introduction: 


if (lugajJl-mu-ra U-na-du, ر‎ 
{irjJ-mu ir-zu na-ab-beé-a 
{lugal]-mu ma-da-dagal-la ni na{m-rja-aS mu-ra~an-si- 
maa 


J.J. A van DIJK 11 


[kur-ku]r té&-a si-ke GQim-ma-bi a%-am 
5 [uk Jû U-gim lu-lu xu [1-g]i-ra sipa-k(a J-gi-na-bi 
[na Jjm-lû-ulûù sig igi-nim-ma dingir-bi za-e-me-en 
[i]Jgi-=bi ma-r[a=ŠJi-gãl 
[uJkûü-dagal-1a t-gim lu-lu 4-r[a]h 17i di gina 17 
buranunena-ta 
fen-na‘} x-'7idigina-¥e lugal-mu Silim-ma-ab-du, , ~ga 
10 [x x x bJi-Îb-zi-zi 
` j] b[a-d}Ja-an-gar 


L -~dja-aka-en 
L kal J-kal-la-bi 
[ J] u-bi-si 
15 omy lot at 
Rev 
EE J x 
font ~a Jn-tuku-a 
[ -kja-me-en 
[ NEA 5 
E dum]u-m{a-dJa-gu-tu-t-un** 
Heger „Kn Ja-rii Û ra-bi-kunk? 


{ii gjig-tuk-tuku-ne igi-ga i-gala, 
ni lugal-mu ab-bé-na ga-ab-aka 


t “A mon [ro]i dis: 
ainsi parle [Irjmu, ton esclave! 
Mon [roi], toute 1’étendue du pays, tout ce qui ta 
éte donné en >utint, 
[les pay]s a l unisson, tous sont du méme avis! 
5 Des sources du Tigre et de 1’Euphrate [jusqu’a 1” embou- 
chujre* du Tigre; 
le [peuplle, qui est nombreux comme 1 herbe, t’acclame: 
Salut a toil 
et (devant ta .......--.-] il tressaille. 


L’argument de la lettre n est guére conserve. 


a e P 21? é 
1. Lecture plus probable que A1 E Ta ; bienque pas 


certaine. 
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Rev. 


5 [ les fil]s du pays de Gutiun, 

(LES sans ade alek Wied Gwe Mjari et de Rapikum. 

[des hommes d’in]ltelligence se trouvent a ma dispositi=- 

on: 

ce gue mon roi dira, moi, je le ferai!" 
6. IM 44134, présenté par Mr E. Messayeh. La tablette con- 
tient la seconde moitie de UMBS KILI 9) +-dupl. etudiée par 
T". Jacobsen, JCS VII 36-47, d’une lettre ecrite par Išbi er- 
` ra a Ibbisu’en, qu’elle compléte heureusement. J’ espére etu- 
dier ce beau et important texte a un moment ultérieur, de 
méme que la grande lettre Sumer XI 110, 1, qui se trouve 
complétée par desfragmets de Nippour et de Sippar, dont 
j ai eu connaissance par les copies de Mr. F.W. Geers. 


7, IM. 48118, texte littéraire ancien babylonien. Plainte 
individuelle. 


8. IM. 28051, texte juridique néo-sumérien. Puisque, aprés 
la publication de ses "Neusumerische Gerichtsurkunden", le 
désir du Prof. A. Falkenstein est de réunir desormais dans 
une revue les actes nouvellement découverts, je reserve 

1 étude de ce texte et de ceux gui vont suivre pour une 
prochaine issue de ZA. Pour les lecteurs de Sumer nous 
donnerons une traduction du premier texte, un procés de 
divorce a cause d’un délit du mari: 


ut (6) asta r-um-mi 
[au]mu-mi-î-11-a-zfı ] 
[Jêr -ra-ma-1ik-e 
[na Jm-dam-šê ba-an-tuku 
5 [a-r]û-diš-a-kanm 
[tig] Se id in-Su, 
fa-r]4-mina-kam—ma-ka 


[dulky.p-ia-ei¥(a)-ka-ni 


J. J.A van DIJK 


is) 


10 


15 


20 


ae 


gala” bi-in-tag,,-ma 
tag i-ni-in-dul 
a-ra-e%a-kam-ma-ka 
ugu-la-ka in-dib 
su-li-ka S^ Šné4-a 

in-kešda 

pu-th-ru-um-8é in-11 
pu-üh-ru-um=-e 

mu lû ugu-na 

al-dib-ba-as 

ki-dam-tag,(a)-ni [ a 
i-ni-in-gar-r[e-eš-a ] 

E FN SUNET B41, —la-g-(ni] 
u[mbJin ilnJ-ku, -ru-ne 

giri,-ne 1S ak-si-s& LH EU, US 
urué* nigin-ne-dé 
lugal-e 

[ba J-an-sî 

[di-dib-b Ja-lugal-la-kam 
[ iš]-me-“aa-gan-zi-mu 

[ J maSkim-bi-im 


"“Hrramalik 

avait marie 

Estarummi. 

Vari) Vege) oe ZUG 

En premier lieu: 

il a déposé [vétement], orge et nuiled, 

En second lieu: 

la cruche de 1 huile de sésame il a ouvert 


1. I1 a rempli les formalités garantissant 1° entretian 


de la femme. 
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10 et il 1'a couverte (1) epouse) GUR OME 
En troisiéme lieu: 
elle l’a pris sur un homme. 
Sur le dos de 1 homme 
elle a. Jie Jevlit, 
15 Blle 1a. émmene au conseil de te ville. 
Le conseil de la ville, 
a cause de ce qu’elle avait pris 
un homme sur lui, 
a. fixe “POUL elde 4% seen 
20 le montant de l’indemnité du divorce. 
Ro... cle. «. ) USurra. ile font imeer 
Son sexe. 
Ils lui ont enfoncer la cheville de justice dans le 
visage, 
eb le ror 
25 a ordonne 
de le conduire aprés par la ville. 
C était un Gugement] du roi. 
I¥medaganzimu, 
[le ....-] était le commissaire." 
9. IM. 54358, acte juridique entré au Musée en 1924, de même 


que les: deux Nos suivants. 

10. IM. 54470, di-til-1{a]-dumu-umma*t-Ka “ditilia des 
fils d Umma". “Ces itrois textes proviennent apparemment de 
Gohah. 

ll. IM. 54405, acte juridique; cf. 9. 

12. IM. 1105$,084, 4033 ef,eplugs havnt. <2, 

13. IM. 43429, achat d°un esclave; cf plus haut, 6, 


Bagdad, le 10-6-"59, 
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IM. 52750, Avant la cuisson. 


IM. 52750, Apres la Cuisson. 


Avant la cuisson. 


Apres la cuisson. 


The Bazmusian Tablets 


by 


PROFESSOR JOERGEN LARSSORR. 


Archaeological excavations in the 
Rania Plain (Dasht-i-Bitwain) 1n the 


` Sulaimanivah liwa’ of Southern Kurdis- 
tan have provided inscribed material 
from two of the several sites which 
have been examined. Tell Shemshara on 
the Lesser Zab, southeast of Rania, was 
excavated by the Danish Dokan Expedi- 
tion under the auspices of the Carlsberg 
Foundation and the Danish Government 
Foundation for the Promotion of Scien- 
ces. This Expedition set to work on the 
18th. May, 1957, and operated for 
approximately three months. A cache of 
tablets, mostly letters datable to the 
latter part of the 18th. century B. C., 
was discovered in a building which was 
excavated in part in the course of the 
campaign. A brief note on these texts 
was published by the present writer in 
Sumer 13 (1957), 216-218; they have 
been somewhat more extensively dealt 
with in my study entitled The Shem- 
shdra Tablets. A Preliminary Report 
(Arkaeologisk-kunsthistoriske Meddelser 
udgivet af Det Kongelige Danske 
Videnskabernes Selskab, Bind 4, nr. 3 
[Copenhagen, 1959]. The extended 
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excavation of Tell Shemshara under- 
taken in1958 by the Directorate General 
of Antiquities of the Republic of Iraq 
produced another hoard of tablets, dis- 
covered in a different room of the same 
building, comprising administrative 
texts exclusively. 


The Directorate General inaugurat- 
ed archaeological work in the Rania 
Plain as early as 1956 (cf. Naji al Asil. 
Sumer 12 [1956], 6 f.), and the first 
season’s work at Tell Bazmusian — a 
large mound which is located, like Tell 
Shemshiara, on the right bank of the 
Lesser Zab, and about 4 miles further to 
the south — yielded written evidence to 
suggest that the area was once exposed 
to Assyrian influence. 


The Directorate General has kindly 
permitted me to publish the Bazmusian 
tablets with this note. [ am much 
indebted for this generous permission, 
and particularly wish to thank Sayyid 
Abd el-Qadir Tekriti who has been kind 
enough to supply information with 
regard to the stratification of the tablets, 
as shown in the following register. 
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The Bazmusian Tablets 


Fig. I IM. 60240 


Fragment of letter; only upper part of tablet preserved. Level III, 


in fill. 


Width 6.0 cms. existing height 4.5 cms. thickness 2.5 cms. 


Addressed to Kiribtu®. 


Fig. Il IM. 60241A 


Fragment of letter; from right adge. Level ILI, in fill. 
Width 2.5 cms., height 3.8 cms., thickness 2.4 cms. 


Fig. IL IM. 60241B 


Fragment of letter(?); from centre of tablet. Possibly part of same 
tablets as IM. 60241A. Level ITI, in fill. ... 
Width 2.3 ems., height 2.9 cms., thickness 2.3 cms. 


Fig. III® IM. 61025 


Fragment of letter; only upper part of tablet preserved. Between 
Levels III and V, in pit dug from above. 

Width 5.4 cms., existing height 4.0 cms., thickness 2.3 cms. 

Addressed to Warad-Kube(? “Ku-be)©. 


Fig. IV IM. 61026 


above. 


Fragment of letter. Between Levels III and V, in pit dug from 


Width 5.3 cms., height 7.3 cms., thickness 2.1 cras. 


Fig. V IM. 61027 ° 


Fragment of letter; lower part of tablet missing. Between Levels 


ITI and V, in pit dug from above. 


Width 5.5 cms., existing height 7.1 cms., thickness 2.3 cms. 
Addressed to Warad(?)@)-Enlil BE). 


Fig. VI IM. 61028 


Fragment of letter(?); from right edge. Level III, in fill. 
Width 2.2 cms., height 2.4 cms., thickness 2.6 cms. 


The state of preservation of the 
Bazmusian tablets is, unfortunately, 
such that consistent transliterations of 
the texts cannot be attempted. Distinc- 
tive features may, however, be noted: 
epigraphically, the use of the sign BI in 


the introductory formula qi-bi-ma as 
well as its drawn-out shape, and ling- 
uisstically, the occurrence of the relative 
pronoun ammar (IM. 61027, 8: am-mar 
i-ba-ash- [shi] -[u(?)]  [-ni(?)). 
While ammar occurs in Middle Assyrian 


(1) [a-n] a ™Ki-rib-te [SH] ESH-ia qî-bi- 


[ma ‘‘say to Kiribtu, my brother’’. For the 
name Kiribtu, cf. later Assyrian occurrences 
collected by K. Taliquist, Assyrian Per- 
sonal Names (1918), 115 f. See also J. J. 
Stamm, Die akkadische Namengebung 
MVAeG 44 [1939], 274. 

(2) Arrow indicates direction of inscrip- 
tion on left edge. 


(3) See the discussion of Kouba names by 
Stamm, op. cit., 306. 

(4) Arrow indicates directions of inscrip- 
tion on left edge. 

(5) The sign has been interpreted as ER, 
but is Possibly DU (GIN). 

(6) Note also, in the preceding line of this 
text, [ar]-hi-tsh she-bi-la “bring to me 
quickly !”’ 


e 


IM. 60240 


IM. 60241 A, 


iM. 60241 ®> 


OBV. 


IM, 61025 


Piv4 


IM, 61026 


IM. 61026, LOWER EDGE & REV. DESTROYED. 


IM. 61026, UPPER EDGE 


IM. 61026, LEFT EDGE 


IM. 61027 


A Ad 


REV. DESTROYED. 
IM. 61028 
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as well as in the Neo-Assyrian dialect of 
Akkadian, the formula of introduction 
used in the Bazmusian texts as well as 
the style of writing clearly link these 
documents with the Middle Assyrian 
Period; as parallels | would quote, for 


the nonce, Middle Assyrian letters 
published by O. Schroeder in Keils- 
chrifitects aus Assur verschiedenen 


Inhalis (Leipzig, 1920), Nos. 168,169, 
194-196, 200-2038, and 205. Among 
these letters discovered at Ashur, three 
are datable to the reign of Tukulti- 
Ninurta lL (1260-1232 B. C.), vez., 
Nos. 168, 169, and 201. Like these, 
the Bazmusian letters may belong to 
the thirteenth century B. C. It is not 
inconsistent with this dating that all 
tablets from Bazmusian are of a whitish 
colour, occasionally turning into a 
faintly green shade; for, as pointed,out 
by W. G. Lambert (AfO 18/1 [1957], 
39 {.), this feature is a characteristic 
which many Middle Assyrian tablets 
have in common. 


‘he Shemshara tablets have reveal- 
ed that the ancient name of the city 
buried in numerous mounds round Tell 
Shemshara, covering a very consider- 
able area, was Shusharrd; and the com- 
bind evidence of the Mari letters and 
the Shemshira archive indicates that 
Shusharré was the administrative centre 
of the Rania Plain at the time of 
Shamshi-Adad I. of Assyria. No written 
evidence has yet been uncovered to 
throw light on the history of the Plain 
in the latter part of the second 
millennium and in the first millennium 
B. C., although it has been suggested 
that the area was in fact conquered by 

` (7) See E. F. Weidner, Afo 12 (4987) /39), 
47 note 2. 

(8) E. Forrer, Die Provinzeinteilung des 
assyrichen Reiches (1920), 38 f. 

(9) E. M. Wright JNES 2 (1943), 175 fi. 


Tukulti-Ninurta IT. in the year 885 
B. C.,© and that Sargon Il. marched 
along the Valley in 714 B. C.©. 

(reologically an ancient lake bed, 
ihe Rania Plain with its fertile soil and 
natural lines of protection from the 
mountain ranges surrounding it bears 
witness to human occupation ever since 
the Neolithic of Southern Kurdistan. 
Shemshara stratification has yielded 
levels of Jarmo together with levels of 
Hassuna type and confirmed that Jarmo 
was not an impoverished foothill variety 
of Hassuna, but did in fact precede the 
latter. The Shemshara letters and 
administrative documents have shown 
that the ancient city of Shusharraé and 
ihe country which it controlled was an 
important centre for agriculture and 
metal industry, coveted by Assyrians 
and rulers of mountain tribes alike, in 
the early part of the second millennium 
B. C. It is a natural inference that the 
Rania Plain should have remained 
within the sphere of interest of Assyria, 
and that her rulers should have extend- 
ed their influence to this territory when 
a new Assyrian expansion started early 
in the thirteenth century B. C. The 
Bazmusian tablets may be a testmony 
to such relations. 

Circumstantial evidence suggesting. 
that the Rania Plain and its environ- 
ment was among the eastern conquests 
of Tukulti-Ninurta I. may perhaps be 
provided by the following considerations. 
In a letter datable to the latter half of 
ihe 18th. century B. C., despatched by 
a certain Shepratu to Kuwari, the ruler 
of Shusharra, — and published by the 
present author in The Shemshara 
Tablets. A Preliminary Report (1959), 

78-80 (SH. 812), reference is made to a 
city called Aliae (A-li-a-e"), and it may 
not be amiss to define this city as the 
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residence of Shepratu®. The latter, 
with whom Kuwari seems to have been 
on terms of mutual understanding”), 
would appear to have commanded a 
district of considerable importance in 
Southern Kurdistan inasmuch as he is 
acquainted with military and political 


(40) The association of Shepratu, sender 
of the letter SH. 812, with the city of Aliae 
largely depends on the use of the ventive 
form of the verb itram. “‘he conducted to me”’ 
in SH. 812, 8 (see J. Laessoee, The Sham- 
Shara Tablets, 77), to which the following 
a-na A-li-a-e“ ‘‘to Aliae’’ belongs; but, the 
deduction based on this evidence is not 


completely certain inasmuch as the ventive _ 


form is also employed in the sequel in 
connexion with the city of Kunshum (SH 
B12, 11 OD. Cit. DIO). 


(11) In SH. 812 and SH. 827, the only two 
letters to Kuwari which can with certainty 
be assigned to Shepratu, the latter calls 
himself a ‘brother’ of Kuwari’s (see J. 
Laessoee, op. cit. 90 f.). For the connotation 
of ahum “‘brother’’ in the political termin- 
ology of this period see J. M. Munn-Rankin, 
Iraq 18 (1956), 76 ff., and J. Bottéro, RA 52 
(1958), 164. 


affairs concerning Elam and Assyria. 
1 tentatively suggest that the city of 
Aliae may have given its name to the 
country surrounding it, and that Aliae 
may have to be identified with the 
country called Alaia (“"A-la-ia) occuring 
in the list of territories which Tukulti- 
Ninurta I., in his annals, claims to have 
conquered in Subartu (Annals, obv., 
15). If confirmed, this identification 
will lend additional support to the 
suggestion that the Rania Plain and the 
ancient site with which Tell Bazmusian 
remains to be identified became, once 
again, Assyrian dependencies in the 
13th. century B. C. 


(12) See the letter SH. 827, 54 ff. (quoted 
in J. Laessoee, op. cit. Index A, si. v. 
ltabalhim), with reference to a despatch 
from Shruhtuh, king of Elam, and SH. 
812, 39 ff. (op. cit. 80), with reference to 
Shamshi-Adad I. of Assyria. 

(13) See L. W. King, Records of the 
Reign of Tukulti-Ninib I (1904), 82, and L. 
Messerchmidt, Keilschrifttexte aus Assur 
historischen Inhalts, 1 (1914), No. 16, 28; 
cf. Reallexikon der Assyriologie, 1 (1932), 
66, sS. v. Alaa. 


Baghdad, 5 May, 1959. 


Joergen Laessoee 


Konigsinschriften Des Iraq Museums II 
Dietz Otto Edzard 


Die im vorigen Band dieser Zeitschrift begonnene Uber= 
sicht (Sumer XIII 172-189) soll hier mit der Veréffent- 
lichung und Bespredhung einer Anzahl von Inschriften und 
Fragmenten fortgesetzt werden. 


IM 30590 Scherbe eines grossen Alabastergefasses, 
l2x 12x 1,4/3 cm, "confiscated at Kut", s,Kopic und 
Photo. 


me-béra(g)-si, jugal-, ki(SiJ, [ ? } 
"Mebaragesi, Konig von Ki[8], [ HE 


Der hier genannte Konig Yon Kiš ist zweifellos 
Enmebaragesi, der Vater des aus dem Epos "GilgameS und 
Akka" (S.N.Kramer, AJA LIII 1-18) und aus der sumerischen 
Konigsliste (Th,Jacobsen, AS XI 82,35 - 84,41) bekannten 
Akka von Kiš. Die Namensform Mebaragesi gegeniiber der 
spateren Form Enmebaragesi lasst vermuten, dass en ur- 
sprunglich zur Titulatur des Herrschers Mebaragesi ge- 
horte, die spatere Uberlieferung diesen Titel aber in den 
Namen einbezog. In me-bara-si steht bara für barage 
(Lokativ-Terminativ). Da Enmebaragesi Zeitgenosse des 
GilgameS von Uruk war (s.Z.58-59 des Sulgihymnus SLTNi 
79), erhalten wir durch die Inschrift zum ersten Male 
einen - wenn auch wegen der wenigen vorhandenen Zeichen 
bescheidenen = Begriff von der zur Zeit des Gilgame2 


gebrauchlichen Schrift, i 


19 


20 Konigsinschriften Des Iraq Museums II 


I 3 hat S.Lewi die Inschrift einer aus Umma 
terstatue (IM 8969) veroffentlicht. 
e Inschrift in Sumer III 131 f. behan- 
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A 


in der urspriinglichen Schriftrichtung gelesen): 
AN GIS PA LUGAL 
GI, EN BIL <p> 

G 


Es lassen sich folgende drei Gruppen zusammenfassen: 


Cen-1il-gi,, pa-GIS.BIl-ga, lugal-x 


Das in Sumer III 131 TE umschriebene Zeichen lese ich 

SAR x DIS; bei TE wãre statt der runden eher Rautenforn 

zu erwarten mit einander mehr oder weniger uberschneiden- 
den Geraden: UET II, Nr.195 pe 1 weSilim Olea. Woe & ° 


lugal-SAR x DIS ist als Titel einer Reihe von Herrschern 
von Umma bekannt; SARx DIS ist dort ¢) geschrieben. 
1) GIS.SA.KI.DU,,, 2) sein Vater Il, 3) sein Schwieger- 
vater Urlumma, 4) sein Urgrossvater Enakalle (s.F.Thu- 
reau-Dangin, RA XXXIV 177-182 "Une tablette en or pro- 
venant d'Umma", Inschrift der Bara'irnun, der Gemahlin 
des GIS.SA.KI.DU, 4); vgl. die Inschriften des Il (YOS IX 
6) und des Urlumma (SAK 150,2). 


Durch die grosse Entemena-Inschrift, die den Genera- 
tionen wahrenden Konflikt zwisdhen Umma und Lagaš be- 
schreibt, können wir Enakalle als Gegner Eannatums, Ur- 
lumma und seinen Neffen Il als Gegner Entemenas zeitlich 
einordnen. Alle drei erscheinen bei Entemena als Ensi 
von Umma (E.Sollberger, Corpus, Ent.28 I 39-41; II 28-30; 
IV 19-21; = SAK 36 n). Wir finden demnach eine zweifache 
Bezeichnung fur Herrscher von Umma: "Ensi von Umma" aus 
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der Sicht yon LagaS, "Konig von SARx DIS" in der eigenen 
Titulatur 


SARx DIS als die Zahl 216000 (3600 x 60) bezeichnet bei 
Urukagina (Ukg.5 VIII 5-6; SAK 50) und Gudea (SAK 68 III 
10) in der Verbindung 14-SARx DIS eine uniibersehbar 
grosse Bevolkerungszahl. 3600 steht im gleichen Zusammen- 
hang bei Entemena (Ent.32 I'2''; SAK 34 g): 


wee eee ee ee 


Entemena: $a-lf- 3600 -ta [Su]-ni ba-ta —[dab. ]-ba-a 


Urukagina: $d-14-3600x 60-ta Su-ni e -ma-ta-dab,-ba-a 
Gudea: $8-10-3600x 60-ta Su-ni ba-ta-an-dab. ~ba~a 


(Als Ningirsus) Hand ihn aus 3600 (216000) Menschen 
herausgegriffen hatte". 
Es ist gut méglich, dass auch in der Verbindung 
lucal-SARx DIS das Zahlzeichen steht und der Titel der 
Konige von Umma "Kénig der 216000" bedeutet. 


Das Verhdltnis der drei oben aufgestellten Gruppen 
Gon-1il-gi : pa-GIS.Bll-ga, lugal-SAR x DIS zueinander ist 
nicht eindeutig zu bestimmen. Wir nehmen Enlilgi und Pabil- 
ga als Personennamen und lugal-SAR x DIS als Titel an, der 
sich auf eine der beiden Personen bdezieht. "Enlilgi, (für) 
Pabilga, den Konig von SARx DIS". Wir lesen dabei die drei 
Gruppen hintereinander, ohne zu springen. Oder: "(Fur) En- 
lilgi, Pabilga, Kénig von Š.". Da sich der Titel auf die 
Respektsperson, der die Statue geweiht ist, beziehen durf- 
te, ziehen wir die erste Deutung .vor. Nicht ausgeschliossen 


ist aber auch, dass Gen-1il: gi, :pa-GIS.BlL-ga nur ein ein- 
ziger Name ist mit niehc sicher zu bestimmender Anordnung 


der drei Glieder. 


Pabilga ist als PN schon in den archaischen Texten von 
Ur bezeugt, falls die Zeichengruppe X + PAP: PA: BIL:GA so 
richtig gelesen ist (X= Zeichen Nr.377 in VET II). Vele 
(oii owes oye oll 2; 95 TV Coe OM lC LE UO, 
wobei die Anordnung der Zeichen in der Gruppe nicht fest 
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ist. An Stelle von X+PAP tritt in Fara GIS.PAP oder 
PAP.GIS. Vgl. den Namen PAP.GIS:PA:BIL:GA in A.Deimel WF 
1 IX 3: 61 VII Ge R.Jestin [SS 58 RS Vl 7 ott corn 
Glossar S.62 s.v. GiS-pap-bil-pa-ga). Die Schreibung 
pa-GIS.BIl-ga (pa-bil-ga) in unserem Text legt mit der 


vereinfachten Orthographie:. ein jungeres Datum als Fara 
nahe a; 


Mit der Datierungsfrage ist die nach dem zeitlichen 
Verhëltnis zu US, dem Ensi von Umma, verbunden, der laut 
Ent.28-29 I 13-15 als erster Herrscher von Umma gegen die 
Grenzregelung Mesilims verstiess. Nach dem Krieg zwischen 
Umma und Lagaš, der folgte, zogen Eannatum und Enakalle 
von Umma erneut die Grenze. US diirfte nicht lange vorher 
gelebt haben und etwa Zeitgenosse Akurgals von Lagaš gewe- 
sen sein. Der in IM 8969 genannte "Konig von SARx DIS" ist 
sicherlich alter als US. Zur Veranschaulichung der hier 
genannten Herrscher von Umma / SARx DIS diene das folgende 


Stemma: 


bagas_ Unma 
UrnanSe PabiiicaaG?) 
Akurgal us 


Eannatum <“ Enakalle 
Enannatum I. Handamua 


Entemena €———>j— Urlumma 
j 

| eli 1 

Enannatum II. Barairnun oo GIS.SA.KI.DU,, 


Anmerkung: Dass UrnanSe und Pabilga auf gleicher Höhe 
stehen, will nicht besagen, dass sie Zeitgenossen waren. 
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3) IM 42084, 


Basaltbruchstiick, 7,4x4,9 cm, "presented"; s.Kopie 
und “Proto. 


I' | a-na, [mu-na-s]i, es eg 
II'] x mu-na-si, LO-in:ki, nam D]U ... ITI' AN [ ... 


fee. [dao ahmerece |ben, lL 

II' ... hat ihm gegeben, Awilum-kin ... ", 

II': hiernach ist versuchsweise I 2' erganzt. In I 2' ist 
‘ine “akkadische ! Lesung des Personennamens angenommen, da 
aan oder li-in-ki keinen Sinn zu ergeben scheinen. Zu 
semitischen PN in frihdynastischen Inschriften vel. OIP 
EIU LEAN [SJar-ma-i-lum (zur Lesung s.dort S.148); 
OIP LVIII 291 Nr.7: Sninkilim-b4-ur (?) (s.dort S.296); 
Nr.10,2: a-nu-nu; und nicht zuletzt den moglicherweise als 
semitisch anzusprechenden Namen Mesilim (Th.Jacobsen, ZANF 
XVIII 12086 zieht fur die fruhdynastische Zeit eine Lesung 
me-salim vor). 


4) IM 2244. 
Bruchstuck von glasartig schimmerndem schwarzem Stein, 
3,5x2,5 cm, "presented"; s.Kopie. 
ENGUR { 2 J], nin mu DIB 


5) EANNATUM von Lagas. 


IM 56807 Basaltbruchstick, 6x 7x 3,4 cm, "confiscated", 

s.Kopie. 

I (kur-g]-g[ar]-gar-, Onin-gir-su-ka, ool Lael ae. tad 

II JFI J] Ni-gli,], ip-elibil (?)], mucnfa-dun}, [... 

I"... der fiir Ningirsu alle [Fremdlander unter]wirft, .. 

Il ... er hat zuriick[gebracht], den N[euen (?)] Kanal 
ihm [fgegraben] ...". 
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I i': Erganzt nach Eannatum Geierstele, Kartusche A und B; 
Bano EV “Eig 276i Pape II 2'-3': Verbalform und viel- 
leicht auch der Name des Kanals nach Ean.3 B VI 8-9 gu er- 


ganzen, 


IM 44989 kleiner schwarzer Steinnapf (Basalt), Boden 


0 3,6 cm, Hohe 3,4 cm. 


Zweite Halfte der LugalkiniSedudu-Inschrift, = Ent.45 


7 Konig von Uruk (Lugalzagesi? ). 


POR OTS ME a Ee TY ae 

IM 45446 (W 17891) Bruchstiick einer Kalksteinplatte, 

9x10,1x2,8 cm, Warka-: siKepie. 

i [luge ]zunu “", û-a-inanna, 10-Cmes-sanga-unu*?, 
dumu-tu-da-, “nis[aba] ... 


Dives ]-, ina[nna], geštû-s[i-ma]-, Te en-ki], 
s{ag-a-6- oe A.BU.HA.DU] we ; 


I' "{Kénig (?)] von Uruk, der Inanna versorgt, Mann des 
Messanga'Unu, Sohn, von Nis[aba] geboren ... 

Il’ ... der Ina[nna], mit Weisheit be[{gabt] von [Enki], 
auf[gezogen von Nin-X]... " 


Die Titulatur des E dieser Inschrift erinnert 
an die des Lugalzagesi (BE I =87), jedoch weicht sie in der 
Reihenfolge der Epithete stark ab, 

Leen [lugal]-unu** ist, falls richtig erganzt, die 
Genetivpostposition graphisch oes ausgedruckt. Sie fehlt - 
auch in ZL Les vel. BE I 289 L295. Av: ADIGA FT 30; 
der Gott Omes-sanga-unukt kommt bereits in der grossen 
Gotterliste aus*Fara vor (SF 1 VII 15, hinter Lugalbanda) ; 
vgl.ahnlich dnes-nita-unukt SF 36 II 9: Ones-sag-unu*t ist 
eine graphische Variante zu dem Namen; in dieser Form ist 


er Epitheton des Nergal (StudOr VII 2/2 ILE 
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IRN: ELBET OPT 2027, ITA Da 
CUE E 151-32: ae 


8) URNINGIRSU von Lagag, 


a) IM 45062 Bruchstiick vom Arm einer Dioritstatue, 
EP eS Ci unerkuntt 2 


fur-“nin-g§ ] 4 a ees i-dé 
gir-su], en{si]-, laga$a™, dumu-gu-dé-a, 
SS eae Se ee ee 
ensi-lagaga~ 


"(Urningirsu], Ensi von Lagaš, Sohn Gudeas,.des Ensi 
von Lagag", VEEP SAK VIAGS EP OE 5 EXTER 


b) IM 47454 Ziegelstempel (Negativ) zu Urningirsu, 
SAE TES yal BS LSD xl, a. clade 


9) AMARSUENA von Ur. 


e e e oe oe e we ee ee ee e‏ سه oe‏ هت هه هه سه سے س 


IM 54537 kleine schwarze Steintafel (Griindungstafel), 
4,6x6,5x1cecm, "acquired". s. Kopie. 


Duplikat zu CT XXXVI 2; SAK 200 i; ahnlich UVB X Tafel 
28; dort $.18-19 Bearbeitung A.Falkensteins mit Var.von 
OP SV O Unde Ar EOC. 


Im Schriftduktus aShnelt IM 54537 CT XXXVI e auf aas Ge- 
naueste. Von Z.1l an ist der Text sehr unregelmassig auf 
dié vorher hergestelliten Zeilenfacher verteilt: “enjambe- 
ment" in Z. 11/12, 13/14, 16/17, 18/19, 20/21, 23/24; 
in 21 ist eine Doppelzeile hineingezwangt. Die Zeichen ZI 
(2) und IB (24) sind unvollsténdig, NAM (23) ist in zwei 
Teile auseinandergezogen; DA (19) und a GIN (20) sind schlecht 
gezeichnet. Wie in CT XXXVI 2 fehlt in 21 das Verbum -tu. 
Hat ein Text wie CT XXXVI 2 als Vorlage gedient? Dafur 
spréche noch, dass anscheinend in 2.24 wie in CT der ab- 
schliessende Waagerechte von Gip in das folgende DU hinein- 
gezogen ist; beide Zeichen sind in IM 54547 aber ausein- 

dergezogen, so dass eine Lesung nur mit Hilfe von CT XXXVI 
2 mdglich ist. Varianten: in 10 ist zna vorhanden; in 17 


‘suena statt ~‘nanna-ke, « 
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10) IM 41623, 


Basaltbruchstuck, 5x4,4x3,7 cm, “presented”, 


s.Kopie. Spiegelbildlich eingeritzt: 


Se$-kal-la, dumu-li-me-lam "SeSkalla, Sohn des Iumelam"”, 
Bin anderes BeiSpiel fiir Spiegelschrift ist RIU 70. 


11) IM 42085: 


— ص مه مه جه ج‎ oe Se 


Bruchstück eines Keulenkopfes aus Diorit, 
In KX HIK 345 com, ~" presented: S sK apie. 


...] ba-an-zi-ge, mu-bi "der Name (der Keulepitset ier i 


Verbum zi(g) 3.sg.Prasens-Futur; Lokativprafix ba-, 
| Akkusativinfix 3.sg.personl. =n-. 


12) ANUMMUTTABBIL von Der, 


IM 58333 Bruchsttick eines Stempelziegels, 

18x 23x 8 cm, aus Tell el°Agar oder Tell Beiram bei 
Bedre (Tell el-“Agar ist das alte Der); s.Kopie. 
Duplikat zu der von Th.Jacobsen AJSL XLIV 261-263 bear- 
beiteten Inschrift Speleers 4, Ursprunglich 4 Kolumnen 
zu je 15 Zeilen. Nach Speleers 4 bis [III 7] rekon- 
atruierbar; die letzten 8 Zeilen sind noch unbekannt. 


I 5-6: Sar, , Sa-di-i erhellt das bei Speleers nicht 
deutlich lesbare Epithet des Sataran "Konig der Berge", 
Zu den altakkadischnen Schreibungen s.I.J.Gelb MAD IIT 
263 f. S.¥. SPD 'c, wo die hier velegte Form SA-TU-i nach- 
zutragen ist. Sa-dt-i = Sadwi, Gen.pl.masc. Zu einem femi- 
ninen Plural Sa-di-a-tim (falls richtig von Sadwum abgelei- 
tet) s.I.J,.Gelb ibid, II 4-5: In der Reihenfolge der von 
Anummuttabbil besiegten Lander (Speleers 4 nach SAK 176,2 
erganzt) fchlt anscheinend Elam: denn fiir eine Erganzime 
(NIM-tim} bietet II 5 nicht genugend Platz. 
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13) ILUSUMA_ von Assur. 


IM 25751 Bruchstiick einer Kalksteinplatte, 
IK) cm, "presented". 
Duplikat zu ZANF IX 115,15-28 (Tafel VIII). 


Varianten. 22: e-pu-u%; 24-25: eine Zeile; 26: e-si-ir-ma; 


27-28 sind miteinander vertauscht. 


IM 25874 Tonrolle 10,5x 3,5 cm, S.Kopie. 

In Afaé erworben, folglich wohl aus Nippur oder Isin 
stammend. Die Oberfladche ist stark abgenutzt; mehrere 
nicht zum Text gehorige Einritzungen. 


a £ +3 ب‎ A i 
en-lil-ba-ni, si[pa-n]i-nam-&ar-ra-, nioru“?, 


1 e 
engar ’ -Se- (mah) - KH, uri ma, 
1 
-g[a], 


= = ee e r e 


en-me-te-unu +_[eja, eridu 
dam-Sd-ge-pa-da-, d; nanna-me-en, 
Uy, ni-si-sA, ke-en-ge-ki-uri, i-ni-in-gar-ra, 
é-gal x- bi, lugal-e-x, [m]u-d[u] 


"Ich, Enlilbani, der Hirte, der für Nippur all und 
jedes sich vermehren lasst; der Bauer, der das meiste 
Getreide nach Ur (bringt); En-Priester, Zierde von 
Uruk, (Zierde) von Eridu; den: sich Inanna im ‘Herzen ZUM, 
Gemahl erwdhlt hat; als er (!) in Sumer und Akkad 
Gerechtigkeit geschaffen hatte, hat er den Palast, 
dessen ... Konig ..., [er]bau[t]". 


Z.4-5: engur-Se-mah-uri**-ma ist nach JCS I 268,9-10 
zu erwarten. KI ist versehentlich aus 7.5 attrahiert und an 
die Stelle von mah gesetzt. 6-7: ele tê nu -ga ist 
ist stehender Titel eae (RIU ,106 ,8-9; 295,8-9; akka- 
disch belum simat uruk 1 OTC, BDSALOL TIT IO2) der 
Name der Stadt Eridu ist unter Auflosung des erammatischen 


Gefiiges angeschlossen. Bei Enlilbani erwartet man nach 
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JCS I 268,11-13: me-eridu“t-ga ki-ki-ge, en-ki-4ga-, 
unu*=sa "der die 'géttlichen Krafte' von Eridu heilig er- 
nalt, der geliebte En-Friester von Uruk"s 
8-9: dam-$4-ge- -pa-da-‘ina nna( = ~ke, ) Ss.uJCS. 1 2060 ITO URE 
UMBS XV 8&4 ,7-8. 10-12: Mit der "Schaffung der Gerechtig-= 
keit" ist vermutlich die Seisachthie Enlilbanis gemeint, 
von der wir durch UMBS virrtg Kenntnis haben: mu REAR 
ba-ni lugal-e u, et-un-dumu-i -si-in®*tena mu un-dug-a 
"Jahr: Enlilbani (wurde) Konig; (zur ol als er denTribut 
der Bewohner von Isin erlassen hatte". 
Hochst auffallig ist, dass die eigentliche Konigstitulatur 
nig von Isin, Konig: von Sumer und Akkad" (JCS I 268, 


15-16; UMBS XV 84,5-6) fehlt. Handelt és sich um einen 
Textentwurf ? Die nicht zum Text gehorigen Zeichenreste er- 
wecken den Eindruck, als sei der Text mehrfach getilgt und 
geandert worden. 13-14: Da ich das dritte Zeichen in 13 
(nir ?) und das letzte in 14 (ne! ?) nicht sicher lesen 
kann, bleibt mir der Sinn unklar. 
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[This article is based on pages 74 to 
sity of London in 1954 for the award of 


Two officials closely associated at 
Hrech in the late New Babylonian and 
early Persian period are the shatammu 
and the resh sharri bel piqitti, both of 
whom were clearly of high importance in 
the temple administration of Hanna. 


There is evidence for the existence 
of an official with the title shatammu 
from the Third Dynasty of Ur and 
possibly earlier. The usual ideogram 
is LU. SHA. TAM, which has been 
taken to mean ‘the man who guards 
the inner part, but whilst such a 
description fits the functions of the 
shatammu in the late period and in 
Cassite times, it appears to be less 
appropriate in Old Babylonian. A 


AGGS, B.D., Ph.D., 
n Akkadian, 
and African Studies. 
of London). 


91 of a thesis approved by the Uniwer- 
the degree of Ph. D.]. 


phonetic spelling of the title is rare in 
New Babylonian, but does occur. 

The title resh sharrv bel pigittr 
occurs first as a single unit in the reign 
of Nabuna’id®, although the separate 
elements, resh sharri and bel piqitti, 
occur earlier, sometimes in association. 
Thus in the first year of Nabuna’id, 
Nabu-shar-usur, at that time simply 
resh sharri but later the first resh 
sharri bel piqitti, was closely associated 
in some instances with the officials 
known as bele pigqneti©. 


The functions of the shatammu of 
Kanna in the late New Babylonian 
and early Persian period may tor con- 


(1) If, for example, the terminology of 
Enmerkar and the Lord of Aratta, which 
in line 444 mentions a sh d-tam, reflects the 
usage of the period to which it relates. 

(2) M. San Nicolo, Beitrage zu einer 
Prosopographie neubablonischer Beamten 
der Zivil-und Tempelverwaliung, 26, n. 40. 
B. Hrozny, in Archiv Orientalni, IV, 133, 
suggests that in many places shatammu 
seems to mean ’’Magazineur’’. For earlier 
attempts at a definition of the functions of 
the shatammu see references in H. Radau, 
Letters to Cassite Kings, 35, n. 3. 


venience be considered under three 
headings: activities in connection with 
temple estates; control of personnel; 
activities in connection with the cult. 
The first of these is the function most 
widely attested in the extant documents. 


(3) UET TV 140, line 2. 
) See M. San Nicolo, op. cit., 29 seq., 


(4 
ile, We 
(5) 'Y BIT VI 26. 
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Activities in connection with temple 


estates. 


Under this heading are included the 
hiring and letting of land; the assign- 
ment of rights and obligations in con- 
nection with canals; general supervision 
of the assessment, collection, transporta- 
tion, use and distribution of the pro- 
ducts of the land and canals (including 
cattle and fish); and the keeping of the 
accounts associated therewith. In these 
affairs as in others, the resh sharri bel 
pigittt was commonly associated with 
the shatammu, the two officials usually 
being mentioned or addressed together : 
this fact tends to obscure the character- 
istict features of the functions of each, 
and the differences are seldom clearly 
shown except in letters written by one 
of these officials to the other, or to one 
about the other. 

Some information which helps to 
differentiate the functions of the two 
officials is provided by YBT III 17. 
Here the situation shown is that the 
resh sharri bel piqitti, Nabu-ah- iddina, 
was superintending a large work of 
canal excavation, from the site of which 
he was writing to the shatammu at 
Hanna. Reference is made in the letter 
to the settling of the accounts (nikkasu 

epeshu) of the local tenant-farmers, some 
of whose labourers were engaged on the 
excavation. The fact that the resh sharri 
bel pigitti sent some of these tenant- 
farmers to the shatammu for the settling 
of their accounts whilst in other cases 
he settled the matter himself is instruc- 
tive: it was the simpler cases with which 
the resh sharri bel piqitti dealt; and he 
passed the more complicated ones to 
Banna for settlement not because his 
jurisdiction was officially more limited 
than that of the shatammu, but for the 
practical reason that he lacked not 
only the skilled clerical assistance avail- 
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able at Hanna, but also access to the 
records deposited there. The manner in 
which the resh sharri bel piqittt might 
be handicapped in the performance of 
his duties by the absence of an adequate 
staff is shown by a comparison of pass- 
ages from two closely related letters. 
YBT III 17 and 19. In the latter the 
writer, the resh sharri bel piqitti Nabu- 
wh-iddina, addressing the shatammu 
says: The silver and the wool, all there 
is with me, I have paid out to the hired 
men; they excavate one cubit of ground 
for three shekels of silver. Quickly let 
a scribe bear twenty minas of silver 
and wool to the value of ten minas and 
let him come’, IN YBY III 17 the 
same official tells the shatammu that 
though he has received the silver and 
wool for the hired men “‘I did not, in 
the absence of a scribe, pay (it) out to 
them’’. This is a further indication 
that the functions of the resh sharri bel 
piqittt were limited not so much by 
prescription as by the actual circums- 
tances in which his work was performed. 


That the resh sharri bel piqitti was . 
officicially recognized as having func- 
tions which might necessitate his pro 
longed absence from Erech is indicated 
by another passage from YBT III 17, 
which shows Nabu-ah-iddina to have 
been criticised for leaving his place of 
duty and going to Erech for three days. 
This points to a characteristic, if not a 
fundamental, distinction between the 
functions of the resh sharri bel piqitti 
and that of the shatammu: the 
shatammu seems always to have exercis- 
ed control from Eanna, whilst the resh 
sharri bel piqitti, though often associat- 
ed with the shatammu at Hanna, is quite 
commonly found inspecting, assessing 
and reporting on estates and canals away 


(6) Lines 12 to 19. 
(7) Line 27. 
(8) Lines 37 to 39. 
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from Hrech®. The same conclusion as 
to the distinction between the customary 
places of duty of the resh sharri bel 
piqitti and the shatammu may be reach- 
ed from an examination of receipts for 
produce or contracts stipulating pay- 
ment of produce: in the cases in which 
delivery is made away from Erech, or in 
which the document is drawn up away 
from Erech, it frequently happens that 
only the resh sharri bel piqitti is men- 
tioned as recipient’”), whereas when 
the receipt or contract is drawn up or 
executed at Erech, the shatammu is 
almost invariably mentioned as a 
recipient. The documents referred to 
indicate neither a different rank in the 
heirarchy nor a basic division of func- 
tion between the shatammu and the 
sharri bel piqitti, but only a difference 
of function. The two officials seem, in 
connection with temple estates, to have 
been concerned in most respects with 
the same matters; but whilst the resh 
sharri bel piqitti dealt with these 
matters at first hand on the estates 
themselves, sending reports and where 
necessary personnel and goods to Erech, 
the shatammu controlled the records 
and accounts at Eanna, and settled any 
business that could not conveniently be 
disposed of away from the central record 
office. It is to be noted that in First 
Dynasty times the shatammu appears 
as an official of no great importance 
engaged in land administration: it 
would be a likely development for an 
official of this kind in a large corporation 
such as the temple of Hanna, in which 
he controlled the records of enormous 
estates, gradually to become invested 


with much greater authority. 


San Nicolo has shown” that the 
holder of the office of resh sharri bel 
piqittt, which was instituted in 553/2 
B. C., fulfilled functions which had 
previously been performed by the tupshar 
eanna; but there are indications that 
the resh sharri bel pigittt had some 
other duties which were not primarily 
concerned with administration in 
Kanna. The title itself suggests that he 
had status, and if status perhaps duties, 
as a royal officer as well as an adminis- 
trator of Eanna, and a few texts 
mentioning the resh sharri bel piqitti 
in connection with the king?) support 
this view. Thus GCCI II 120 serves to 
show that the activities of the resh 
snarri bel pigitti as a royal officer were 
distinguished from those in which he 
acted jointly with the shatammu. The 
text may be translated”: “Eighty 
grown. sheep, the property of Ishtar of 
Erech and Nana, which Nabu-ah-iddina 
the resh sharri bel piqitti of Eanna at 
the instruction of Gubaru the satrap of 
Babylon-and-beyond-the-river brought 
from the cattle-house of Ishar of Erech 
and appointed to Zeria for the 
shusbuttum of the king, on the seven- 
teenth of Arahsamna he (i.e. Zeria) 
shall bring and deliver in Abanu for the 
shusbuttum of the king to Nabu- 
mukin-apli the shatammu of Eanna and 
to Nabu-ah-iddina the resh sharri bel 
pigitt. of Hanna. If in his appointed 
time Zeria dpes not bring the eighty 
sheep for the house of the shusbuttum of 


(9) E.g., YBT III 66 and 42 (Nabu-ah- 
iddina), YBT VI 95 (Nabu-shar-usur, desc- 
ribed only as resh sharri but probably to 
be identified with the resh sharri bel 
piqgitti of that name at that time). Z 

(40) E.g., BIN II 144, YBT VI 57 and 9, 
YBT VII 124. 


(14) Op OE ne 72. 

(142) In YBT III 66, lines 21 to 23, the 
resh sharri bel pigittit, writing to the 
shatammu, says: elippeti (mesh) shu-ru 
uttata ana nap-ta-nu sha sharri lu-she-bi-lu. 
It is possible, however, that in this case the 
resh sharri bel piqitti was dealing with the 
matter not because it concerned the affairs 
of the king, but because it involved delivery 
of goods at outlying parts of the estates of 
Hanna. 

(13) For edition of the text see M. San 
Nicolo, Archiv Orientalni, XVII, 327-8. 


a2 
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the king and does not duly deliver to 
Nabu-mukin-aph and Nabu-ah-iddina, 
he shall be guilty of offence against 
Gubaru satrap of Babylon-and-beyond- 
the-river. In the presence of Nabu- 
ah-iddina the resh sharri bel piqitts 
of Hanna. Witnesses 9 
The situation in this document is taken 
to be that Gubaru made a demand for 
sheep, which was executed through the 
resh sharri bel piqitti acting as a royal 
officer. The sheep were handed over to 
a herdsman who was responsible for 
getting them to Abanu by a certain 
date. At Abanu they were to be received 
by the shatammu and resh sharri bel 
pigittt who, in the capacity of senior 
administrative officers of the temple, 
were to hand them over officially to the 
ekallu. 


The contract HSW 49% specifies 
that an official known as the Man-over- 
the-sutu-of-dates was to deliver dates to 
the resh sharri bel piqitte ‘in the royal 
government house which is set ina 
muhhi eanna’’. Pinches’ translation of 
ima muhhi here as “‘above’’ in a topogra- 
phical sense is out of the question, 
since there was no palace at Erech on a 
higher level than Hanna. The sense of 

ina muhhi in this passage must there- 
fore be either ‘‘at’’, or ‘‘over’’ in the 
sense of ‘controlling affairs at’’. Both 
translations would carry, the same 
implication, since the purpose of estab- 
lishing an ekallt sha sharri at Banna 
can only have been to exercise some kind 
of supervision. In this document it is 
clear that the resh sharri bel piqitti had 
some administrative function in connec- 
tion with the ekalli sha sharri. 


Part of a letter?) to the shatammu 


(14) Published and edited by T. Pinches 
in PSBA, 1916, 29 seq. 
(145) YBT III 17, lines 31 to 33. 


°` fetch a 


from the resh sharri bel piqittr Nabu- 
ah-iddin reads: There is no scribs 
nor sipiru-official®*) with me. If scribes 
and sipiru-officials are scarce, and 
(there is already) work for them”, 
send me a message and I will send and 
scribe’. This, if correctly 
interpreted, indicates that the resh 
sharri bel piqittt had available to him a 
scribal staff other than that controlled by 
the shatammu, and not normally 
engaged on work connected with temple 
administration. TCL ‘XII 80, lines 1 to 
5, which refers to the resh sharri bel 
piqittt’s appointment of a man to a 
position in Erech in which he was 
immediately responsible to the Man-’ 
over-the-royal-chest, also suggests that 
the resh sharri bel piqittt may have 
controlled a local royal administration, 
probably recently established and pér- 
haps embryonic, independent of the re- 
gular temple administration. 


Because of the number of distinct 
claims for rent, taxes and other dues. 
which the temple might have on a 
tenant, it became necessary in many 
cases to have a periodic settlement of 
accounts. As has been mentioned above, 
the resh sharri bel pigittt seems to have 
been equally competent with the shata- 
mmu to undertake this; but for adminis- 
trative convenience it was most usually 
done by the shatammu at Banna, acting 
jointly with the resh sharri bel piqitti 
when the latter was present at the tem- 


(46) On sipiru see G.R. Driver, Semitic 
Writing, 17, n. 7, and, most recently, D. 
Wiseman, Chronicles of Chaldaean Kings, 
94, n. 2. 


(17) Reading muhhi-shu(!)-nu instead 
of muhhi-ku-nu as read by E. Ebeling, 
Neubabylonische Briefe aus Uruk, p. 16. 
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pleC®. In order to permit the accurate 
keeping of accounts, all records about 
temple produce had to go to the shata- 
mmu. Evidence for this is provided by 
YBT III 147, in which the writer ad- 
dressing a certain Nabu-bani-ahi, says: 
“The shatammu has sent me a message 
saying “Why have you not deposited 
with me the list of barley and the tablet 
about the sheep which were brought by 
the shephers?!. By Shamash, Innina- 
zer ushabshiC®) deposited them with 
im he 


In many contracts the place of 
delivery of goods due to Eanna is specifi- 
ed, and most commonly agreement is 
made to deliver them either at Banna” 
or at the local canal in the bit kare”). 
In the latter case the goods, when they 
had passed into official custody, did not 
necessarily go to Kanna, although a note 
of their receipt was sent to the 
shatammuC”: records of the where- 
abouts of products of temple estates 
were certainly kept by the shatammu, 
for he frequently gave orders about the 
disposal of goods stored away from 


Kanna®. The resh sharri bel piqitti 
had power to use these local stores for 
seed or ration issues to temple personnel, 
but when such action was taken he 
informed the shatammu of the details of 
the transaction involved: there is no 
indication that he required prior autho- 
rization from the shatammu to make 
such issues, and the purpose of the 
reports was apparently solely to enable 
the records to be kept accurately at 
Hanna. 


The stores were, when required, 
usually brought to Eanna by ships©®, 
which were frequently hired locally for 
the purpose”, although some were 
owned by EannaC. The ships might be 
commissioned either by the shatammu, 
the resh sharri bel piqitti, or other 
officials, but in all cases as they neared 
Hanna they seem to have come under the 
supervision of the shatammu. This is 
indicated by YBT III 71, in which two 
men, writing to the shatammu, say: 
“We have brought up two hundred and 
twenty gur of dates from the canal 


Harri-sha-iddin-aph. We are held by 


(48) For documents in which a man 
iakes an oath to come to Eanna before the 
shatammu and resh sharri bel pigitti for 
nikkasu epeshu see HSW 48 (PSBA, 1916, 
27 seq.) and TCL XIII 137. In the latter, 
dated at Kar-ninurta, two men are bound to 
come to Eanna by a certain date to appear 
before the shatammu and resh sharri- bel 
pigitti to make a reckoning of their cattle. 
If they fail they will be guilty of sin against 
the gods and the king. BIN II 116, dated at 
Nasibata, is similar but broken. 

(19) The text has ish-ku-shi-nu-tu for 
ishkunushunutu. 

(20) Lines 15 to 22. 

(21) Bie. FBI ITT 160, TCL XIU 157: 

(22) In one case in the charge of the 
shakin temi; see YBT III 107, lines 15 seq. 

(23) E.g., YBT Il 107. 


(24) In BIN 1 59 arrangemtnts are made 
between the shatammu of Eanna and autho- 
rities in Borsippa for the exchange of barley 
belonging to Kanna but stored in a distant 
place, for barley belonging to Borsippa and 
stored nearer to Erech. See also TCL IX 82, 
in which an official informs the shatammu 
that he has dealt with some barley accord- 
ing to orders and awaits further instruc- 
lions. FBT III 128 shows the procedure by 
which the shatammu (as the addressee 
Nabu-ahhe-iddina probably was; see M. San 
Nicolo, Bettrage zm einer Prosopographie 
usw., 16) dealt with barley in distant store 
places. He sent a sealed document by his 
agent, who delivered it to the store-keeper 
and then had his ships filled. In this case 
the barley had not been duly handed over. 

(25) YBT III 107, lines 18 to 29. 

(26) BINH 26: YRT oI TATAR 
Livestock might come to Eanna either on 
the hoof or by ship; this is specifically 
stated in TCL IX 84, lines 18 to 25. 

(27) YBT Ill 111; YBT III 166, lines 29 
O20} 

(28) YBT III 124 and 145. 
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the quay-master at the town of Bit- 
kasir. Let the message of my lord come 
to Nuna the quay-master, and let him 
allow us to pass on from the quay that 
the dates for the makkasu of the months 
AD and Ullal: may? arrive Sen ee 
We have been held at the quay since 
the twentieth. Let the hutaru-emblem 
come with my lord’s message and let 
it remain on the ship This 
strongly suggests that it the 
shatammu who had ultimate authority 
in Erech for allowing the passage of 
ships thither. 


ae 


Was 


When the products, mostly barley or 
dates, finally reached Eanna they were 
first entered in the records. After this 
they could either be used in the daily 
life and cult of the temple, sent out to 
ihe seed-corn or rations 
(particularly to those areas in which the 
economy was cattle-rearing or where new 
canals were being excavated, and which 
could not therefore be self-supporting 
in agricultural produce), or exchanged 
for goods not produced on the estates of 
Kanna, such as some kinds of pottery, 
alum, sesame, metals and doubtless 


timber®”. An emergency store might 


estates as 
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also be made against famine®”. In all 
such matters the shatammu had control. 


Control of personnel. 

The evidence adduced by R. P. 
Dougherty in The Shirkutu of Babylon- 
ian Deities sufficiently establishes the 
relationship of the shatammu and his 
colleagues to the shirke, and only a 
summary 1s necessary here. 

The shatammu, usually in associa- 
tion with the resh sharribel piqitti of 
Hanna (who in this matter fulfilled a 
function performed before 553 B. C. by 
the tupshar eanna) and sometimes in 
association with the qipu, had authori- 
ty and responsibility for the enlistment, 
maintenance, control, supervision and 
appointment to particular tasks of the 
shirke®, Thus in NADE II 24 it is 
to the gipu, shatammu and tupshar 
canna that a number of prominent 
citizens put a request from the shirke of 
Hanna that a certain man should be 
appointed over them as rab shirke. 


The status of the shirke in Babylon- 
ian society derived from the fact that 
they were slaves of the deity, and some 
of the rights of the temple over the 


(29) Lines 7 to 18 and 25 to 30 

(30) Examples of goods which required 
to be imported into Erech (not in all cases 
obtained by direct barter though ultimately 
paid for by the products of the estates of 
Eanna) are given by YBT III 138 (pottery of 
a particular kind bartered for cattle); YRT 
ITI 20, line 19, BIN I 57, line 17, TCL. XII 
84, lines 5 to 6 (alum): BIN I 41, line 19 
(sesame); TCL XII 84, lines 1 to 2 and 7 to 10 
(copper, iron and lead imported by a man 
who, if his father is to be identified with a 
person of the same name in TCL XII 89, 
Jine 17, belonged to Erech).. YBT TM 40, 
lines 14 to 15, is taken as referring to the 
delivery of timber within the territories of 
Eanna by ship, although other interpreta- 
tions of the transaction could be supported. 


(31) See FBT III 118, lines 6 to 18, 
which read: ‘Concerning the barley of 
Belti of Erech about which the lord sent a 
message thus: 


year, aS much. as has 
passed into my charge, not a ga of barley 
have I taken thereof except ten Fur of 
barley 3 ’. The passage seems to refer to 
the storing of surplus barley. 

_ (82) YBT VI 15% TBR Vil 17 ‘a dedica- 
lion apparently made by an aged couple 
who wished to bring their slave under 
more effective supervision for the remainder 
of their lives); YBT VII 4 (the shatammu 
and resh sharri bel piqitti let out one 
shirku for one day): TCL XIII LOT HBT 
VII 89 and 179; YBT III 163 (the shatammu 
was one of the officials responsible for send- 
ing temple slaves for military service) 


Henry W. F. Saggs 
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shirke were similar or analogous to 
those held by a private citizen in respect 
of his slaves. Rights of this type held by 
the temple were exercised through the 
shatammu and resh sharri bel piqitti. 
Thus they could hire out the services of 
a shirku for payment against adequate 
guarantee; and a runaway shirku had 
to be returned to the shatammu and resh 
bel piqittt in the same way that a 
runaway slave had to be returned to his 
master under the provisions of §§ 16-19 
of the Laws of Hammurabi”. 


That the shatammu and his col- 
leagues might permit the municipal 
authorities to use the shirke for certain 
duties whilst still retaining full legal 
control over them is shown by BIN I 
169, which refers to a dispute between 
the municipal authorities and temple 
authorities over keeping the watch. The 
position appears to have been that, 
perhaps in order to avoid duplicating 
security patrols, an arrangement had 
existed whereby the municipal authori- 
ties ( (amel) paqude sha uruk (KI) ), 
aided by shirke, undertook the watch 
both of the precincts of Hanna and of 
the rest of the interior of the city (qablu 
aliC”)) outside the temple area. When 
the municipal authorities refused to be 
responsible for the watch of Hanna, the 
temple authorities withdrew permission 


(33) YBTOVIT 

(34) YBT VII 44; TCL XIII 164. Under 
§ 17 of the laws of Hammurabi a reward 
of two shekels had to be paid to the person 
returning a runaway slave. In TCL XIII 
161 the man making the arrest was allowed 
the use of the shirkw for a period of nearly 
two months, and this may have represented 
the equivalent of the reward payable under 
the section of the laws mentioned. 

(35) That qabli ali was a technical term 
used in distinction from eanna is shown 
by YBT III 69, lines 12 to 17. The resh 
sharri bel piqitti (identifiable by name), 
writing to the shatammu says: “I know 
there is neither barley nor dates in Banna; 
pay silver for barley and dates in gabli alr 
and bring (them)’’. 


for the use of the shirke in the watch of 
gabli ali and, as GCCI II 103 shows, 
arranged for three mar-bani (patricians) 
to be responsible for the watch of 
Kanna, aided by shirke: the latter docu- 
ment carefully defines the area concern- 
ed as massartum sha limit eanna®® 
(‘the watch of the environs of Eanna’’), 
whereas the usual phrase, found in BIN 
1 169 and elsewhere, is simply massar- 
tum sha eanna, 


Although the shatammu and his 
colleagues were the ultimate authorities 
within Erech over the shirke, there is 
some evidence to suggest that the king 
had an independent claim on certain 
services of the shirke. YBT VII 167, 
referring to forty farm-labourers (XL 
LU. ENGAR. MESH) delivered by the 
shatammu and resh sharri bel piqitti to 
a shirku named Labashi, who was hime- 
self a LU. EHNGAR, says: ‘‘He_ shall 
bring the forty people and they shall do 
work in the royal palace which is in 
Batnanu. If anyone from among them 
goes away to another place, Labashi 
will be guilty of an offence against the 
king 6”. On the tablet as it at present 
exists the forty labourers are not called 
shirke, but there is a break after the 
phrase XL LU. ENGAR. MESH, and 
the fact that the men were put in the 
charge of a shirku almost certainly 
indicates that they also were shirke and 
that the missing words were (amel) 
shirke (MESH) (d) ishtar wruk (KI). 


The right of the king or his rep- 
resentative to the services of shirke may 
also be reflected in YBT VII 70, a 
document which concerns some people of 
this class sent back to Kanna by satrap 
Gubaru. The resh sharri bel piqitti and 
the shatammu had received no specific 
instructions for dealing with the return- 
ing shirke, and drew up a deposition of 
evidence to this effect. The document 


(36) Line 9. 
(37) Lines 7 to 12. 
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YBT VII 70 does not, however, necess- 
arily refer to shirke who had rendered 
service to the king: it may have been 
that the shirke referred to were some 
who on account of some such crime as 
attempted escape had been sent to 
Gubaru for sentence, and the difficulty 
may simply have been that Gubaru’s 
decision regarding them had not yet 
been made known. On either interpreta- 
tion the document shows that at the 
time it was drawn up, that is in the 
eighth year of Cyrus, ultimate jurisdic- 
tion over the shirke lay not with the 
shatammu not with his associates in the 
temple administration but with the 
central government. 


The shatammu and his colleagues 
were responsible within Erech not only 
for the shirke, but also for the appoint- 
ment and conduct of certain other 
classes of temple officials, some of whom 
were free men. GCCI II 103 shows that 
mar-bani(MESH) (‘‘patricians’’) could 
be appointed by the shatammu and resh 
sharri bel piqitti to responsibility for 
the watch. It was to the shatammu and 
resh sharri bel piqitti that a complaint 
was made when a mandidu-official was 
alleged to have measured grain 
falsely). That the shatammu might 
take action upon such an accusation is 
shown by YBT III 40, a letter from one 
official to another announcing that the 
writer had been found out by the 
shatammu in fraudulently converting to 
his own use part of the barley which he 
had been responsible for issuing; the 
shatammu had ordered him to repay the 
amount embezzled with interest, and in 
addition to pay the amount of an 
apparently illicit gain made on an ex- 
change transaction, together with his 
arears of temple dues and the dues for 
the current year. As other documents 


(38) YBT III 13. Nabu-ah-iddina, co- 
addressee here and in many other letters 
with the shatammu, was resh sharri bel 
pigitti from 539/8 to 526/5 B.C. 


show”, a shirku in corresponding 
circumstances was thrown into fetters 
and put on trial by the temple authori- 
ties: the absence of any hint of such 
treatment, and the general tone of the 
letter YBT III 40, make it probable that 


the offending official was a free man. 
That the shatammu had some res- 
ponsibility for free men is also shown 
by the two related letters BIN I 49 and 
36. Both letters were written by men of 
Erech held captive ( (amel) uruk (KI) 
aia sabiutu) in another country, in the 
latter case to the men of Erech and in 
the former to the shatammu. Two of 
the prisoners had broken parole, thereby 
causing a serious worsening in the condi- 
tions under which the remaining prison- 
ers were held, and the shatammu was 
urged to take steps for the capture and 
return of the escaped prisoners, or else to 
send their next-of-kin. The letter clearly 
implied that the shatammu had some 
responsibility for the welfare of the 
prisoners. Such a responsibility may 
have derived from an extension of the 
principle of §32 of the Laws of Hammu- 
rabi: this provided that in the event of 
an officer being captured whilst engaged 
ina harran sharrim and subsequently 
ransomed by a merchant abroad, if the 
officer were unable to pay the ransom 
himself the liability fell first on the 
temple and as a last resort on the 
ekallum or Government House. 


The shatammu was also responsible 
for the appointment of the common 
priests known as erib-biti (‘‘domestic’’). 
In the letter YBT III 91 a report is made 
to the shatammu and probably to the 
resh sharri bel piqitti¢@® that ‘‘on the 
second of Tammuz fire fell in the night 
in the house of Nergal’’¢ in the town 


eb cel ie EE RE ad 
(89) YBT III 49, lines 24 seq.; YBT VII 7. 


(40) The name of the second addressee 
is broken. 
(41) Lines 7 to 40. 


Henry W. F. Saggs 


3 
/ ) 
ل 


Udannu. Whether this means that the 
temple had caught fire, or that a sacred 
fre coming up from the Underworld, 
the domain of Nergal, had been ex- 
tinguished, is not certain, but whatever 
had happened was regarded as a catast- 
rophe, and the temple staff had fled. The 
shatammu and his colleague, collectively 
addressed by the writers as beleni 
(which precludes the possibility that the 
letter represented a delegation of autho- 
rity) were requested to send a new staff 
immediately, including both erib-biti 
priests and men for the watch. 


The jurisdiction of the shatammu and 
his colleagues over temple personnel, 
though extensive, appears not to have 
been. absolute. YBT VII 88 is a testi- 
mony in court before the shatammu and 
resh sharri bel piqitti about a runaway 
shirku who used violence in resisting 
arrest. There is no reference to punish- 
ment of the shirku, nor is the purpose 
of the document explicity stated. A 
tentative explanation is that in capital 
cases jurisdiction passed from the 
shatammu and his local colleagues to 
the authorities at Babylon, so that this 
document was a deposition of evidence 
to accompany tne accused shirku when 
he was sent for judgement **) to 
Babylon. Such an explanation receives 
support from YBT VII 137, which re- 


fers to some runaway shirke who, having 


theft at Erech), in which some 
workmen (not described as shirke) had 
stolen ducks belonging to Ishtar of 
Erech the decision in the case was 
pronounced by puhur (amel) babali (KJ) 
(ME) u (amel) uruk (KI)-aia. The 
function of Babylonian citizens in the 
court is not explained in the text, but it 
is possible to see in them representatives 
of the central administration. Two sec- 
tions of the Laws of Hammurabi deal 


with theft of the property of a god or 
the palace, the penalty — death or 
thirty —-fold repayment — depending 


upon the place from which the goods 
were stolen”. It may thus be suggested 
that the point at issue in this case was 
which penalty was applicable, and that 
the presence of the Babylon citizens was 
due to the fact that the case was poten- 
tially a capital one and so outside the 
jurisdiction of the shatammu and his 
colleagues at Erech. 


The formal subordination of the 
shatammu and resh sharri bel piqitti 
to certain other officials is suggested by 
BIN II 134, in which the shakin mati 
sent them, together with a private 
citizen, before the shakin temi for 
settlement of a lawsuit. 


beencaught and thrown into fetters, were 4ctivities in connection with the cult. 


being sent to Babylon into the presence 
of the son of the satrap Gubaru. It may 
also be noted that in a text published 
as Lawsuit concerning a sacrilegious 


(42) In TCL IX 100 the judges wrote to 
the shatammy and resh sharri bel piqitti 
(of whose title the term resh sharri is 
omitted, though there is no doubt as to his 
identity) to ask that some people who had 
a lawsuit should be sent before them for a 
decision: this implies that the shatammu 
was not competent to settle the matter in 
question. There is nothing to suggest that 
the people concerned were shirke in this 
case. 


In a number of letters the informa- 
tion is given that a month must be 
intercalated. Of these letters two” are 
addressed to the shatammu and resh 
sharri bel piqitti, one“ to the 
shatammu, erib-biti priests and kinishtu 


(43) See H. H. Figulla, Iraq, XIII, 95 to 
104. 


(44) See G. R. Driver and J. C. Miles, 
The Babylonian Laws, I, 81. 


(45 YBT III 45 and 196. 
(46) YBT III 452. 
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of Hanna, and one”) to the shatammu 
alone. The official common to all cases 
is the shatammu, and it may be inferred 
from this that his was the chief respon- 
sibility at Erech for the regulation of the 
calendar. The shatemmu’s local respon- 
sibility for the calendar may have 
orginally been a corollary of his respon- 
sibility for the keeping of the accounts 
of the temple estates, since without a 
generally accepted calendar the reckon. 
‘ag of accounts over a prolonged period 
would subject to much uncer- 
tainty“). Whatever its origin the 
shatammu’s local control of the calendar 
would involve his responsibility for some 
aspects of the regulation of the cult; 
and the responsibility of the shatammu, 
ertb-biti priests and kinishtu of Kanna 
for the ritual in connected with the 
intercalated month is explicitly stated 
in YBT III 152. This letter is addressed 
to the officials mentioned and contains 
the words: ‘The command of the king 


| Je 


is that there shall be an intercalary _ 


Addar. Do your ritual according to this 


(47) YBRT TIN 115. This letter is address- 
ed by king to Kurbanni-m[arduk] infor- 
ming him that an intercalary Addar must 
be added in the fifleenth year. Kurbanni- 
marduk was shatammu of Eanna from the 
thirteenth to the sixteenth years of Nabu- 
naid and the fifteenth year of Nabuna’id 
is known from YBT VI 224 to have contain- 
ed an intercalary Addar (see M. San Nicolo, 
Beitrage <u einer Prosopographie usw., 
16). YBT III 145 is thus datable to the year 
541/0 B.C. 

(48) On the need of an agricultural 
community for an accurate calendar see 
Sidney Smith, Early History of Assyria, 
115 seq. 


in the Addar which is next to 
Nisan’ %%. BIN I 19 shows that the 
shatammu also gave orders for the per- 
formance of a ceremony known as 
shalam biti. 

The principal duty of the shatammu 
(and of the resh sharrt bel piqitta in 
association with him) in connection 
with the cult was.the provision of food 
and materials for the gods: this was 


consistent with their duties as the 
officials responsible for collecting the 
products of the temple estates. Thus 


these officials are variously asked for 
wine cattle, gurments, equip- 
ment and personnel for various cere- 
monies@), but in all such cases the part 
plaved by the shatammu and resh sharri 
bel pigité: appears to have been adminis- 
trative and not ritual. This is equally true 
of YBT III 4, in which the shatammu 
was commanded by the king to set up a 
stone cylinder in the temple, and of 
CT XXII 1, in which the co-operation 
of the shatammu was required in seek- 


ing out ritual texts for the king. 


ates, 


(49) t-pu-u; on tepii ( =zusammenzan- 
len’) see W. von Soden, Orientalia, XVI, 
(2-78. 

(50) Lines 13 to 24. The point seems to 
have been that the king was emphasizing 
that the month in which the normal Addar 
ritual was to take place was the one preced- 
ing Nisan. The dates in HSW 48 (PSBA. 
1916, 27 seq.) also show that addaru DIR 
came before normal addaru. On the posi- 
tion of the intercalary month see also M. 
San Nicolo, Archiv Orientalni, V, 298, n. 1. 
Langdon’s statement (Babylonian Menolo- 
gies, 10, n. 6) that the Babylonians inter- 
calated after the twelfth month does not 
appear to be true for this period. 

(51) FBT III 82, BIN I 67, TCL XII 101, 
BIN I 1 and 10, YBT III 145. 


The Greek Theatre In Babylon 
by 


PROFESSOR Dr. H. J. LENZEN. 


There is no doubt, that the theatre 
of Babylon has been built in the hellen- 
istic period upon the ruins of babylonian 
dwelling houses. The old theatre has 
been restaurated for several times, but 
even the oldest theatre has had a stage 
with a proskenium, which has been 
divided by half round columns standing 
before rectangular pillars. The lower 
ranges had been built of burnt bricks, 
but the upper part of the theatron had 
only banks of unburnt bricks laying on 
rubbish. That rubbish showed a lot of 
broken burnt bricks with stamps of the 
newbabyonian king Nebukadnezar I. 
and we think that Koldewey is right 
when he says that they belong to the 
rubbish, which Alexander the Great 
made, be brought from the Temple dis- 
trict Etemenanki to a part near the town 
wall. For that work he gave 600 000 


daily wages. 
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After a first period in Hellenistic 
period the theatre became a ruin for a 
long time. When it was rebuilt in the 
Parthian Period the whole theatre be- 
came enlarged, and the surface of the 
new orchestra was more than one metre 
higher as the older one. The posta- 
ments of the old theatre disappeared 
below the new orchestra level. 


After the 
shows an aspect which 1s marvellous and 


the excavation, theatre 
which requires to be carefully preserved 
and taken care of. Hitherto the Greek 
theatre of Babylon is the only known 
Greek theatres have not been discovered 
The reconstruction and the preservation 
of that beautiful building should give to 
the country one of the most impressive 
a 


ruins and would be considered as 


main work in the cultural point of view. 


CORRESPONDENCE 


BRIEF STATISTICS AND NOTES 


The following items show some of the 
activities of the various sections of the 
Directorate-General of Antiquities, dur- 
ing the period from the second half of 
1958 to the first half of 1959: 


A.MUSEUMS 


1. Museum Affairs 
a. The Iraq Museum : 


1. A selection of antiquities has 
been sent to the Brussells Interna- 
tional Fair. Among this collec- 
tion, which was taken from ex- 
hibitions rooms as well as from 
stores, there was a collection of 
gold jewellery from the Royal 
Cemetery of Ur. This collection of 
Sumerian artifacts was supple- 
mented with a number of gypsum 
casts and models made in the 
Technical Laboratory of the 
Directorate-General of Antiqui- 
ties, e.g. a replica of the Royal 
Golden Harp from Ur, a cast of 
the mathematical clay tablet 
from Harmal on which a right- 
angle triangle is described, a cast 
of an inscribed clay tablet con- 
taining the Code of laws of 
Eshnunna which was discovered 
at Harmal, a cast of the copper 
chariot from Tell Ajrab, a cast of 
a copper statue representing the 
Sumerian king Ur-Nammu which 
was discovered at Nippur and, a 
cast of a duck weight from Ur. 
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It is noteworthy to mention here 
that a gypsum scale-model showing the 
city of Babylon was also sent over to 
that Fair. On the termination of the Fair 
the whole material were sent back to 
Iraq. 


2. Some of the new additions to the 
Iraq Museum collections, coming 
from different sources, were put 
on display in the exhibition 
rooms. Most outstanding of these 
new exhibits are : a stone stele of 
Ur-Nanshe and a collection of 
ivories from Nimrud. 


3. Fragments of a stone statue from 
Nimrud, representing the As- 
syrian king Shalmanesser III, 
were pieced together. The statue, 
being restored almost to its 
original shape, 1s now on display 
in the Assyrian Hall (Room 5). 


4. In compliance with the provi- 
sions of the Antiquities Law No. 
59 of the year 1936, the Iraq 
Museum received its share of the 
antiquities which resulted from 
excavations conducted by foreign 
archaeological expeditions operat- 
ing at the historical sites of 
Warka, Nippur and Nimrud. 


5. A selection of recently acquired 
pottery vessels with Aramaic 
inscriptions was displayed in 
Room 7. 


p1 
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News and Correspondence 


Museum of Arab Antiquities: 


A selection from the Islamic 
exhibits in this Museum was sent 
to the Brussells Fair (q.v.). This 
collection included gold and silver 
coinage, porcelain and pottery 
vessels, glass objects, etc. They 
were all returned back at the 
close of the Fair. 


New items, recently coming into 
the possession of this Museum, 
were displayed in various rooms. 


. Museum of the Abbasid Palace: 


A selection of Arab/Islamic anti- 
quities from the stores of this 
Museum was sent to Mosul and 
displayed in a special wing in the 
Mosul Museum. 


The operation of recording the 
location of objects in special regis- 
ters is completed. 


Some of the gypsum exhibits, 
affected by moisture, received 
protective treatment. 


A selection of Arab antiquities 
which came from excavations at 
Kufa and from other sources, 
was displayed in Room 1. of this 
Museum. These exhibits include 
pottery and copper vessels. 
Costumes and 
Museum : 


A collection of folk costumes, re- 


resenting different localities, was sent 
om this Museum to the Brussells Fair. 


The material were returned back to Iraq 
on the termination of the Fair. 


é. 


Museum of Arms: 


Comprehensive current studies aim 


Ethnography 


at the 


expansion and re-organization of 


the exhibits of this Museum according to 
modern lines adopted in museums of 
antique arms. 


Il. New additions to the collections of 


the Iraq Museum comprise : 


a. 


bo 
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Antiquities from archaeological 
excavations conducted by the 
Directorate-General of Antiquties, 
as per following details : 


Antiquities resulting from the 
excavations at Tell al-Wilayah 
(Kut Liwa). 


Antiquities resulting from the 
excavations at the Dokan-dam 
area in different sites namely: 
Basmosian (8rd season), Qora- 
shina (2nd season) and Shimshara 
(2nd season). 


Antiquities recovered in the 
course of the archaeological sur- 
vey conducted in the Nahrwan 
irrigational scheme by the joint 
expendition of the Directorate- 
‘eneral of Antiquities and the 
Oriental Institute of the Univer- 
sity of Chicago under the sponsor- 
ship of the Ministry of Develop- 
ment, 


Antiquities recovered in the 
course of restoration operations at 
Babylon. 


From excavations by foreign 
archaeological expeditions : 


Antiquities representing the Iraq 
Museum official share of the finds 
discovered by the German expedi- 
tion at Warka (16th season). 


Antiquities representing the Ira 
Museum official share of the finds 
discovered by the British Expedi- 
tion to Nimrud and Balawat (9th 
season). 


e.g. 
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Antiquities representing the Iraq 
Museum official share of the finds 
discovered by the American ex- 
pedition of the University of 
Pennsylvania at Nippur (6th 
season). 


Antiquities representing the Iraq 
Museum share of the finds dis- 
covered by the German expedi- 
tion at the Greek theatre at 
Babylon. 


From other miscellaneous sources 
2. acquisition, donation, con- 
fiscation and casual discoveries. 


III. Exchange of Antiquities : 


The Directorate of the Iraq Museum 
received, on exchange basis, from the 
University of Beirut a collection of 
ancient stone implements. In return the 
Iraq Museum sent to that University a 
corresponding collection of stone imple- 
ments and pottery vessels representative 
of various cultural periods in Iraq. 


IV. Scientific Research Works by 
Scholars : 
1. Mr. Hans Jorg Schmidt, member 


ل 


co 


of the German archaeological 
expedition to Warka — Studied 
and made drawings of the objects 
and pottery jars discovered at 
Warka. 


Mr. David Stronach, member of 
the archaeological expedition to 
Nimrud — Continued his studies 
on metal objects in the stores and 
in the exhibition of the Iraq 
Museuin. 


Dr. Riyad al-Itir, Professor at the 
Iraq College of Arts — Studied 
collections of Islamic antiquities 
displayed at museum as well as 
those in stores. His studies are 
destined for publication in a 
forthcoming issue of Sumer. 


4. Dr. J. J. van Dijk, member of the 


Or 


Vv 


De 


German expedition to Warka — 


Is studying the collection of 
inscribed tablets discovered at 


Warka and at other sites. The 
result of his studies will be pub- 
lished in Sumer. Having secured 
the approval of the Directorate- 
general of Antiquities, Dr. van 
Dijk took, on loan from the Iraq 
Museum, 150 inscribed clay 
tablets for baking them in the 
electric furnace at the German 
School of Archaeology, Baghdad. 
These tablets were duly returned 
to the Museum. 


Miss. Barbara Parker, member of 
the British expedition to Nimrud 
— Studied the collection of 
inscribed clay tablets discovered 
at Nimrud. 

Loan of 


Antiquities for Study 


broad : 


Dr. Jorgen Laessoe, Professor of 
Assyriology at the University of 
Copenhagen and member of the 
Danish expedition to Tell Shim- 
shara, returned the collection of 
inscribed clay tablets loaned to 
the expedition for study at Den- 
mark. The tablets were later 
divided between the Iraq Museum 
and the Expedition according to 
the provisions of the Antiquities 
Law. 


Professor Max E. L. Mallowan, 
Professor of Oriental Studies at 
the University of London and 
Director of the British expedition 
to Nimrud, returned the collec- 
tion of ivories discovered at 
Nimrud after being mended and 
studied in the British Museum. 


The American expedition to Nip- 
pur received on loan a collection 


of clay tablets and coins discover- 
ed at Nippur for study at Chicago. 
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VI. Visits to Museums and Historical 
Sites : 


Museums in Baghdad and historical 
sites in different parts of the Country 
were visited by a large number of per- 
sons among whom were members of 
oficial delegations, scholars and resear- 
chers. All possible help was rendered to 
them and, on certain occasions, they 
were presented with some departmental 
publications. 


~3 


Q 


a 


a 


Most outstanding visits were made 


Members of Algeria’s Free Go- 
vernment mission, headed by the 
Prime Minister H. E. Sayid 
Farhat Abbas. They visited mu- 
seums in Baghdad, the ruins of 
Babylon and the holy shrines at 
Kadhemain, Karbala, Nejef and 
Kufa. 


Members of the U.S.S.R. educa- 
tional mission. 


Members of the China People’s 
Republic commercial mission. 


Members of the Hungarian mis- 
sion headed by the Minister of 
Communication and Post. 


Herr Otto Groetwel, Prime 
Minister of the German Demo- 
cratic Republic. 


Members of the educational mis- 
sion of Czechoslovakia. 


Members of the missions of the 
International Council of Peace 
Partisans. 


Members of the Sudanese com- 
mercial mission. 


Members of the U.S.S.R. medical 
mission, 


VII. Statistical Data: 


A, 


The number of objects which 
came into the possession of the 


Iraq Museum totalled 5258 
pieces. They came from the 
the following sources: 


Pes. 


418 From excavations by the 
Directorate-general of Anti- 
quities. 


1091 From excavations by fore- 
ign expeditions. 


179 From casual discoveries. 
2188 Through aquisition. 
1176 Through confiscation. 

102 Through donation. 


104 Through exchange. 


The following registration work 
was performed by the Directorate 
of the Iraq Museum: 


Pes. 

704 Recorded 
Register. 

124 Recorded in the Register of 
Arab Antiquities. 


SO Recorded in the Register of 
Duplicate Antiquities. 


in the General 


3 Recorded in the Register of 
Surface Finds. 


207 Recorded in the Register of 
Exchange Antiquities. 


bo 


Recorded in the Register of 
Antique Arms. 


1214 Recorded in the General 
Register of Coins. 


3878 Recorded in the Register of 
Duplicate Coins. 


728 Recorded in the Register of 
Obliterated Coins. 


1 Recorded in the Register of 
Costumes and EKthnogra- 
phic material. 
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Or 


8S Recorded in the Register of 
Paintings and Statues. 


23 Recorded in the Register of 
Fakes. 


Objects sent to the Technical 
Laboratory for treatment totalled 
1181 in number. 


Objects photographed in the 
Photographic Section totalled 
1567 in number. 


Visits to all museums inside and 
outside Baghdad totalled 56870 in 
number. 


VILL. Mosul Museum: 


Ls, 


Objects which came into the 
Museum’s possession totalled 50 
in number. 


New additions to the Museum 
Library's collections totalled 198 
books. 


Readers who attended the Library 
were S51 in number. 


Permits issued for building in the 
Nineveh area totalled 132 in 
number, 


Visitors to the Mosul Museum 
totalled 4304 in number, as per 


following details : 


Iraqis : 
Females ae 3294 
Males e 215 
Foreigners : 
Males 167 
Females n 19 
Students : = 395 


Scholars and 


distinguished visitors: 154 


ARCHAEOLOCICAL EXCAVATIONS 


1. Examination of all the surface 
finds and reports submitted by 
officials of the Inspectorial Sec- 
tion concerning the areas of 
which land settlement has been 
announced in order to determine 
the historical importance and 
period of the sites contained in 
those areas. 


ho 


Preparation and publication of a 
new ‘Archaeological Map of 
Iraq’ (in English). This map is 
prepared according to the latest 
rectified data available from 
different reports on archaeological 
researches, reports on depart- 
mental excavations and reports on 
excavations by foreign archaeo- 
logical expeditions. It is organiz- 
ed according to modern methods 
indicating the importance of the 
historical sites according to their 
chronological order. This map 
also includes two tables: a). 
giving the ancient names of the 
sites with corresponding modern 
names, and b). giving the cultural 
and historical periods according 
to the established scientific ex- 
pressions. Bach period is given 
identification number appearing 
also on the site concerned. The 
map also shows the main ad- 
ministrative districts and co- 
mmunication routes leading to 
the sites. 


3. Excavations at Tell Harmal: 


This site is a small mound sit- 
unted north-east of al-Rashid barracks 
in the vicinitv of New Baghdad. This 
site is at present surrounded by the 
village of Tell Mohammed. In this place 
the Directorate-General of Antiquities 
conducted a series of archaeological 
exeavations which elucidated an impor- 


48 


News and Correspondence 


tant chapter in the history of ancient 
Iraq. As a result of these excavations a 
small walled city was discovered con- 
taining a number of temples and dwell- 
ing houses. Practically, the site of 
Harmal proved to be a great mine of 
inscribed tablets since, thousands of 
these tablets were discovered, whose 
contents cover a wide range of subjects. 


The cuneiform texts included. 


a. Business documents, debts, sales, 
rents, marriage, divorce and 
adoption contracts and law-suite 
decisions. 


bd. Administrative and business cor- 
respondence, etc. 


c. Historical and administrative 
documents with date formulae of 
the king Ibapiel II, lists of 
officials and employees with 
receipts of materiel and other 
documents concerning taxes, in- 
come, wages, salaries, land and 
property ownership and adminis- 
trative areas. 


d. Lexical and scholastic texts cover- 
ing different subjects e.g. geogra- 
phy, botany, fauna and birds. 
This group also includes religious 
texts. But the most outstanding 
items are the mathematical texts 
of which one tablet contains the 
solution of a problem concerning 
a right-angle triangle by means 
of algebraic method. 


e. Code of Laws of which the most 


important is the Eshnunna code 
of laws. 


f. In addition to the above tablets 
various objects were discovered 
including exquisite cylinder seals, 
jewellery, house-hold utensils and 
a large collection of terra-cotta 
figurines displaying the plastic art 


of the 2nd millennium B.C. These 
figurines represent gods, models 
of beds and chariots, etc. The 
above-mentioned finds are the 
yeild of 6 excavation seasons 
which took place from lst May 
1945 until March 1959. Each 
season lasted about two and a 
half months. 


In view of the importance of this site, 
the Directorate General of Antiquities 
resumed digging in it recently and work 
began on the site early in December 
1958 and was ended toward the close of 
March 1959. As a result of this excavation 
the remains of a building situated in 
Squares 1-5 (M.N.O.P.) of the archaeo- 
logical map of Tell Harmal and those 
marked F-G in the same map were 
brought to light. In most localities the 
remains of Level 1I and part of Level 
III in the western side of the city were 
uncovered. Judged by the importance 
and coordination of work, the excava- 
tions in other places reached Levels IV 
and V. Some 220 inscribed tablets of 
various periods were discovered. Most 
of these tablets contained business 
coniracts on which parties concerned 
imprinted their seals, loan contracts con- 
taining wittnesses, letters ete. 

In addition to these tablets, further 
objects were discovered e.g. cylinder 
seals, clay figurines and pottery vessels. 

4. Excavations at Dar 
(Kufa) : 


al-Imara 


_ Kufa is a famous Islamic city in 
Iraq, founded soon after the Arab 
conquest of the Country. It lies on the 


western bank of the middle branch of the 
Euphrates, 


Ti 1) aoe Hijra (638 AD tile 
Islamic commander Sa’ad ibn Abi 
Waqqas, having abandoned the Sassan- 
ian capital Ctesiphon, removed his head- 
quarters to Kufa where he built a 
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mosque and a governmental house nam- 
ed ‘‘Dar al-Imara’’. Furthermore, he 
made necessary planning for the settle- 
ment of the Arab tribes which ac- 
companied him to this place. Thus Kufa 
remained as a flourishing govrnmental, 
military, political, economical and 
educational was not until the beginning 
of the 4th Century A.H. that Kufa 
bagen to decline. In the period 1939- 
1959, the Antiquities Department 
started excavations at Kufa and has 
succeeded in clearing part of Dar al- 
Imara which proved to be a large build- 
ing surrounded by two walls. The outer 
wall, having an average thickness of 3.60 
metres, has on its outer face a series of 
massive battlements. Excavations re- 
vealed that the inner wall is connected 
with the mosque through a gate-way in 
the wall itself. Other annexes of the 
palace were also discovered and found to 
be built bricks and gypsum mortar. As 
to the artifacts discovered in this place, 
large collections of objects were discover- 
ed e.g. porcelain and pottery vessels, 
glass-wares, coins, a number of decora- 
tive kufic inscriptions and gypsum 
decorative panels in arabesque designs. 
The Directorate-General of Antiquities 
carried out extensive study work on this 
palace and the plans and maps of this 
early Islamic ruins were made. Mean- 
while, the expedition to this site made 
several sounding pits in the neighbour- 
ing Hira so as to collect material for the 
comparative study among the Islamic 
buildings in this area. As a result of 
these explorations, a great palace, of 
which the site is locally known as mound 
“Um E’araif’’, was brought to light. 
The detailed study of these findings will 
be published as soon as their maps and 
drawings are ready. 


5. Nimrud: 


The Directorate-general of Antiqui- 
ties carried out extensive restoration 
works on the ruins of the Assyrian 
capital Nimrud. During a period of about 
three months beginning 1st May 1959, 
the team operating here was able to clear 
the debris out of the main palace hall, 
reinforcing its walls and restoring what 
remained of the relief slabs lining the 
walls. In this hall many fragments of 
statuary, coloured painting decorating 
the upper parts of the wall and some 
beautiful ivories with Assyrian figures 
of the 7th century B.C. were found. 


6. Warka: 


The operations of the German 
archaeological expedition working here 
for the 16th season covered a temple of 
the 4th millennium B.C., of which the 
walls were decorated with coloured stone 
cones. The Expedition also made digg- 
ing in the palace of ‘‘Sin-Gashid’’, a 
Sumerian governor of the beginning of 
the 2nd millennium B.C. and found out 
that this building is composed of two 
building periods. In this palace a num- 
ber of clay tablets with cuneiform 
inscription were found in addition to a 
large number of pottery vessels of special 
dating significance and dating back to 
the old Babylonian period. 


7. Extracts from reports on the ex- 
cavations at the historical sites in 
the area of the Dokan-dam 
Reservoir : 


In 1958 the Directorate-general of 
Antiquities resumed excavations for a 
third season in the following historical 
mounds of which there are many others 
littering the basin of the Reservoir. Of 
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these sites the following are so far hall was uncovered. The pavement of 
handled - this hall was executed in coloured mosaic 


a. Qorashina : 


Excavations at this site were first 
begun in 1956 and a number of impor- 
tant artifacts were discovered of which 
the historical periods were ascertained. 
These artifacts range in date from the 
time of the Islamic rule down to the pre- 

historic periods. Excavations in this site 
were suspended in 1957 but were resum- 
ed in 1958 with the object of completing 
the work previously begun here. As a 
result of the recent excavations, a small 
temple was discovered. Its walls are 
decorated with buttresses and recesses. 
Here also a large collection of painted 
pottery sherds were discovered. These 
sherds helped in dating the period of the 
temple which proved to be of the Ubaid 
period. Several plans and photographs 
were made for this temple. Having 
fulfilled its objectives. the excavations in 
this site were finally stopped. 


b. Basmosian : 


In this large and important mound 
excavations were begun in 1956 and 
continued for three sucessive seasons of 
which the last was in 1958. The results 
of the last season were of material 
importance in that it was possible to 
discover a succession of stratification 
from the Islamic period down to the 
prehistoric period. Drawings and photo- 
graphs for all the strata in this mound 
were made. 


ce. Khuwairis: 


Upon the completion of excavations 
in the preceding two sites, diggings 
commenced here on 19th June 1958. 
The site of Khuwairis is a small oval 
mound on top of which many small 
mosaic pieces were found. These objects 
were found to be of a special interest for 
further excavation. Therefore, a trial 
trench was dug-out in this mound and a 


Se en aoe Sa 


showing zoological and geometrical 
fioures. It was later known that this hall 
is part of a ruined palace of which the 
foundations were made of hewn stone. 
It is believed that this building dates 
back to the 2nd century A.D. and has 
a parallel already discovered at the town 
of Riqqah in Syria. Several drawings 
and photographs were made for these 
mosaics. 


d. Shimshara: 


This is the largest historical site in 
the Dokan area. Its disposition is indica- 
tive of its importance in antiquity. It is 
situated on the fringe of a mountain 
chain and facing a gorge known locally 
as ‘*Derbendi-i-Ramka’’ through which 
the Lesser Zab flows. Presumeably, this 
place is the site of a castle occupied by 
an ancient notable. In 1957 a Danish 
archaeological expedition initiated ex- 
cavation in this mound and the Direc- 
torate-general of Antiquities continued 
work here on 2nd August 1958 where it 
uncovered a massive edifice with nume- 
rous annexes. In the chambers of this 
building clay tablets with cuneiform 
inscription, of which the contents are 
mainly business documents, were dis- 
covered. This building, identified with 
the 5th Stratum, is most probably dat- 
able to the 2nd millennium B.C: The 
excavations in this site continued to the 
end of the season in October of the same 
year. It is noteworthy to mention here 
that a group of technical staff was sent 
out in the second half of June to resume 
work in this site and to conduct excava- 
tions in other sites in the Dokan area 
which are not yet excavated. 


e. Tell al-Daim: 


_ A report on the results of excavations 
in this site will be published in the 
forthcoming issue of Sumer (Vol. 16) for 
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1960. This report will be supplemented 
with drawings and photographs. 


8.Tell al-Wilaya: 


This is an oblong mound situated in 
the Husainiyah village, Kut Liwa. 
This mound which is 2 kilometres in 
length marks the location of a Sumerian 
city prospered in the Early Dynastic 
period. It is probably the city of 
‘‘Larak’’ mentioned in ancient texts. Ex- 
cavations in this site began in 1958 but 
pertinent report, maps and drawings 
were not completed until early in 1959. 


The places excavated in this site proved 
to be dwelling quarters and a large 
palace of the Early Dynastic period. The 
object discovered here could be outlined 
as follows: 


1. Cylinder seals 
Dynastic period. 


of the Early 

2. Statuary and terra-cotta figur- 
ines. 

3. Pottery vessels. 


4. Small statue in the pine wood of 
the Mohen-jo-daro type datable to 
2500 B.C. (beginning of the 
Akkadian rule in Iraq). 


5. Fragments of inscribed clay tab- 
lets from the Early Dynastic (II1) 
period. 


;. Copper implements and objects. 


7. Miscellaneous decorative objects 
e.g. beads, fibulae, etc. 


Cc. THE IRAQ MUSEUM LIBRARY 


1. The total number of books in the 
Library, for the period ending 
31st December 1958, amounted 
to 31602 volumes. This number 
includes 2301 manuscripts. 


. New additions to the Library’s 
collection during the period Ist 
January — 3lst December 1958 
comprised items. They were 


51 
obtained from the following 
SOUICS : 

a. Through purchase 834 
b. Through exchange 685 
c. Through donation 334 
The above-mentioned items come 
under the following classification. 
a. Books : it) | LOGO 
b. Magazines and periodicals 288 
c. News papers 22 
d. Manuscripts... 2 7 


As to their language, these items are 
classifiable as follows: 
665 Arabic 
526 English 
Persian 
French 
German 
Turkish 
Syriac 
Italian 
Latin 
Spanish 
Hungarian 
Slavonic 
Danish 
Polish 
Chinese 
Roumanian 
Cheze 
Swedish 
Norwegian 
Dutch 
Mandaen 
Japanese 
Potuguese 
Miscellaneous 


Orb خم خم خم تن تن تن © لم لم لم‎ Cr 


3. Miscellanea: 
a. Readers who attended the Library 
totalled 6139 in number. 
Books loaned to readers totolled 
3611 in number. 
c. Books, periodicals, news papers, 
and other material bound in 
volumes totalled 333 in number. 


b. 


BADE INSTITUTE 


of 


Pacific School of Religion 
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4. Photocopying works : 165 Silver coins 

442 Pottery objects 

199 Copper objects 

103 Iron objects 

178 Clay inscribed tablets 
143 Terra-cotta figurines 
674 Miscellaneous objects 


According to special request by 
scientific institutions and scholars, the 
following manuscripts was photographed 
after securing the approval of the 
Directorate-general of Antiquities : 


a. The book of ‘‘Al-’Ain’’ (vols. 
HA A). E. NUMISMATIC SECTION 


b. The book of ‘‘Resoom Dar al- 1 
Khalafa’’ (Caliphate official taxes) 
by: Hilal al-Safi. 


. The coinage which were studied 
and for which index cards were 
made are as follows: 

238 Gold coins 
1831 Silver coins 


1300 Copper coins 


These photocopying works were 
performed in the Iraq Academy. 


D. TECHNICAL LABORATORY : 1 
These coins are mostly Islamic. 
1. A new picture gallery was recent- 3 1 ! 
ly set-up under the direction of 2. Study of the Islamic drachms 


the Technical Laboratory. This 
gallery, titled ““Museum of Iraqi 


Modern Art’’, is situated in 


Baghdad North and comprise 12 
rooms and 2 large halls in which 
paintings, drawings and sculp- 
tures, mainly by Iraqian artists, 
are displayed. A guide-book to the 
collection of this gallery is being 
prepared for publication. 


2. In cooperation with the Inspec- 


torate-general of Excavations and 
the Engineering Section, the 
Technical Laboratory arranged a 
new site-museum at Nergal Gate 
in the wall of the ancient city of 
Nineveh. This museum contains 
gypsum model of an Assyrian 
temple at Khorsabad, a model of 
Jerwan Aquaduct, casts of some 
Assyrian relief slabs and illustra- 
tive material such as drawings, 
maps, etc., relative to the 
Assyrian Empire. 


3. The antiquities which received 


different treatment in the Labora- 
tory totalled 8448 in number. 
Their grouping is as follows: 
1542 Copper coins 


(dirhems) struck according to the 
Sassanian type is completed. 
These coins belong to the Ortho- 
dox Caliphs, Umayyad Caliphs, 
Princedom of Ispahbad in Taba- 
ristan, and Abbasids in Tabaris- 
tan. The catalouge of this coinage 
is ready for printing together with 
its indices. 


5. Study of the remaining collection 


of gold Islamic coins in the Iraq 
Museum has been completed. 
These coins belong to different 
dynasties which dominated the 
Abbasid caliphate. 


Study of the Iraq Museum collec- 
tion of Umayyad dirhems struck 
on pure Islamic type is completed. 
The first half of this study was 
already published in Sumer, vol. 
14 (1958) and the second half 
appears in this same issue of 
Sumer, vol. 15 (1959). 


Study of the Iraq Museum collec- 


` tion of Safawid and Ottoman gold 


coins is completed. This study 
will be published in a forthcoming 
issue of Sumer. 
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F. ENGINEERING AND RESTORATION 


The Mosque of Abu Dulaf: 
_ This mosque, situated some 25 
kilometres to the north of modern 


Samarra, was built by the Abbasid 
Caliph al-Mutawakkil (232-247 A.H.). 
The style of this mosque is similar to 
that of the Jum‘a Mosque, Samarra. 
However, the mosque of Abu Dulaf 
differs from the Jum‘a mosque in that 
the internal parts of the former are built 
in bricks and gypsum mortar. The Abu 
Dulaf mosque also has a helical minaret 
but of a lesser size than that of the 
Jum‘a mosque. Its present height after 
restoration is nearly 24 metres. In view 
of its historical and architectural impor- 
tance, the Directorate-general of Anti- 
quities carried out necessary restoration 
works on this mosque, such as strengh- 
tening the arcade and the bases of the 
walls, etc. A detailed report on these 
works will be published in the next issue 
of Sumer. 


2. Other restoration works conduct- 
ed by the Directorate-general of 
Antiquities covered the ruins of 
Babylon. A large-scale project 
included various parts in the 
Ishtar Gate and the northern 
part of the Procession Street. The 
routes leading to the more impor- 
tant visiting places in Babylon 
were levelled and debris were re- 
moved from the front side of the 
E-Mach temple. 


. Large-scale work is being carried- 
out on the restoration of the 
Mustansiriyah College (Bagh- 
dad), the fine architectural re- 
mains of the Abbasid period built 
by the Caliph Al-Mustansir in the 
Peaks Gol AH. (eos. A.D.). 
Having restored the internal 
halls, the work is now diverted to 
the restoration and completion of 


the decorative brick-work of the 
vaulting in the entrance of the 
College and in the facade over- 
looking the Tigris river in which 
splendid decorated arcades were 
found. A detailed report on these 
works will be published in a 
forthcoming issue of Sumer. 


C. INSPECTORIAL SECTION 


i. General Works : 
1. Registration of historical sites : 


Work is being continued on the 
registration of historical sites throughout 
the Country in accordance with Article 
6 of the Antiquities Law No. 59 of the 
year 1936. The total number of these 
sites has now reached 6484 of which the 
archaeological status is announced in the 
Government Official Gazette. The new 
sites recorded during the time of the 
Republic totalled 70 in number. 


2. Inspectorial Parties : 
During the period, 27 parties were 
sent out for the fulfilment of various 
tasks e.g. exploration and recording new 
sites, persecution of offenders of the 
historical sites and inspection of the 
safe-guarding of other sites. 


3. The number of cases of infring- 
ment of the Antiquities Law 
brought before the penal courts 


totalled 32 cases. 


4. Registers of antiquities in per- 
sonal possession were examined in 
preparation for the checking of 
these collections in the custody of 
various persons. 

5. Work is being continued on the 


preparation of the maps and 
indices historical sites so as to 
announce their archaeological 
status in the Government Gazette 
as called for in the Antiquities 
Law. 


54 


News and Correspondence 


II. Inspectorial Centre at Nassiriyah: 


e 


bo 


Cr 


This Centre rendered information 
and help for all scholars, school 
groups and other persons visiting 
the historical sites in this area 
e.g. Ur, Ubaid, Eridu, Sinkara 
and Telloh. The Centre also per- 
formed normal function of inspec- 
ting historical sites and _ repre- 
senting the Directorate-General 
of Antiquities before the law 
courts In connection with infring- 
ments of the Antiquities Law. 


. Twenty-eight new archaeological 


sites were explored in the area. 
Out of this number 13 sites are 
situated in Al-Ukaika area and 12 
in the Dawwayah Nahiyat. 


. The Centre’s Inspector of Anti - 


quities made routine trips to: 
Shatra, Rifa’i, Suk el-Shuyukh, 
Samawa and Hai areas submitted 
reports on his findings. 


. The Centre sent to the Direc- 


torate-General of Antiquities in 
Baghdad 16 objects including an 
important stone stele of Ur- 
Nanshe (cf. article on the subject 
by Dr. F. Basmachi, p. 21 of the 
Arabic section of this issue of 
Sumer). 


. Ninty-nine silver coins and two 


gold coins were confiscated. 


. Four objects were received by the 


Centre as donation. 


UI.Inspectorial Centre at Mosul: 


if 


Routine inspection in the area of 
Nineveh is being continued in 
order to ascertain the safeguard of 
the site and to supervise con- 
structional works carried-out in 
the area. The Centre also pro- 
secuted offenders of the Antiqui- 
ties Law in the Mosul area and 
the northern district. 


2. 


je) 


The Centre, in cooperation with 
the Directorate of the Mosul 
Museum, rendered all possible 
help to groups, members of 
foreign missions, scholars and 
researchers — both Iraqis and 
foreigners — who visited the 
historical sites inside and outside 
Mosul, e.g. Nimrud, Nineveh, 
Ashur (Shigat), Hatra, Khorsa- 
bad, etc. 


. Inspection of a number of histo- 


rical sites e.g. Hassan Pirka in 
Amadiyah District, Kudri in the 
Shimal village, and Basakhra in 
Hamdaniyah Nahiyat, were car- 
rid-out. 


H. PUBLISHING & PHOTOGRAPHY 


ae 


ily 


In view of the expansion of the 
works of the Directorate-General 
of Antiquities in the field of 
research and archaeology, requir- 
ing much photography and draw- 
ing works, and in order to comply 
with the requisition of various 
government departments and 
scientific institutions inside and 
outside Iraq, a new extension of 
the Photography section has been 
made. 


Several scholars, archaeologists, 
members of T.V., movies, jour- 
nals and newspaper delegations 
arrived to Iraq with the object of 
collecting information and mater- 
lal on the archaeology of the 
Country. Toward this end, both 
of the Directorate of the Iraq 
Museum and the Directorate of 
Publishing and Photography sec- 
lon cooperated together in pro- 
viding those persons with al] 
possible assistance facilitating 
their assignments. The following 


shows Some of the activities in 
this field : 
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According to request by the 

epartment of Tourism and 
Summer Resorts, the Directorate- 
General of Antiquities issuer per- 
mission to the Photographer Mr. 
Niki for making colour slides of 
some scenery in Baghdad, impor- 
tant historical sites and museums. 
The product is intended for 
publicity purposes. 


Mr. Maxmilian journal represen- 
tative from the German Democra- 
tic Republic, isited the Iraq 
Museum where he made sound 
recording on the Museum’s ex- 
hibits. 


Prof. Anta Faylse, Professor of 
theological history at the Univer- 
sity of Munster (Hast Germany) 
— made photos of the statuary of 
Hatra for lecturing purposes. 


Sayid Mohammed Ahmed al- 
Rawwas from the U.A.R. (Syria), 
made motion filming and photo- 
graphs of objects in the Iraq 
Museum and in other museums 
for educational purposes. 


Ee 


The following publications 


5. Mme. Agata Christie, the renown 


novelist and wife of the eminent 
archaeologist Prof. Max E. L. 
Mallowan, made colour photos of 
the ivories discovered at Nimrud. 


Mr. Francis Morell of the Hikmat 
University, Baghdad, was per- 
mitted to make photographs in 
the Iraq Museum, Museum of the 
Abbasid Palace, Mustansiriyah 
College and in Ager Quf. 


vere 

issued by the Directorate General 

of Antiquities : 

1. ‘Archaeological Activities in 
Iraq’’ (in Arabic) 


2. ““Baghdad’’ 
English) 


3. MOSUL (in Arabic) 


(in Arabic and 


4. ‘Babylon and Borsippa’’ (in 


Arabic and English) 


O 


‘Archaeological Map of Iraq’ 
(in Arabic and English) 


SALIM AL-ALUSI, 
Secretary, ‘‘Sumer’’ Journal 
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THE DIRECTORATE GENERAL OF ANTIQUITIES 


Takes Part in the Celebrations of the First Anniversary of the 14th July Revolution 


In commemoration of the First An- 
niversary of the Revolution and the 
establishment of the Iraqi Republic on 
the memorable day of 14 July, the Direc- 
torate General of Antiquities has the 
pleasure to celebrate this historical 
occasion by means of issuing archaelo- 
gical publications, opening several new 
exhibitions in the 
celebration processions under the title: 


and taking part 


Procession of Civilization and Archaeo- 
logy, on the 15th July, which consisted 
of 5 motor vehicles followed by a group 
of members of the Antiquities Depart- 
ment, some of whom were dressed in 
costumes representing historical stages 
of Iraq. 


Motor Vehicle No. 1 


This motor vehicle was covered with 
inscriptions representing various na- 
tional slogans decorated with a large 
portrait of H.E., our beloved leader 
Abdul Karim Qasim, together with the 
emblem of the Republic and that of 
‘Sumer’’ Journal, and copies of famous 
inscriptions bearing on the occasion, 
among which is famous Sumerian word, 
amar-gi-bi, “‘their freedom’’, from the 
historical inscription of ‘‘Uru-kagina’’ 
4500 years ago (See Fig. 1). 


Motor Vehicle No. 2 


‘Justice is the Foundation of Go- 


vernment’. 


A remarkable replica of the famous 
stele on which Hammurabi had inscrib- 
ed his famous Code of Laws (1800 
B.C.). Inside the motor vehicle was re- 
presented an ancient court with judges 

g, other members of the court such 
as the prosecutor, defendant, and the 
guards of the court, all dressed in uni- 
forms representing what was probably 
prevailing during the Old Babylonian 
period. The court proceedings were 
carried out according to Hammurabi’s 
famous code and in his own language 
with interpretation in Arabic. 


sitting 


The sides of the vehicle were both 
decorated with legal terms of this code 
in cuneiform inscriptions. (See Fig. 2). 


Motor Vehicle No. 3 


This vehicle carried two large paint- 
ings representing crowds of ancient 
Iraqis dressed in their ancient costumes 
from the earliest times down to the 
present. The second painting is decorat- 
ed at the top with a symbolic portrait of 
the true son of the people. Abdul Karim 
Qasim, while the first one is dominated 
by the god Tammuz (Dumu-zi, ‘‘The 
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True Son’’), at the top too. The sides of 
the vehicle were decorated with pictures, 
inscriptions which illustrate the out- 
standing role of the civilisations of this 
country in laying down the foundations 
of science and arts. (See Fig. 3). 


Motor Vehicle No. 4 


The Staged Tower (‘‘Ziggurat’’) of 
Ur. 

This vehicle was built in the form of 
a wooden replica of this famous staged 
tower to a height of 5 metters from the 
street pavement level. On the vehicle 
there were priests dressed in their tradi- 
tional ancient costumes while perform- 
ing their religious rites (See Fig. 4). 


J 


Or 


Motor Vehicle No. 5 


The Silver Boat and the Standard of 
ee 


The vehicle was made in the shape of a 
boat representing the silver boat un- 
earthed at th Royal Cemetery of Ur. The 
boat carried the famous Sumerian Harp 
which is made of gold and inlaid with 
precious and colourful stones. Fluttering 
on its mast is the famous standard of Ur, 
decorated with scences representing 
Sumerian daily life of banqueting and 
war scenery. It carried also the crews, 
sailors and women, all in 
constumes. (See Fig. 5). 


Sumerian 


Ue 
Ge 
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OFFICIAL FRIENDLY 
DELECATIONS ATTENDING THE 
CELEBRATIONS OF THE 14TH JULY 
ANNIVERSARY VISITED THE 
MUSEUMS 


Visits were paid to the museums on 
the 19th of July by quite a big number 
of the formal delegates who attended the 
festivities of the First Anniversary of 
our Republic. They have also visited 
some archaeological sites outside Bagh- 
From the museums and 
archaeological sites they have seen, were, 


Iraq Museum, Abbasid Palace Museum, 


dad. among 


Khan Marjan, Arms Museum, Modern 
Arts Museum, Babylon, Samarra, Ctesi- 
phon, Agarquf, and Tell Harmal, ete. 

Arrangements were made by the 
Directorate General of Antiquities to 
make available a number of guides to 
accompany the visitors. Also recent 
archaeological publications were distri- 
buted to the delegates. 
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ol‏ ,4 وما حاورها من | الحنوب وتشل 
res | \ ” a‏ 
pas‏ 4 امام ٠ bal‏ 

)¥( تم الکشنف عن (VA)‏ موقعا اثربا جديدا 
منها (V0)‏ موفعا اثريا في Ao‏ العكيكة ٠‏ و (NY)‏ 
مو فعا ارا 3 aol‏ الدوابة + 


(۳) ام VV te‏ ی ااه ج 
dunce‏ عق کل Cpe‏ اه سط 
eel‏ « سوق الشىوخ > السماوة والحي ودم 
US ge jw ta‏ © 

cleo (¢)‏ في حوزة المفتشسه )4\( عة 
Sob)‏ بان AN co! SU‏ من الححر منقوشهة 
بصو ر اة و کتابات سو مر do 13 Ay‏ € نعود اك 
» او رناشه « ] راجح Sls‏ ال ر 
dort) ENE EE‏ 
oy (VN)‏ القسم العربي من هذا Abed!‏ [ ¢ 

ASS 5 29 Ss (44) Sogo (0) 


: اعمال متفرقة‎ — Yo! 

does (1)‏ الامكنة التاريخبة Clty‏ 
oyu)‏ 9 9 ا ا ا من Os‏ ا رھم 
۹ لسنة 1۹۳١‏ ودد بلغ عدد الموافع A— FYI‏ 
المسحلة (VEAL)‏ موععا اعلنت اثرية 3 الحريدة 
الرسمية »> وقد كان wlll sae‏ الأثرية المسجلة 
ابتداء من Wg?‏ لغایه pet‏ مابس ۱۹۰۹ (۷۰) 
اا 

ole )۲(‏ التحري والتعقب : 

اوفدت (YY)‏ هىثه بعصها 5 والتحري 
عن الموافع YI‏ 4 وتسسحلها و بعضها ا 
التعقسات بحق المتحاوزين على PV‏ ادع ا 
والمخالفان wy Os Sy‏ القديمة وبعضها 
zal oY)‏ سلامة تلاك الموافع واعمال 


* Neon} حم‎ 
5 Y~ 


)+( القضابا والمخالفات : 

بلغ عدد فضايا المخالفات المر فوعة امام oS tel‏ 
libs 4s (ey)‏ احكام Og‏ الا ار والانظمة 
والتعامات aleal|‏ )3 بمو A>‏ ۰ 

ge VI حر ی تدوق سحلات‎ (<) 
من‎ oe ما‎ Ga) Vargas YY على‎ cp pled! 
pend co ومطارقتها‎ Alo) ov Yi 
٠ اارسمه‎ 

(ه) العمل مستمر على وضع الخرائط 
للمناطق ALS s 4% YY)‏ ووت a YI cl sh!‏ 


المراسلات والانباء 


11۸ 


في هذا abl‏ — الخامس ۱۹١۹ pte‏ ) ء 
Vv‏ = قت 5اه Jk, all‏ الصفوي والعثماني 
oe ppt dle yp cold sail § es‏ 


Carel | 3 soy الدرهم‎ E NS OSO 
hl العرافي المضروب على الطراز‎ 
وفد شرت نلصف الدراسة في المحلد‎ ( 


و الهندسة والصبانة PV‏ & 


OY‏ العامة في تنضذها > asd) UY) whe‏ في 
bi‏ وكان العمل على Gls‏ واسحع شمل 
أجزاء كثيرة من الحزء الشمالى من شارع المو كب 
NL sS‏ 
US 6 a5olll  لواطالاا dy 455k!‏ ازل“ SY‏ & 
والاقاض من امام معد ( cle)‏ ) للالهة 
Er‏ 

۳ - ا]درسة المستنصربة : 


لا يزال العمل جاريا وعلى طاق واسع في 
le‏ ا ی ا 
الذي شده tbe]‏ العاسي ابو جعفر المنصور 
عام ۳۱ ه ( ۱۲۳۲ م ) »> ومحاولة Lge,‏ الى 
سابق Maree gale‏ + وبعد اناز ترمم وصانة 
القاعات والغرف الداخلة » To)‏ العمل في sole)‏ 
وتر كنب وتكملة الزخارف الاجرية Vol‏ في 
الايوان الشمالي وكذلك سقف مدخل المدرسة 
وواجټتها المطلة عل dels)‏ » كما شمل العمل 
الجزء الشمالي من الجدار الغربي المطل على دجلة 
GS te‏ عن واجهة old‏ حنايا جمبلة Wea gf‏ 
زخارف في dey WAL‏ وسبنشر تقرير مفصل عن 
bel‏ الصانه في المدرسة المستنصرية في الاعداد 
ball‏ من مجلة « سومر » ٠‏ 


: داف 3 سامراء‎ ot جامع‎ — ١ 

عل نحو Ia gl Yo‏ شمال سامراء الحالةه 
ob,‏ المتو كل على الله cell aed)‏ ( ۲۳۲ _ 
¥Ry‏ » ( عل غرار ok‏ الحمعة في سامراء ٠‏ 
الا ان جامع ابي دلف بختلف عن‌هذا بکون‌افسامه 
واروقته مشسدة بالاجر والحص اما 
جامع الجمعة فقد زال کل شيء مما کان في داخله 


الداخلىه 


اا ٠ o> Yb saul od gurl‏ 
ولجامع ابي cals‏ مده على [Ss 4 oll ana‏ 
اصغر ححما 6 وارتقاعها 
نصف ارتفاع ملوية جامع الحمعة ( آي VE‏ مترا 


cle‏ خارحه و 


وبالنظر الى أهمة هذا الجامع وقد oy)‏ 
مديرية UY)‏ العامة > في سسل المحافظة على هذا 
او القم من الاندثار والخراب 6 الشروع ٤‏ 
SL‏ مض el‏ امه > كرصن cued‏ 
الحقادات © والافواس والمشسكاوات وقد شملت 
الصانة Slt Let‏ »> كما crcl‏ الواجهة Slat)‏ 
المطلة على ساحة الحامع بكامل دعاماتها واقواسها 
الالغ عددها (Vr)‏ قوسا + pty‏ تقرير مفصل 
عن ااك الصانة 3 اعدد القادم من « سومر oa‏ 


۲ - موقع بابل الاثري : 
Sar)‏ المشار doh! a‏ ای ا مديرية 


tet‏ تمت الموافقة على تصوير المخطوطات 

الا تة وهي مخطوطات ASU‏ : 

٠ ) ly المجلد الاول‎ ( cna - 4 

کا اسر سوم دار الخلافة : لهلال الصابيء 
وقد dy‏ قن ny all‏ في المجمع العلمي 


۰ الخطوطات‎ ods gee) العرافى‎ 


0 
oes 


المراسلات والانباء 


- بلغ عدد cS)‏ المعسارة الى EN‏ 
(MAYS I)‏ محلدا ۰ 

Les مجلدا‎ (ert) abe EU امكن‎ - 
© GLAS 6 Ne © one oe 


oly‏ على طلب بحض المؤسسات العلمه بعض 


(WEEA) Schl في‎ doll GUY! العرافي الحديث ۳ بلغ غدد.‎ Gall Gets ole! E 


TOS Cais اا‎ 


۰ کر که کان‎ ogy 

sees ۱1٥‏ 429 ء 

٠ ارا من الفخار‎ ge 

4 ارا تحاسا ہ۰ 

٠ ارا من الحديد‎ yee 
ES AVA 

٠ فخارية‎ ano ۳ 

٠ 49 2th فمن المواد‎ ٤ 

۸ المجموع ه٠‏ 


pte‏ غرف وصالتان Wad‏ بض نتساج 
بعص وال حار على اعداد js‏ مصور 
ا 
cals 25‏ مدير به C "y lah oh‏ مفتشسه 
ola‏ العامة وشعه اللا ي احا 
معروضات ال اللحديد 3 باب 
E ole We aa Greed)‏ 
بعص المنحوتنات الححربهة € 5 > Li)‏ وصور 
Ry blo Laney‏ "الأسرارية + 


OW SLI ھ — مديربة‎ 


على الطراز الساساني Wad‏ الراشدين 
واا ا ان 
Helly‏ في طبرستان والری ۰ وهو جاهز 
ema‏ بفهارسه ¢ 

6 تمت دراسة الديار الاسلامي في المحف 
العرافى das‏ الدول والامارات الاسلامهة 
E E O wy le ey,‏ 


طح . 


ANI Cy Ilias ۳9 ا دار اة‎ 
بها‎ dled) Aw) lel, و تقلمات.‎ 

6 درهما س الفضهة‎ CARD ose 
٠ ونظمت لها بطاقات لدراستها وفهارسها‎ 

_ بلغ “عد النقود Gebel‏ ( الفلوس ) التي 

cae‏ د وان اول achat lel:‏ > لها 
(Vee)‏ قدا ۰ 

eel -‏ دراسة الدرهم الاسلامي المضروب 


المراسلات والانباء 


te‏ محمو cay cM AS‏ الرفم الطضة uw‏ عص ر 


فحر السلالات الثالك ء 


۰ 3 و oH! cpl‏ )123 وه A uy‏ ور من اللحاس ۰ 


۷ — ادوات» 45 کالخر :والد شس۰ 


الهو لندية 
المندائة(الصابشة) 

asl! 
البرتغالىة‎ 

ag acl) 


\ 


° 


| موهنحو دارو [ Mohen-jo-daro‏ 


في وادي ی ق هة ب حوالي 


الحكم الاكدي في العراق ء٠‏ 


4 ASY oy 
aid) ۲ 
الفر سه‎ ۹ 
as) yyy 
AS 84 
ash pl ١ 
ati Y) ۰ 
acl ۸ 
الاسبانة‎ 
ه المحرية‎ 
البوغعسلافهة‎ 


يتم شراء الكتب AW‏ من قبل لحنة 


ere 


a) 5 As abate. ollk, ر‎ 


4K) cree 3 تدخل‎ 


6 RD go dey te Sill! وهدة‎ 


at Se والعناوین وامواضصح‎ 


dol, OS IS le Gok,‏ تحمل اسم 
AM‏ » كما انه يختم بختم المكتىة الخاص x‏ 


— \ 


۳ 


ES EE 


(VATA)‏ مطالعا ٭ 


A‏ ,- ا 
ee pS by St ies ME‏ 
بلع ا | سملي لمحتو بات ماسه اا د 


ll‏ حتی ۱۹٥۸-۱۲-۳۱‏ مقدار 


CEE E CD Gy) 
و ( ۲۳۰۱) مجلدا مخطوطا‎ » le gules محلدا‎ 
من‎ AS اس بلع عدد الك الدآخلة في حوزة‎ 
)۱۸۳( vine ۱۹۵۸-۱۲-۳۱ الى‎ ۹۹۵۸-۱۱ 


الا تة 
ا AWE‏ محلدا 
ULL WV‏ له ٥‏ محلدا 
۳ االاهداء ٤‏ محلدا 
اللحموع ۳ محلدا 


E OT 
: الاربعة التالة‎ he) بحسب‎ Gare 


VOAN Ni - ١‏ مجلدا 
y‏ = ا ۳۸ محلدا 
ا Ale YY Sth‏ 
۽ lb gaol)‏ ۷ محلدا 
اللحموع ۸١١ ٠‏ محلدا 


ganas pa ae?‏ بحسب ااا ال ما ای 


Schall‏ ا Saal‏ اللغه 
pola ot 4 J) V0‏ 45 


۱1٥ 


المراسلات والانباء 


ell cal os Lut‏ ف Mie‏ ان الت 
الثاني من شهر حزبران 1408 وللتتقب يي 
مواضع اخرى oe‏ لم Gee‏ التنقب فها ٠‏ 
تل الديم : 

أعد تقرير عن نتائج ett‏ في هذا cl‏ 
te‏ لي العدد hall‏ من سومر ١١ Abst)‏ 
ee Ve ae‏ 0 ك 


ثامنا - تل الولاية : 

بقع في deed) aol‏ بلواء الكوت ٠‏ وهو 
E eed‏ فلل الارتفاع يلغ طوله 
حوالي كلو مترين ٠‏ ويمثل مديلة سومرية 
ازدهرت في عصر فحر السلالات وبداية pool‏ 
الاكدى © ولعل تل الولاية هو المدينة المعروفة 
باسم | Larak‏ [ 295 5 ق 25S‏ 
من المصادر ٠‏ 

ابتدأً التنقب في هذا الموقع عام ۱۹۸ الا ان 
اعداد التقارير والخرائط تم في ۱۹٥۹ Sel‏ + 
وقد نق ي ثلاث cole‏ منه عثر lee‏ على بوت 
SU‏ وقظر كير اسن فمتور od‏ التلآلات > 
كما عثر على لقى a‏ متنوعة وهي كما يلي : 
oe de pemee —‏ وا و 

فحر السلالات والعصر ادى ۰ 


۳ محموعة من الاواني الفخارية ٠‏ 


۽ نمال pide‏ منوت من Pel te‏ 
شسه بالتمالسل التي عثر Or ole‏ 


> ذي الالوان الزاهيه‎ CUS I بقطع من‎ abl. 
Asis Hil yo ا التي شعت منها مواضصع‎ 
تعود‎ acl) الى ان تلك‎ le) وهندسه وتوصلنا‎ 
اتى عليه الخراب ولم ببق منه سوى‎ AS الى قصر‎ 
بعود الى القرن اللاي للملاد‎ LSI ونطن ال ذلك‎ 
وقد وجد ما يشابهها في مدينة الرفة 6 وفد اخذت‎ 
۰ Le Vesey. 
: ogl “ a تل‎ = 3 

شمشارة من اكىر المواقع الموجودة في حوض 
دو کان » ودل args‏ دلالة واضحه على اهمها 
GEG,‏ ذلك ٠ el‏ فهي تقح على As‏ 
rans ALL.‏ مقابل ممر (Aes)‏ طعي ى 
as 55)‏ رامکه (Darband-i-Rambka‏ الذی یمر 
خلاله نهر الزاب الصغير »> ولعل هذا Coot!‏ کان 
dy o VI‏ و ll‏ که ان col‏ 
ا eb‏ ار عام ۱۹6۷ © واستانفت 
مديرية الا ر العامة العمل فه في الام التالي 
بتاریخ ۱۹٩۸-۸-۲‏ > حيث تم الكشف فيه على 
ناء ضخم دي مرافق عديدة عثر 3 بعص 6 49 
على الواح من Mal)‏ »> عرف مضمون اغلها 
وكانت tty‏ اقتصادية ٠‏ وتمكنا من تحديد زمن 
الناء المكتشف في الطقة الخامسة فكان HEY be‏ 
يعو د cal Yj a‏ الثاني سل oUt‏ ۰ 
SN oe ate‏ ن 
ار Ke oh SH‏ ي في HN ae‏ 


المراسلات والانباء 


NNE 


ELS‏ حنی عصور ds le‏ التاريخح 4 وقد تو فف 
العمل يي هذا التل في الموسم الثاني (\AeY)‏ © 
ra‏ ا ل5 ۹ لاست کال ا aay Vlog‏ 
3 الموسم الاول € fas‏ ا على معد صعار حدراله 
الخارحسهة Aesth sy‏ لل ت Sp a Oey‏ 
oh AS Si ng < Recesses and Buttresses‏ 
من الفخار الملون »> استطعنا ان نعتمد عللها في 
حد A‏ زمله واعود san‏ تلت الات اأ عصر 
العسد »> ales‏ 6 امعد eal Sage‏ ال 
ذاته ¢ وقد رسمنا لهذا المسد مخططا و سحت له 
عد صور فو 4s) a)‏ ۰ وقد تو فف e‏ وه بعد 


ان تید لدینا ان لا جدوی من الاستمرار فه * 


۲ - تل باسم‌وسیان > 


بوشر في التنقبب في هذا التل وهو من التلول 
الكيرة doell‏ عام ۱۹١١‏ واستمر العمل ASW‏ 
OS ly‏ را خر ھا NAGA‏ ی ا Saal)‏ 
Ws ٠ JI) ae 3‏ التي Wer‏ علها في )> 
موسم مكانتها التاريخة المهمة منها معرفة طقات 
اتل وهي تتدرج من العصور الاسلامسة فصاعدا 
sp ee >‏ ها فل لار eds Cue‏ 
Vosel 299 ¢ ee‏ ا 3 BN‏ وصور 
فوتغرافبة لجمع طبقات هذا التل + 
ا ر ا 

View‏ التنقيب في هذا التل بعد SY‏ من 
التلين السابققين وذلك بتاریخ ۱۹٥۸-٩-1۹‏ › 
وهو تل صغير بضوي الشكل غير مشت على 
خارطة دو کان »> وقد Wee‏ على Voge 49 al‏ 
CLS gh oe Bate cee Je‏ و ا 
deb ce ES igh GAS GL am Ol ws‏ 


or sla) الثلاه اشهر‎ woe =p! « ell Jk 
آم تنظف القاعة من‎ Cm >» 4 ھر مان‎ 
4 المتراكمة 6 شرع 3 تقو‎ a Wy الانقاض‎ 
oY ce ما‎ en حدرانها وترصنها واعادة‎ oe 
منحوتاتها 6 وود عثر في هذه القاعة على اجحزاء‎ 
عر على رسو م‎ 5 c ale کن المنحوتات‎ ey 
أ ا عن‎ N ملو 4 کا زین اعالي الحدران‎ 
clad برتقي عهدها الى نحو الققرن‎ 455) seu 
e oy قىل‎ 
> AT gS! سادا‎ 

نقت as) 4 SY) tel)‏ للموسم eu!‏ 
ee‏ ی ON‏ اء الاه ر فل eased).‏ 
معدا من ell AY ALG‏ سل الملاد »> جدرانه 
Ja lew Ay ys‏ من الححر ا الالوان ۰ 
SiGnshid ACCS‏ 
احد حكام المدينة في بداية الالف الثانى قل UN‏ 


فوجدت فه دورين UL,‏ عثر فهما على 
dy gs 4b‏ واعداد 3S‏ من oe gees isl‏ 
الفخأر ذوات desl‏ خاصة باعتبار oes be‏ 


الصحح وهو SE‏ اوا | hl) Agal‏ القديم ۰ 


سابعا - نقرير حول التنقيب فى حوض دوكان : 


استؤنف الحفر لموسمه الثالث سنة ۱۹٠١۸‏ في 
JW sac‏ منتثرة ي حوض مشر وع دو کان © ومن 
dscly clk‏ > 
\ — تل 5595 dius‏ : 

سبق التنقب وه سنة Wes ۱۹٥٩‏ منه je‏ 
مواد ر به مه نة 6 65 Ls‏ ادوارها بحسب 
Lgl‏ الزمني وهي من الادوار الاسلاسة 


‘SS 


المراسلات والانياء 


مهم من جوانب الكوفة »> منها « دارة الامارة » ه 
فارسلت هيثات Las‏ فة من موظفبها الى هذا 
اموقع في مواسم کان Wal‏ في عام ۱۹۳۹ واخرها 
في عام ۱۹١۷‏ » واسفر CE‏ عن كشف فصر 
کير ذي oe‏ » طول ضاع الخارجي حوالي 
yee VV‏ ود کی e v/a Nadel‏ 
تدعمه oad cl yl‏ من الخارج ٠‏ وظهنر من 
ND ine al pee‏ 
المسحد »> بواسطة باب مفتوح في الحدار > كما 
وقد كشع ce‏ مرافق pail‏ الاخرئ ل دة 
le My Gaol,‏ و SUT Je‏ وی 
كالاوانى المصنوعة من الفخار والخزف »> Wg‏ 
الزجاح وغ 6 CAT yg‏ 
كوفة وزخارف جميلة من الجص ٠‏ ولا ريب 
أن مدره الا ار AL‏ مدا فامت اف الان 
الحمهورى الزاهر بدراسة وحص هذا القصر 
وتحفه الاثرية المكتشفة وتصويرها ورسم 
اللخططات واعداد LH st‏ اللازمة Mal‏ © ومن 
ا Soke! ol SB‏ ا ات ف 
الكوفة كانت تقوم بنفس الوفت باجراء حفائر 
استكشافة في LS‏ الحيرة القرية من ci‏ 
N US |‏ 
ta Gu SLL‏ وکل oe‏ مار MS‏ 6 
الک عن pas‏ سمی Le‏ تل د ام 
ee‏ »> وستعلن et ls esl fr‏ 
العلمة عن الموفعين co glo‏ المناسب بعد الانتهاء 
من kyr‏ الخرائط والمخططات اللازمة ء 

خامسا — نمرود ( كالح القديمة ) 


ace § Gad) GW) VV a ae oie, 


ev لقصر الك الاشوري « اشور‎ da (3) er 


واهم.ة اللقى وكانت تتائج هذا الموسم مهمة 
ومشحعة فقد Sell‏ جت محموعة كيرة من الواح 
الطين المكتوبة بلغ عددها تحوا من ( ۲۲١‏ ) 
رما تعود الى ادوار مختافة معظمها عقود تحاريه 
Gott}‏ وضعت اختامهم علها وهذه العقود 
واضحة جدا حبث تمن HU‏ والمشتري »> او عقود 
اعارة ويحتوي كلها على شهود بذلك » وكذلك 
camels‏ ا حاص د وره اسماۋ هم 
Gp ee 8g Gall OK‏ توي عل 
cox Ange ce hy‏ کا ن هذه الطقات 
Aes‏ 6 تعود الى الالف st)‏ فل الملاد laa e‏ 
ye de gece cl‏ الام الا eWay © AV gb‏ من 
العظم للكتابة > ودمى من الطين واوان من الفخارء 
رابعا — حفربات دار الامارة فى الكوفة : 


الكوفة من Gall‏ الاسلامة اله 


Sy‏ التي 
الضفة الغربة لفرع الفرات الاوسط اتخضذها 
Ala)‏ الاسلامي سعد ن ابي ees‏ عام ۷ » 
TA =‏ م مقرا لحو ده بعد an‏ )4 من ا 
ofall Qui‏ لرن sell yd Lt‏ 
الحامح ودار ال 6 م ل الل > ورسم 
المناهج لاسكان SLA)‏ العر as‏ النازحة معه 6 9 AL‏ 
الكوفة مزدهرة طوال القرون SIV SK‏ 
للهحرة E N Se‏ 
وافتصاديا في ts‏ الوت ء٠‏ واستمر الحال بها 
حتى اوائل القرن الرابع لاهحرة > لم الت الى 

الاتحطاط والزوال ۰ 
oh Yi‏ الحهود البالغه والعنابه الفائقة col‏ 


المراسلات والانباء 


VY 


gil = a‏ & ومدرسة ONS‏ موضوعات 
Ol pols olds 4s) sod! Me wack‏ والطسوز 
rs‏ المحموعات ° 


| 9 aS 2 
ae old: gee 


ومنها Seas‏ 
de panel!‏ ا دجوي ا fe‏ د 
ajle 4 ay >‏ لحلول الما 


2 Wes EL 4 wo 
چ‎ 5 E 


acl‏ الزاوية بطربقة 


)6( شرائع As gi‏ مدونة اهمها شريعة اشنونا 
للملك ( بلالاما ) الذي Ge‏ حمورابي بلحو 
رین ل 

PLY oye calls de gts oS) ot (4)‏ 
الاسطواننة الجملة gual‏ وحلى وأدوات منزلة 
مالوفة كالاواني »> مع مجموعة كيرة من الصور 
الفخارية التي تمثل الفن التصويري للالف el‏ 

ل الملاد وهي باشكال مختلفة Jae gay‏ 
ag! yy‏ و اکخزی Ge‏ د می.و مادج 
والعحلات وما شابهها o‏ 


ا 


كشفت هذه ered‏ خلال ستة مواسم جرى 
العمل ها بان ۱۹٤٩ ob)‏ وا ذار ۱۹۵۹ ولا J glee,‏ 
الموسم الواحد منها شهرين ولصتا o‏ 

dala) & pal) ات‎ ea هذا‎ dels 
التنقبب في هذا الموضع »> في العهد الحمهموري‎ 
Heir) I الزاهر‎ 
E AS\ o AK 
(o-V) الابنية التي تقع في المربعات من‎ ble عن‎ 


M.N.O. P‏ ك الخارطة a 4 Yl‏ حرمل ۰ ومن 


الخارظة Ce ud‏ كشفت عن تاا 
الطتقة att‏ في St‏ الامكنة + والطقة AU)‏ 

ي القستم الغربي > ونزلت الىالطقتين الرابعة 
Eau‏ 


eye GS. 


الحديثة » lel‏ الحدول الاب 3 Cr—‏ الاأدوار 
التاريضة حسب المصطلحات العلمة gall‏ علىبها 
bam‏ 495 اشر nse sl‏ 5 برقم Oe‏ به معر دة 
es! NS Soe,‏ ۰ وقد اشير في الخارطه الى ol‏ 
ا ا المواصلات المؤدية الى تلك 
oY cls!‏ 4 
WU‏ -— حغريات تل حرمل : 

ال > ei be‏ الول الا & الف رة ف 
شمال شرفى محسكر Jl‏ 43 وتخبط 4 OY)‏ ية 
ل محمد وود أجرت مدير به الاتار العامة aes‏ 
سلسلة CaS oles» ob pe‏ عن BAS arte‏ 
مهمه من تاریخ N‏ اق القديم AB‏ وفقت في الى 3 
us‏ مدينه spre‏ مسورة داخلها عدة معابد ودور 
pee < aoe‏ ها رهم ca)!‏ والالواح | 
المكتوبة وهي تعد بالالاف OSs‏ من محموعات 


(N)‏ وای ویدخل 
ي ذلك الع والشر | والایحارات وعقود الزواج 
والطلاق والتنى وفرارات oS toatl‏ ۰ 


الادارية والتحاربه 


تحار به 4( elses‏ الديون 


O34 ر سہا ایل تعلق ا‎ (Y) 
۰ ذلات‎ E وما‎ 

Sl god) اح‎ Ase V's 4 ols) oes (*) 
ابا للل ) الثاني‎ ( WY التاريخه من عمد‎ 
الموظفين‎ Ll) وكتابات تضم‎ Apalil 1 
وما‎ cells ck OY ge 9 & والمستخدمين‎ 
والواردات والاجور والرواتب‎ ut pall, تعلق‎ 
ASL es والاملاك والتقسمات‎ ely) obs 


٠ الاخرى‎ 


VY) 


المراسلات والانباء 


۴ = بلغ عدد الكتب الوارد الى SG‏ المتحف 
(US‏ 

۳ - بلغ عدد المطالمين في مكتة المتحف 
(Ao\)‏ مطالعا ۰ 

٤‏ - بلع عدد اجازات الناء الممنوحة في منطقه 
وى الاثرية (VY)‏ اجازة ٠‏ 

ھت بلع ع ووا اا J‏ 408( دا 
بجت الل الال ٠‏ 


عراوون ا 
CE E EE‏ 
VAY 0 ٤‏ ۷۹ 


طلاب مدارس 


FAO 


العدد العمل 
LT VA‏ سخل في سحل المسكو كاتالمشوهة ٠‏ 
۳ ارا سحل في سحل VY)‏ الملتقطة ٠‏ 


۸ في سحل التصاوير والتماسل الفضة ٠‏ 

۲۳ ي سحل المزيفات ٠‏ 

4 في سحل LLY‏ القديمة ء 
TOAD Geel) & oe IT‏ 

٠ء الفنى‎ & pall للمعالحة في مختر‎ 
LEN SNE E 

للتصوير في فسم التصوير من مديرية rN‏ 
6 اح العرافة ي بغداد وخارحها 

۰ زائرا‎ )٥۹۸۷۰( 


> مديرية متحف الموصل‎ - Lali 


کک و رد ك التحف (o+)‏ خمسولن ارا 495 


(ت) Class) du E.‏ العامة 


poles)‏ المختلفة عن التحريات الاثرية وتقاریر 
التنقسات ا الشعة یا اکر اللعشات 
oly a) J a>)‏ ا وف cid‏ 
بطربقة abe oe‏ الى أهمة lg‏ 
ا من حىث ادل الزمني للادوار 


التاريخة » 


فى هذه الخارطة Le)‏ جدولان »> الأول بين 


الاسم القديم للمواضع وما بقابلها من Shed‏ 


ولا _ فحصت هذه المفتشة العامة Coe‏ 
Sp Nea ete eg‏ التي ودمها مو ظفو سم 
eel‏ ای ات اعلن nee oS oars a‏ 
Crea‏ )42 التار Ase‏ لتلك aay cols!‏ 49 

Ll‏ - هبأت‌هذهالمفتشبة العامة « خارطة العراق 
YI‏ 4 « الحدثة 5S YI,‏ 4 وود cab‏ وفق 
ae E ob EI) set‏ درا اف 


المراسلات والانياء 
نمر GAS‏ تل شمشارة » الرقم الططين هة - رس وزراء الانيا As SN‏ الهر اوتو 
المكتوبة الت al Aad ol‏ 95 3 ل عر توال s2‏ 
LS bee RNN 4 Sell oy ead oy dalla g‏ 
العراقي والبعثة بموجب فانون ٠ WY‏ اة 
Stet ۷‏ ا فر Prof. Max E. glo Sle‏ ¥ — 2933 الح cols!‏ لاتصار الالام + 
L. Mallowan‏ استاذ الدراسات الشرصة 3 ET‏ ا P‏ 
ا ا اله ال اه ق 
i os 7‏ ا © ال کے الى ل ر > ا 
Gee » 39‏ فطع العاج ALEN‏ في نمرود ; Se‏ . = 
٠ gb‏ 


lol.‏ — الاحصاء 
س اا ر 


dala (OYOA) لمحف العرافى‎ 
acy) oleh) اريه من‎ 


اا ee)‏ ر 

ole Sp 1۸‏ مدير به الاثار العامة » 

٠ العرافق‎ 3 a>! فن تنقسات العثات‎ ٩ 
٠ه ات العرضة‎ Gem > NVA 


© ttl ob cp ۸ 


NAYS‏ فق الح 
\o¥‏ من clas y|‏ ۰ 
\og‏ من المادلة + 


5995 sh) Slee) اک‎ 4 pre or کار‎ ¥ 


اد تاه 5 

ا الل 

۰ سحل الاثار العام‎ 3 Ja ارا‎ Ve? 
ody all UY) Joe .في‎ doe ارا‎ 4 

: د‎ SU VY doe 3 doe 11 Ae 

o سجل في سجل المسك وكات العام‎ IT ٤ 
O CM Joes J VA 


وقد oe Sl ale oy‏ الح ا لسر بطاني 


ET 


us joe الطان‎ 


ae ay,‏ محمو ac‏ ة ارو 
a4 ~ wv Re oY‏ 


الكتشفة في الموقع eS halide‏ 


> المتحدة الامريكة‎ ob Yall 
: زيارات المتاحف والمواقع الاثرية‎  اسداس‎ 
المهمة‎ a YI زار المتاحف ي بغداد والموافع‎ 
عدد كبير من الوفود الرسمية والعلماء والاحشين‎ 
التسهللات 099 اهديت الهم‎ a 
6 بعض المطوعات اثرية‎ 


ثر الحرة aw»‏ 
رسس وزراتها سسادة ا فر حات عباس 
زيارة المقاحف غداد واطلال بابل والعتات 
اللقدسة في الكاظمة »> وكربلاء » والنحف 
والكوفة ٠‏ 


الوفد الثقاو 


۸ اداه وقد ie‏ 


= ي لحمھو ریات الاتحاد السوفاتي 
= الوفد التحاري لحمهو رة الصان الشعسةه 
ج الوت الهنغاري ا 9 المواصلات 


oa ls 


ا 


المراسلات والاناء 


Mr. David Stronch خligرiش دفد‎ ill ۲ 
3 Al ا‎ eLeel so 
GS Sy ise as 
الموقع مما هو معروض فيالمتتحف أو محفوظ‎ 
٠ء في المخازن‎ 

& ب oe‏ الد کون راص Sc all‏ فى كله 
ls ¥)‏ ا HY Ay‏ 
etl 3 day wll ALY‏ وي 
pies Coe, AG) seal‏ في مجله 
i‏ 

Prof. J. J. Van Dijk Chis Ob الىروفسور‎ ¢ 
com, o Woy BAW Cat ee ce 
بدراسة الرقم الطين المكتشفة في الموقع المذ كور‎ 
والمواقع الاخرى « لتقديم دراساته للنشر‎ 
٠ سومر‎ dow في‎ 

فقد تسلم البروفسور فان دايك حوالى 

٠٠١‏ رقما Lib‏ من Geel‏ العرافي لشيها 
فرافر Sh!‏ الخص في ا 
yT‏ 
دراستها 6 وقد اعدت Ae Yar‏ جدة 
الى المتحف ¢ 

Miss Barbara Parker ڌر‎ رlٻ‎ sy)» 4 VW Le 
> عضو بعثة التنقيب البريطانة ي نرود‎ 
٠ درست الرقم الطين المكتشفة في الموع‎ 

خامسا - soli‏ الآثار : 

Joergen لسو‎ Sey» ( ER 
الا ق‎ SLA اتاد‎ € Laessove 
التتقيب‎ te جامعة كوبنهاغن وعضو‎ 


و بمو جب فانون اوا ey!‏ ۵۹ 
۱۹۳٩ 4!‏ ء 
Ly‏ حصة المتحف العراقى امن VY‏ الناتحة عن 


Aad) ob‏ الار tile JI dm gi gS‏ في 


موفعي نمر ود وبلاوات للموسم omen‏ 


* ۸ 
لاه شض‎ OEM, E aes 
E E hhc Vy = 

۸ * 
سلم المنحف العراقي الا ثار المكنشفة 
PN E PULA) Seed Lore‏ 

ohh في‎ se ey 
: من مصادر مختلفة‎ ۳ 

تسلم المتحف العراقي BN‏ عن طريق 
oi okey)‏ الاع ا of‏ الادرة أو owls‏ 
ا 

: UY Jols — WU 

تسسلمت مديرية Cire‏ محموعه من الادوات 
الحجرية من متحف الجامعة الامريكية في بيروت 
ot!)‏ )على مسل المنادلة « وقد ارسل الى المحف 
المذكور محموعة من الادوات الحجرية والاواني 
الفخارية تمثل مختلف العصور في العراق القديم ٠‏ 

: دراسات العلماء‎ — lei, 
Ae عضو‎ St بورج‎ 
في الوركاء بدراسة ورسم‎ GUY Cast 
N33 ا ار الا الك تة‎ 
+ Soll 


۱۰۸ المراسلات والانباء 


۷ - عرضت في القاعة الاولى ale gic‏ خاصه y‏ اتخذ ما يلزم في الطابق الاسفل من Glo‏ 


جمحمة ( الشساندرتال ) المكتشفة في كهف الملحف كى ole‏ فه متحف للفن العرافي 
)» شاسدار ( ۰ الحديث للرسم oF” cells‏ 43 تاج 
ب - دار الاثار dy wt‏ : الفنانين العراان us heal! s‏ وشت o ssl‏ 


: العربسة هى متحف الاسلحة‎ IVY محموعه مختارة من‎ oor! Wee | Taper) 
6 وضات المتحف الحاللة‎ ae في‎ EI) شعاد‎ AT الاسلامية الى معرض برو كسل الدولى‎ 
هذه‎ ay) دراسات شاملة‎ OY من اسک کات الذهب والفضة » واوان من وتحرى‎ 
BAD الخزف والفخار وآثار من الزجاج ء وقد المعروضات وتنظمها وفق أحدث الاسس‎ 


O renee fee EEE 
: الآثار التي دخلت المتحف العراقي‎ WE لعرضها‎ be IVY محموعات من‎ yi “ ٣ 

في فاعات المتحف ٠‏ تسلم المتتحف VW il al)‏ المد كورة آدناء : 
Cs te‏ أ - من حفريات المديرية العامة 


de all UY ارسلت محموعة مختارة من‎ - ١ 
غعرضت‎ tam ho ll الى‎ ig ell AI 
الاه مرس‎ dell) ope Gob cle G 
من حفريات مشروع‎ ee Fell الاثار‎ — ee 
حوض دو کان من المواقع : تل باسموسان‎ 
post) الموسم الثالك ) > تل قورة شينة‎ ( 
٠ ) الثاني ) وتل شمشارة ( الموسم الثاني‎ 

۳ - الاثار المكتشفة في مشروع حوض da Sho‏ 
المشتر كة بين وزارة الاعمار ومديرية VY‏ 
العامة خلال عمليات المسح الا ر كبولوجي 
لمنطقة مشر وع النهروان © 


Loy Fok ae cp EG SO 
۰ oS لواء‎ 3 


Y‏ — انحزت doe Aes‏ معروضات المتحف 
كافة في سجلات Ow‏ مواضع الاثار ٠‏ 

۳ جرى العمل في اصلاح بعض clos pall‏ 
الجسبة المتأثرة بالرطوبة ء٠‏ 

2 — عرضت في القاعة دول محموعه مختارة 
من الا ثار Hall‏ من حفريات الكوفة ومن 
مصادر ا < ا اوان ses‏ 4 


I - > » dubs‏ المستخرجة من olbe‏ الصانة 
د - متحف الازياء والاتنغرافية : الاثرية في ay‏ بابل ٠‏ 


| — ارسلت محموعة منتخة من الازياء العراقة ۲ - هن البعثات الاجنبية : 
القديمة تمثل مختلف مناطق العراق وقوماته ١‏ - حصة Vell‏ العراقي من الاثار Mest‏ عن 
الى معرض برو كسل الدولى وقد oe)‏ بعد حفريات البعثة WY)‏ التى نقىت في الور كاءه 


AS lao! ىذ‎ 
العامة‎ 4 wall ad اال‎ oe 
خلال‎ 


النصف الثاني من VACA‏ 
النصف الاول من ٠١۹١۹٩‏ 
سکر تار Dale eed » does‏ « 
(i)‏ الاحف 
أولا — شؤون المناحف 
- النحف العراقي : 


ا ی اااي 


١‏ - تم LSI‏ مجموعة من القطع ASM‏ من مصادر مختلفة منها : Mine‏ أورناشة 
وا رن cell ll Camel‏ بها ا غ چا ود 
E E oy 623! 9 Colt Te‏ 
لعرضها في متحف بروکسل الدولی ۰ كما الماك الأئررى تلمتصر الال BBN‏ 
ارسلت مجموعة أخرى من النماذج E ET Colla‏ 
Lael‏ تم صنعها في مختبر المديرية العامة O‏ 
مثل غو ذجبالحجم الطببعي للقثارة الملكةمن اور» 
E‏ الرقيم ا ا etl‏ من ror ae o‏ العرافي من 
NEE Perey‏ الناتحة من الحفريات Cll Se‏ 
Uf‏ ج مله دة bell deal‏ آمن تل UE a oy‏ : الوركاء »> نفر > ap‏ بعد 
اجرب » tes‏ تمثال الملك اورنمو النحاس a puke‏ ا 
VY op Uy he Je TT‏ رفم ٩ه‏ لسنه ۱۹۳٩‏ * 
أور » وقد اعدت الى المتحف cil all‏ بعد ٠‏ - عرضت في القاعة السابحة من المتحف 
عرضها هناك ء٠ dey oe‏ سه ن lal‏ 
Ua Ly‏ اللموذح الحسي الذى Ate Seer‏ الفخارية المكتوبة بنصوص ارامة Jae‏ 


٠ المتحف مؤخرا‎ We 


بابل الى معرض بروکسل + 


SNN 


Veg‏ المراسلات والانماء 


cr 9ST متحف‎ 


ag ذلك من‎ Abs على التعلم وما‎ 2S! ULI 
والماني المختلفة اللازمه لذلك © على انها‎ 


EN‏ ارس 


ely‏ ال رة te ol‏ من وجود متحف مؤفت 
يسد بعض النقص الى حين ell‏ اشاء المتحف 
الكير « فأختارت هذا القصر الاثري drool‏ وهو 
2 الصاح Liste‏ 
etl pay‏ خزعل بن مرداو OS) + Lib‏ 
نواة للمتحف الحديد ¢ 


و iS gu‏ المت الحالى على Sa Ac pas‏ 
الححرات والصالات والقاعات ue, ne ORS‏ 
أن te‏ كل منها انحاها من الاتحاهات المقصودة ٠‏ 


ا ان مد اکر ی غ ES‏ 
متحف عام للكويت في المنطقة Adel)‏ بالشويخ > 
وقد استدعی wry tos | ol Bes‏ 5 مقصل 
عن التحف الطلوب اقامته Cow‏ يكون شاملا 
نواحي الحاة الكويتة في Lok‏ وحاضرها > 
lel Wars‏ معش تها وتقالسدها ا 
ومصورا لعالم نهضتها ومعرا عن ok Bl‏ 
هذا ك > ws‏ کو نه اداد Ate’‏ و تلقضه < Ge‏ 
ورساله المعارف في شر الثقافة بين CLES mer‏ 
Ca‏ ° 

ولقد اضطرت المعارف اك تأخر انشاء الح 


5 eh) E aly acl a 


المؤتمر العام الخامس لجلس المتاحف اندو لي 
seal‏ ق استكهولم ( السوبد ) 
دن ۸-۱ تموز ۱۹٥۹‏ 


الحمهو ys‏ 45 العراقبة ال فرج بصمه جي Lb‏ 
للر نیس خلال S40‏ اعفاد ۰ء 

وف الاجتماع الختامي gol‏ تمر تم | ols‏ 
( السر فيليب هندي Philippe Hendy‏ 
مدير المتحف الوطني Lad 9 6 QHL‏ للمجلس 
اكور Sl ye‏ اكات dal)‏ . ا 
للبروفسور ) Prof. Georges SallesJly cos>‏ ( 
pd‏ العام المخاحف فر ن کک الذي انتهت مدة 
رئاسته هذا العام Fis ek yea Era ee a eae‏ 
العامة وامانة الصندوق fa cee 80) ed ae‏ 
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yells‏ ك الوفو ف ae AS‏ ا 3 all‏ به 


¢ cox | gnc to 429 9 


ON يودي ال‎ & galt 2 alll ف اعد‎ coeds 
رة‎ oll الحنص ت بها‎ gel sale ON! شوك‎ 
>» العضور حتى الان‎ esol ولز متها في الفصصحة من‎ 
اللات‎ deed) هك‎ LY cael وفك‎ 
Lian ولا لر‎ 6 eo كا‎ ae a) Qed 
cpg Wee ol Gk, eye peal ean 
المنى لم‎ AE ایر لکریم‎ 5g gee 
القواعد محدود الصورة في‎ ool بكن‎ 
ell اللصوص + هناك تردد وترجح في صيغة‎ 


العربة التي 


PS eel 


اللغة العربية الحنوبية القديمة ص SAN‏ 


flo) onal _p| الدكتور‎ 


وقد زال تماما من aN)‏ الس Achy‏ > ولم 
(tryanaya)‏ 
کات ھی : (trên)‏ 
لل وت و 
مصر ool 42 LIS stag ٠۰۰‏ 
فالمعروف 
eels ell‏ 
التثنه still‏ 
ان 


Gee; 4 


(Misrin) 9 jit (Ma’tin) 


ox و‎ 
CS 


Selly SU Va lis tem ene aig 
Vicks ay) 


‘yj CU! As 


EN EEN AE 
bilge) Consray lO) 
الاسم المحموع صقولون مشلا‎ 


(Gc 
> 


(trén Gavrin) 
و بعنی رحلان‎ 
Aramean Biblique وي اراش الا على‎ 
LS ames BV الحسم‎ slic) Vee bony 
و ( رجلاين ) وعلامته الاء‎ (Vole) في‎ 
و هما في الاشوريه ضقة الاستعمال‎ ٠ء‎ Ogle 
ي‎ LS بالنون‎ dc yl) al وعلامته الف‎ ra 
remit Ea ara Gat eel انع‎ 
LE SO RE LEE 
5 q\ A) Z 
A> و‎ Yo ۰ على اعصاء الحسم‎ alu) 


apchan 


Inashu 


gb Anca) ls الم‎ 


ي ble‏ متححرة والعلامة ۾ 
ales | te OLS‏ عون يه وی اللغه pall‏ 4 
SA cdi ee ae‏ 
تالف من شقان oF Si‏ والمر ان 


gol dame شين‎ Pier weeny sr 


الادوات الى 


et a we ail 0‏ ی 
dal)‏ الآرامىة 4k aS!‏ کن B+‏ 

(VV)‏ اللمعة الشهية في نحو اللغة السربانية 
للمطران Wey‏ داود ۰ 


Gf. Brockelmann, Précis de ling- (1۸) 
uistique Sémitique. P. 133. 


ا ون be‏ شات فی ESE‏ وي 
pl‏ 4 توجد ( WS‏ بم ) ٩۳ر‏ '!) 
ا 

والنحاة العرب بحثوا في هذه المادة ولا سما 
في Wel‏ فقالوا ان الالف في كلا علامة اعراب 
او هي دلالة مشيرة الى الاعراب »> م قالوا ان 
IY‏ في كلتا للتأسث وعند اخرين وحم جماعة 
في كلا وكلتا Law‏ ثم 
والوا ولم بستعمل واحدهما اذ لا احاطه في 
الواحد, فلفظهما كافظ الاين سواء > ؛وفالوا 
EET ST‏ 


اهل .الكوفة » ان GY‏ 


اا 


ati a‏ ا م ا 


on 


DE 


وال op BN‏ ان CO)‏ من ( کل ) 


al) eal Bass الام‎ ope eu E) 
“eae stale 5 ile 


p WS ath 


Mae cond UT 8 ally «‏ شن 
ى Op Nl‏ ¢ ولست Bled W‏ 
oes Sr ea ee‏ 
والنحويون ربما كانوا بهرفون وذلك ey‏ لم 
بفطنوا الى المقارنة في دراسة النحو واللغة > eels‏ 
does‏ لهذا علم a‏ 


shh ye 2 cits‏ ت وة الى 


io 


Lexicon Linguae ; ۳ ) 
Aethiopicae cum indice Latino. 
الحزء الاول‎ LSI) شرح‎ > edt (V8) 
SOE 
NLU SCENE ى‎ cpl (V0) 


Co Dillan. 


۷٦1‏ حت مقارن 3 | ai)‏ ل 


نحد ( سنوی ) و ( سانبت ) بمعنى الوم الثاني 
او الشهز غل أن الحال تختلف 
a‏ الا رامىه والس اه هي trén O)‏ 

terten (oe 5) Sa‏ .655 + ولا زالت 
هذه اللفظة حىة في لغة GL‏ الدارجة وهم 
ستعملو نها بمعنى OL tN gh eo NN‏ ف اللحه .الى 
Jy CO‏ اء حدهاللفظة 


ب 


PBS) با‎ 


ke gd oo‏ ھا 
Ae E‏ فهي من فك الادغام الحاصل في 
النون ر باحدى Gel)‏ راء »> Wag‏ على هذا 
أن LW‏ ( برتا ) Barla‏ }6 ) بر ) Bar‏ 
CS ene‏ تحمع على a ect‏ تحمح 
(Banot)‏ 
اي بنات وهو ايضا من فك الادغام الكائن في تاء 
امفرد + وكذلك الحال في لهجة قرويي جنوبي 
العراق اذ بقولون بت بكسر الباء CoN‏ وبحمعونها 
ي 

وق ال ةا Je da‏ ر( 
مثل كلمة ( زوج ) كما في ale‏ تعالى : ( والقنا 
les‏ رواسي ly‏ مھا من کل زوج Se ee‏ 
ومن هذه الالفاظ ( كلا OVE‏ للدلالة على ce‏ 
المذ كر > وقد حمل Ltd le‏ ) كلتل اللدلالة 
عاو غ 
بها العربية »> ففي اللغة الحبشية يوجد ( كلا تو ) 
المد کر روو( کا ي( ٤ eval‏ وي De‏ الول 
توجد Lee‏ واحدة للمذدكر والمؤنث وهي 
(oS (‏ + ولفظ كلا يدل على red‏ والقطع 


)٠١(‏ انيس فريحة مجلة الابحاث آذار 
۸ .۰ 


V5 ور(‎ (\\) 
Cf. Brockelmann, Grundriss, P. 455. (¢ yy ) 


) بت ) My Kall‏ تى ce‏ على 


معحمات العربة »> فمنها الفعل ce ey Co‏ 
بكسر الثاء واسكان النون وربما كان منها اسم 
US,‏ عه الاستعمال متشا 
So VI‏ للمادة هو 


eel eo 
عنه بالواحد والاحد ¢ والمعنى‎ 
او عر‎ SK yb ol وجو د ان‎ 3G 
ce? جاء الفعل‎ 2 SGI che ومن‎ > us 

بمعنی طوی ولوی lies‏ ال 
شقن ٠‏ ومنها LS Lan Gee Lees)‏ 


سي Sy‏ دو 


Ady, اسما مفردا لم‎ (QW) وقد اقترضنا ان‎ 
وربما استند على‎ EE هو ( ٿن ) وهو‎ Shea 
OS) Geel spon go Atoll OF oS) Cine 
did) Ju YI ate Ye dee ا‎ BW Se 
oS Wes والتاء‎ SEF )او‎ ON) ute ea alt 
وهذه التاء علامة للتأسثالمحمول‎ oT بنت واخت و‎ 
ابن ) ( ابنة)‎ ( de كما حملوا‎ Lele عل الثذ كير‎ 
ولكن‎ MME dole وان وجدت بنت وهي‎ 
E eh ee ne yt: (let, Sees 
س‎ Oe لج امات بل ھی‎ cade وتان‎ WIS 
ON Lids We EX 1, esl de ph 
oS وكأنهم. اشترطوا في تاء التأسث أن يفتح ما‎ 

E BW cy CAS 
للمذكر‎ Shnayim ) “ العرية ( شاايم‎ dat 
الاكدية‎ by ¢ للمؤنث‎ Shtiyim ) “pts ) و‎ 
datos Sy و ( شتين ) للمؤنث‎ Sid ) شين‎ ( 


eer 


سے 


Bergstraesser ر¡iا‎ (A) 
0 NEZ 


٤ الحنس‎ ius راجع‎ 
Wensinck, Gender in the Semitic Languages 


abl pi aS ed!‏ الساهراني 


SIV ف كلة‎ opal 


3 رر اك اة alls‏ & مامه ا3 وا ا 
a ~‏ » 
rt a’ 3‏ > 
elie‏ ف هدا aoe eee Stee oll‏ 
CY 4 = .‏ ي ر 


ie) ibis ” ر‎ 
اام‎ E or is” حسثڻ‎ oy ur ue) » 4 AKI \ 


الاو 2 € Ce ~~ PS)‏ 
الال ت السامىةه 
or 6 aa eas! OV s‏ اام من الا ا 


oA 9 
A 


ia‏ ن افدم الكلمات 


it a \ ۰ ° 3 \ I 

هف YY‏ به فلم يجن الحر تب ي جاھلىتهم 
ELL SNS SS NN E‏ 

عون bah) e 2 E,‏ س الرس 


عار ee!‏ افر دوا JU ow Sh‏ من JS‏ شهر من 


al 0| ae . a AN E + 


° ale اهون او اهود‎ ) Oo 


اما ) ادان ( من اء ull ales} cs? Saal}‏ 
3 الموضوع < sale Cob)‏ دات صور )3 3 


Cf. The Literature on the Semitic ¢ ¢ ) 
dual in Grinert, Die Begriffs-Priponderanz 
und duale a potior! im Altarab. (Wien, 
1886) ,P. 21. 
Cf. Philippi, 
21-98. 
الآثار الباقية طبعة ساخو‎ Sol )١( 
والليالي‎ ey! ¢ المخصص‎ 6 ohn cp! (V) 
N والشهور للفراء ص‎ 


a DMG AXIR 


O E cgetill Mat elisa) 


(cee, 
pete ete اليكم‎ n 
کا‎ 0 eS 


0 6 والتدوين‎ sels واه والحمح‎ hk \gete 


al 
le SEE BS E 
rey * nS a gle لك وقد‎ 


فى العراسة oi‏ استفين 


ol‏ ما انتھی من 
اللغات GeV) dol)‏ فلل جدا القاس الى 
oy‏ ا ی al‏ هدا 
ولا Goll amy‏ مادة وافرة Bes‏ منها ادواته 
ca,‏ ال اعا 


cond! 3‏ € توصل 


Ally 


plated! رامن‎ Se Bee elg aig 
+ & gall 
AN واللغات‎ 4. lI 3 مو صو ال‎ 


lave التي بحسن الوفوف‎ Ss 
وجلها کنب النحو‎ toed! در‎ 
٠ لا تقول الا الشيء السير‎ ‘ly 

3 وجدت‎ me sale oo ol Ah, 
Ee 4 اللغات ا‎ 


9 لها tt‏ فی اللغات ا ۰ me.‏ تطح 


; yan ص‎ UY) الانباري » نزهة‎ oi (\) 
. Gesenius, Hebrew Grammer, Gay 
bet 1910) P. 244, 
ft. Grim‘s Grammar 2nd 


C ed., Bi (eX) 
814. 


—- VO — 


PL». (2) Es pl 


een‏ یری وج رید 


AS he "ie 
sid, Lge of tal 


iy 


Vol 


if! 
n 


او 
Seo Dea ee | aa eS Sa ee —‏ 
| سی te‏ . 
eee cee ns _— —————————‏ 
==‘ 


Eee _ 


٩ 6ة‎ Ham, السا‎ 


© 2 
; ee ol hiya eh 
; ee rie a NS wes 
E ; = ave «© -—_ : > 
= 7 ri . ۱ 2 oa 4 ; 
P 3 Vib ix ee ھا ھا‎ 
; Sv, @ چ3‎ te Party a 
e گا أ‎ = 
س‎ 


“4 “hati _ | MGM randî \ a 


vv Sri iJ) pol 


szgJt Age 


let pl paws gp 


Al-T aimarah 


No. 277-PL. 7 Same 
+: ih 
at A>) الله‎ 


الصمد لم يلد و 
ئم Je‏ ولم یکن 
له گفوا Ae!‏ 
الطوق : : Margin‏ 
محمد رسول الله ارسله بالهدی 
ودين الحق o gS‏ على الدين 
کله ولو sat oF‏ کون 
COCOOOOO‏ 


Annulates : : الحلفات‎ 


Wt. 2,020: or, Di 25; O. 
Sabur 

No. 278. Pl. Same 

Year: 129. AH 

aes 


Tow Pierceds 
Wt. 2,350. gr. Di.-23. mm. 


° pwd 4 


ته NVA.‏ کک 


ا 
لا اله الا 
awl‏ وحده 
لا شريك له 
النطاق : Inner Margin:‏ 


قل لا ent‏ 
عله احرا yi‏ المودة 3 القر دى 
الطوق : : Margın‏ 
سمه الته o‏ ضرب © بالتيمرة ه 
سنةه تمانه وعشربن O‏ ومةه 
الوزن : YOAV:‏ غم ٠‏ القطر YO‏ مم 
Jp‏ 
رقم YVA‏ = لوح ۷ Gul‏ قله 
سنه NYA‏ ف 


: Bes 


الطوف > 
د pl‏ ؟ بساور ٠‏ 
سدة ۵ تسع prt ٥‏ ومةة 
» مقو دة 3 مگا نین « 
YoYo:‏ عم ¥ 


الوزن : 


Vr‏ الدرهم الاموي 


الوجه 
رقم 118 — لوح 1 No. 269. PL. 6. Same 4b GUIS‏ 
Year: IMAR AMS‏ 
Sa‏ 


Margin: Se ge 
وهه‎ als نواسظل سنه احدى‎ 
ma VE NE 


> Oda 


ue. 2 near 
ea isd. AH 
Wt. 2,782. gr. Di. 24. mm 


= San رقم‎ 


الوزن YOVAY‏ غب + القظو 


الخوارج 


al-Kufah 
No: AAI LL 
Year ] A@ AH 2 


> Siegal} 


الكو 43 
رفم ۷5 — لوج ۷ 


XA) Center E 
ai! لا اله إلا ايه إحد‎ 
لہ داد و‎ Squall و<حده‎ aut 
ولم يکن‎ “Ja آم‎ 6] Ar pw لا‎ 
J>! Leas J Margin : الطوق‎ 
“ ‘ BE nm cs E aA aff: 
الخ‎ oo al Jems roe 2.) Aa G دة توان و سر ان‎ AI نانحو‎ 
Annulstes : ٠ glided! 
0 av الا‎ a> ¥ COG 
Wt. 2,910. er. Di. A Lm ee VV esl * غم‎ YOAV : الوزن‎ 
No. 275. B. Same 445 cI — a YVo ر‎ 
Year: ISRA VV E 
المر كز‎ 


«> W 


Wi. 2,380. er. Di. 22.mm-— غم لقا‎ ٣ر٣١‎ 2 O55! 
No. 275? A. PE Same رقم ۲۷۵ ا لوح ۷ کالذي قبله‎ 


الصمد لم the‏ و 


Wt. 2,850. gr. Di. 2555. mm. ەرە مم‎ halt ۰ر غم‎ 


> Obs! 


ray الوجه‎ 


No. 266. PL. 6. Same 43s GUI ٦ لوح‎ - ۲۹٨ رقم‎ 
Xear : IAS AEE EKA 


Center ; : SS hl 
ر حده‎ ait! 
Margin : : الطوقف‎ 
ومةه‎ Cy pats Gly dw دواسط‎ 
Annulates : 0000000 : الحلقات‎ 


Wt. 2,913. gr. Di. 25. mm. ge YO ان اا الفط‎ 


No. 266. A. Same AC 6 i ya رقم‎ 
NE “P96. NEE NN Aree 


Wt. 2,920. gr. Di. 25. mm. pe YO adil! عم‎ VAT? الورك‎ 


No. 267. A. Same 5 GN yiv ro 
Year: 129. Abe EMC 
Margin : > الطوق‎ 
ROS pets دواسط سنة اسع‎ 
Annulates: QQ QO GO OO : الحلقاٽت‎ 


Wt. 2,915. er. Di. 25. mm. مم‎ YO غم + القطر‎ YSAVO + Sig! 


Noo 267. BE Sê 403 ET الوح‎ ۷ Le 
Xe 0. AH cI 
Ps ل‎ 
he و حده‎ anit 
Wt..2,906. gr. Di. 25. mm. مم‎ VO dei ne ۹: :ا‎ Oda 


No. 268. PT. 6. Same کالذی قبله‎ ٩ لوح‎ - ۲٣۸ رقم‎ 
LEAR: ONAN EROS 
Margin : : الطوق‎ 
| . dng GU da دواسط‎ 
Wt. 2,930. gr. Di. 24. mm. مم‎ VE الارن د ٠۹ر غم + القطر‎ 


No. 268. A. Same OSES A رقم‎ 
ween: S30 VAT. EN ae 
? 2 oy 
2 1 الله و حده‎ 
Wt. 2,867. gr. Di. 25. mm. مم‎ YO غم © القطر‎ TAT الوزن‎ 


Ve‏ الدرهم الاموي 


rr eee O ETD r 
Laas) 4> oJ] 


Al-Jazirah الحزبرة‎ 
No . 263. PL. 6. Same 45 Cull 7 لوح‎ — VW د‎ 
Year: MOA EV 


الطوق : : Margin‏ 
بالجزيرة سنة سبع وعشربن Ag‏ 
الخلفات : Annuıabes : OOOOO‏ 


Wit. DCE Di. 26. mm. مم‎ ۲١ القطر‎ ٠ عم‎ ۸۹۹ : O55! 


Al-Samyah ull 
No. 264. A. Same کالذى قبله‎ _i ٤ re) 
MERAL AM ECE 


ا ل 
ail‏ وحده الصمد لم يلد و 
الطوق : : Margin‏ لم یولد ولم SH,‏ 
بالسامبة سنة eg Cg cot‏ 
Annulates: 00 00 00 00 : wie!‏ 


Wi. 2,768. gr. Di. 24. mom. pe YE غ + القطر‎ YUVA Og 


No. 264. PL. 6. Same له‎ CU 7 لوح‎ — ۲۱٤ رقم‎ 
Years Nl AI SS 


U WS gr. Di. 4 mm, مم‎ ۲٤ القطر‎ ٠ الوزن : ۹۲۰ر۲ غم‎ 


Wasit Sawis 
NO SOU A as NG OAM 1542 ر 8 اک ر‎ 
Yer 127. AH SVU 
Margin : : الطوق‎ 
سبع وعارين وملة‎ de دواسط‎ 
i AS pr. Di, AD we YO الوزن 314 > القطر‎ 


o ASS PL. O Same MS CUI و لوح‎ 
Wear UAT NS als 


Center: Srl 
bis 


Annulates : OOOOOOO > الحلقات‎ 


Wt. 2,915, gr. Di. 25. mam. مم‎ YO الوزن : ١٠۹ر۲ غم + القطر‎ 


14 ee 


القغا 


الوجه 


Wasit 


Trad 
= 

dir 

> 


1296. AH. 
ae e's, 


Year : 


الله dui A>)‏ 
sound}‏ س ab‏ و 
لم Jy‏ ولم يکن 
له ign‏ احد 


Margin: > الطوق‎ 
SAgh AL} aut محمد رسول‎ 


ودن الحق so ge‏ الدين 
کله ولو pal os‏ كون 


No: 36E PL. 6. Same 
Y Es 1S A. 
Wt: 2.800. or: Di. 95. 


eee es 4 


الطوق > Margin:‏ 
دسم لته ت ` الدرهم Py‏ 
wily‏ سنه ست Sy? ped g‏ ومنه 


٤‏ - مروان ال ني دن محمد 


x Marwan ÛU 


127-182. 


AH-744-749. AD. 


Al-Basrah 
No. 262. Ph. 6. 
Year: 128. AH. 
Soh 
aut إحك‎ aul 
الصمد آم لد و‎ 
ولم يکن‎ Sy لم‎ 
A>} کفوا‎ oJ 


Margin: 


محمد رسول الله ارسله SAgh‏ 
ودين الحق تىظهره عل الدين 
کله ولو oF pall oS‏ 
Wt: 2,690. gr..Di. 25. mm,‏ 


Margin : -O0000C00 > الحلقات‎ 
we VO hall ا ع‎ 6 : al 
as GUI A oJ} — YW 
مم‎ YO الوزن : ۰ ٠۸ر۲ غم القطر‎ 
Muhammad, — 
as VS iy CVEE SS O 
a pas) 
if oT 
1 Ge =) N رهم‎ 
ا‎ 
إلا‎ aay 
ot 9 aul 
Jy 
Margin: > Gall) 


Aang وعشربن‎ Ole بالبصرة سنة‎ 
Annulates : OOO00000 : الحلقات‎ 


pa VO shall + الوزن رغم‎ 


> ol 
حك الله‎ aul 
إلصمك لم لد و‎ 
لم بولد ولم کن‎ 
له گفوا احد‎ 
Margin 5 ala 


محمد رسول aul‏ ارسله SAgh‏ 
ودين الحق لبظهره عل ٠٠٠١‏ الج 


TIF 


Wt. 2,820: gr. Di. 26. mm. 
Wasit 
Same 


AE 


No. Zod: BUG 
Year: I26. 


UU 


\. Same 
AF 


Sg AM. 


Same 


AL, 


Wt. 2,943. er. . mm. 
260. A. 
126. AH. 
oe ADD: 


Wit. 24 


Same 


+ د م‎ 
x لوح‎ SON رقم‎ 
sa \ 1 AW 


لا اله الا 
الله وح<ده 
لا شريك له 


Margin : 
الدرهم‎ iis wre aul oo 

دهشسق سنة ست وعشرين RAZ‏ 
Annulates :‏ 
ال اغ we WV hall‏ 
واسط 
ر اوا لوح E EE‏ 
NEO” Anes‏ کک 
Marein:‏ 

بواسط سنة خمس وعشرين Aad‏ 
الوزن ۲۲ ۹ر۲ غب ٠‏ القطر ee VO‏ 


gall * ع‎ YOANN الوزن‎ 


ر ا GUI‏ 413 
ته ١لا‏ ت 
Margin :‏ 
دواسط dw‏ ست وعشرين ومئة 
الوزن YoVEY‏ غم » ee YS all‏ 


ر LF Ve‏ ىە 


الوزن : اا کک ف pall‏ کو 


> 3 a2! 


ال : 


j 


الحلقات > 


الطوق > 


CL wp - ۲‏ بن ASS‏ الثاني 
¥azid LI bin aleWalidall —‏ — 
40m.‏ 45-143( 


1۷ 


Lass) 


Cra ment ee 


Wt. 2 


2,850. gr. Di. 26,5. mm. 


Wt. 


Wt. 2,87 


Wt. 


Wt. 


Wt. 


Wt. § 


No. 254. A. Same 
Year > 21. At 


No. 255. PL. 6. Same 
Year: 122. mm. 


2,600. gr. Di. 24. mm. 


No. -255. A. Same 
Years 2A 
i 2 


2,590... E DI. (25. mm. 


رقم GUIS Ve sl ۲٣۵‏ قبله 
سسنة NSN‏ م 
Margin :‏ 


دو ادل سنه اتان وعشر نن وة 


AN ON E VV N all 
i} ~ \ 

cS ae 1 Yoo رقم‎ 
SAATE 

الوؤن : YOAV?‏ 2 القطر vz‏ مم 


Margin 


الوزن FOV‏ غم ٠‏ القطر YO‏ مم 


No. 256. A. Same 
AOR LAE: 


23 
2,825. gr. Di 25 time 


413 GUIS _ 1 F071 رقم‎ 
SENN Ndecs 


الوزن ٥ر‏ غم ٠‏ الفظر YO‏ مم 


No. 257. PL. 6. Same 
Year: IAA E 


2,578. gr. Di. 24. mm. 
No. 257. A. Same 


Year: -124.- AH. 
254 TIM 


Margin : 


وق ۷ - لوح CUI ٩‏ قبله 


we VS غم - ا‎ YOOVA : الوزن‎ 


الوزن : YAS?‏ غم القطر ۵ مم 


١‏ - الوليد الثاني بن يزيد الثاني 
Walid II bin Yazid II.‏ — 


125-126. AH. 742-743. AD. 


ervey — ENES EAS 


دو اسط سه pty CS‏ ومئة 


الطوف : 


الطوق : 


E wal Pee (93 


الوجه 


Wt, AS prs Dt, AS 
No. 251. Pl. 6. Same 

Year ise. A. 

Wt. 2,835. er. Di. 28. mm. 


Peay wy On ا‎ OOF 5.) 
قله‎ GUT Eg ae ردم‎ 
Margin : ` العارف‎ 


نوا سط du‏ ثمان عشرة 4209 
الوزن YOAYO‏ غہ ۰ القطر YA‏ مم 


No. 251. A. Same 
Year: 118. AH. 


Wt. 2,780. er. Di. 28. mm. 


ا .1 ٠‏ اك 


e 0 MON 55 
ae NAA aes 
Margin : 
Heng تسع‎ dine دواسط‎ 
عم‎ YA الوزن :۷۸ز غم > القطر‎ 


No. 252. PL. 6. Same 
Year: 119. AFT 


Wit. 2,765. er. Di. 28. mm. 


No. 252. A. Same 


Year: 119. AH. 


Wi. ASO er. Di. 28. nim, 


43 CU A 5) a NON ss 
: i س‎ { 


الوزن : YOVV0‏ غم ٠‏ القطر VA‏ مم 


رقب E E OY‏ 
الطوق : : Margin‏ 
الوزت = و ۷۸ل غم ٠‏ القطر YA‏ مم 


No, 253. PL. 6. Same 
Year: “120° A: 


Wit. 2154. gr. Di. 29. mm. 


رقم YOY‏ — لوح GU ٩‏ قبله 

SEA GS ees 

الطوق > : Margin‏ 
بواسط سنة Gy pis‏ ومنة 

الور 62 لر که ۽ YA pall‏ مم 


No. 253. A. SM 
YET: (120"tA TE 
Wt. 2,730. or. Di. 265 MM. 


No. 254. PL. € Same 


Year: 12%. XE: 


Wt. 2,908. gr. Di. 26. mm. 


ee I,‏ لدی دنله 
ea WN eee‏ 
الحلقات : Annulates : OCOOO‏ 
الوزن ١‏ ٠۷ر٣‏ غي © peal‏ درا ؟ هم 


ردم 


one Vig e = Vee 183‏ قبله 
سه Sep ay‏ 
Margin:‏ 
vty‏ سنة احدى وعشرين ومثة 
O55)‏ 2 ٠ار‏ ف eal?‏ ي 


الطوق : 


10 E N jel 


lass) Obverse. dm «J 
No. 247. PL. 5. Same 4b Glo لوح‎ FEV رقم‎ 
Year: 114. AH. » \\e au, 
SE Mareme : الطوق‎ 
اربع عشرة ومثة لم يولد ولم بکن‎ dims بواسط‎ 
—:Complet:— : كاملة‎ 


Wt. 2,830. gr. Di. 25. mm. ps YO al EA: = O55 
No, 248. A. Same dS GUI _ 1 YEA 235 
Year? 115. AS WN ord 
Margin: : الطوقف‎ 
Wt..2,270. gr. Di. 26. mm. اغ :الفط 51م‎ O55! 


No. 248. PL. De Same قله‎ AUS fo) لوح‎ — TEA رقہ‎ 
Yéar> 145, ME EAE 


No. 249. PL. 5. Same Ua E o CS a Ves 
Wear idle AT scary cece 


hos aut 
Margin: : الطوق‎ 
ست عشرة ومئة‎ diy دواسط‎ 
Annulates : OOO : الحلقات‎ 


Wt. 2,790. gr. Di. 28,5. mm. ee VASO الوزن : ۲۷۹۰ غم“ القطر‎ 


No. 249. A. Same OD EUT = E رقم‎ 
Nears MS NM NET 
Annulates : OOO : الحلقات‎ 
—:Half Coin:— : SF نصف مسکو‎ 
Wt. 1,515. gr. Di. 28. mm. مم‎ NA القطر‎ ٠ غي‎ ١ر‎ ٥٠١ : الوزن‎ 


No. 250. PL. 6. Same 4b3 cuir 4 لواح‎ — ٢٠۰ رق‎ 
EE IM MN EV u 


— : Complet :— : كاملة‎ Margin: : الطوق‎ 
cory) o pat — سلة‎ tgs 
Annulates : OOO : الحلقات‎ 


Wt. 2,490. er. Di. 27. mm. القطر ۷ مم‎ ٠ ف١: الارن‎ 


No. 250. A. Same ds ENS _ i yo- رقم‎ 
Year. ET. AR copy ieee 
Chipped. > متلومة‎ 


es OE 1٤ 


d> اله‎ 
٠ 


Obverse. laa!) 


No. 244. A. Same 


Year: COO Abe 

ا : Center‏ 
لم یولد ولم یکن 

Wt. 0,935. gr. Di. 18. mm. 

No. 276. PL. Same 

Year: 111. AH. 
—— Clipped=-— 

Wh 2095. er. Di. 26. mim. 

No. 245. A. Same 


Year? 712-548. 


Wt. 2,443. Di. 


bo 
aa 
— 


er. ;. DM. 


No. 245. Pili. 5. Same 

Year? 142. SH. 

اک : : Center‏ 
النقطة غر واضحة 

Wie AAD sor, WM AM. MN. 

No. 246. PL. 5. Same 

Year: lS. AH. 

Wa. 27774, or. Di. 26: mm. 

No. 246. A. Same 

Year: IMS, AFH 

— : Clipped :— > dagls 


Wt. 2,280. gr. Di. 25,8. mm. 


رقم GU 1 Ek‏ قبله 

we \\o سه‎ 

Center : E 
الله ودن‎ 

مقصوصة المحبط : 

الوزن : ۱۹۲۰ رء غم ٠‏ القطر VA‏ مم 


رقم E AAA‏ لوح کدی قىله 
الطوق : Margin:‏ 
دو سط هة احدی ana s 6 pa‏ 

Annulates : OOOOC@O) : الحلقات‎ 
da gle 

الوزن VONNO‏ غم ٠‏ القطر VA‏ مم 

EE E O 

Annulates : O الحلقات‎ 


٠‏ القطر ٣١‏ مم 


رفم Sle fo) CS x e)‏ قله 


AN peal + الوزن : ٥ج۷ر غ‎ 
E Oe Nee) 
tah 
لا اله الا‎ 
Margin : : الطوق‎ 
aoa 9 eps سنة تلت‎ Lute 


الوزن : ٤۷ر‏ غم + القطر N‏ 
رقم 1921 — GUIS‏ قله 
سنة ۱۱۳ a‏ 
ا 
بلا نقطة 


الوزن : ۰ر غم ٠‏ القطر YOoA‏ مم 


6 ive 
١ راصم‎ 
ك‎ 


UbDverse. 


Center : 


Center: 


. OF DL 260 aia. 
No. 241. A. Same 

Year: 106. AH. 
Wt. 2,900. gr. Di. 26. mm. 


No, 242. PL. 5.iSame 
Year: 107. AH. 
: (Sa 


5 OME 


HI. 


No. 248. PL. 5. Same 
Year 108. WH 


5 TOE 


No. 243. A. Same 

Year: 108. AH. 

Wt. 2,815. gr= Di. 27. mm. 
N o. 244. PL. 5. Same 


Year? ALOR AEA 


—: Clipped : — 


Wt. 1,945" gr? DE OT on. 


Margin: 


دو اسط سنه Caw‏ وة 
Annulates : CMD‏ 
الوزن :. ۰ ۷۸ر۲ غب © القطر VV‏ مم 


رقم YE)‏ 1 _ کالدی 45 

Annulates : OG 

EEN ا‎ 
So uhieee a ' 2 : 

رقم ۲2٢‏ لوح GUS ٥‏ قبله 

Margin : 


Annulaies : © 


ma VV ball غ‎ YAE> 


ma VV hall + 02 YOVA+ = G5 5lt 
کالذی قبل‎ o alr کی کک‎ 
ضف‎ ۱۰٩۸٩ سنه‎ 
Margin : 

dong تمان‎ a نو اسط‎ 
pa VV shell EK: Gigli 


رقم dusegally 1 ¥ey‏ 
الوزن ١۸۱ر‏ عم - القطر TV‏ مم 


Margin : 


ea VV hall + 06 VASO: الوزن‎ 


: wlibS! 


الحلقات > 


الطوق : 


1 الدرهم الاموي 
aU re ere entrees‏ که 


Reverse. la! Obverse. الوجه‎ 
Margin : : الطوق‎ 
ding سنة غشرين‎ Gated 
Annulates : OOOOO الحلقات‎ 
Wi. 2,835. gr. Di. 26. mm. we NV dealt + غ‎ YAW الوزن‎ 
No. 238. A. Same 4L3 رقم ۸ أ کالذی‎ 
Wear: OL A EI 
Margin: > الطوق‎ 
dias بدشق سنة احدى وعشرين‎ 
Wi, 2,670. er. Di. 26, tim. a الفط‎ 2 2 ۷9 woe) 
No. 238. PL. 5. Same 4L5 GUI ٥ لوح‎ — NVA رقم‎ 
Near? A ENE 
Wt. 2,865. gr. Di. 26. mm. الوزن ا۸ر غ + القطر اھ‎ 
Al-Mubarikah ةكرıئl‎ 
No. 2389. PL. 5. Same 413 gl ر لوح د‎ 
Wear: IS ATL. Re N\A au 
Margin : الطوق‎ 
ting ,تمان عشرة‎ dis a5 IL 
Annulates : OOO الحلقات‎ 
Wa. 23090526, DD SY yp baal > الزن : اى‎ 
Wasit طwlg‎ 
No. 240. Ph. 5. Same قبلهە‎ Gi ٥ لوے‎ ٢٤۰ زق‎ 
Years IS AH Ion 
Center : : ft: Center: cant 


الصمد لم بلد ق 
Ss J‏ ولم بکن 


Wt. 2,800. gr. Di. 26. mm. 


No. 240. A. Same 
Year: 105. AH. 
Wt. 2,805 gr. Di. 26. mm. 


No. 241. PL. 5. Same 
Year: 106. AH. 


aut‏ وحده 

Margin: 

deg هة خمسر‎ Sete 
Annulates: OOOOOO 
القطر ١إ مم‎ ٠ ؟ عع‎ ۸١: الوزن‎ 
قبله‎ CUI ے١‎ ۲٤۰١ رقم‎ 
سنة ۱۰۵ هى‎ 
fae 2 ۸5 2 الوزن‎ 
قله‎ CIT ٥ لوح‎ YEN 55 
we ٠۱۰٨ سنه‎ 


Pe 


النفشندى 


laa) إ0‎ 


Verse. 


الوجه 


ding بالاندلس سنة ثمان‎ 
Annulates : OOOOOO 


Wi. 2,185. or. Di. 26. am. مم‎ ۲١ الوزن : ٥۷۸ر۲ غم - القطر‎ 
No. 238. BL. 5. Same dd lo. KE ر‎ 
۶ = 
Year’. 114 Adis SEET 


Center: 


الصمد لم يلد و 


Center: 


Annulates : 


Wt. 2 


2,405. 21 
Nox 236. 


Wt. 2,550. er 
No. 237. 


my 54 Vets 


OT. E 


Margin : 

dag عشرة‎ el دالا ندلس سه‎ 
ESE کی‎ @ © © © ‘OF 
. عم‎ MENA CC 


ال د 


Annula 
E AE, 


2 Seca, 
Deed الورں‎ 


mim. مم‎ 


Same 


[e €‏ لدی 
ar: ALO, LE ge see‏ 
Son Center‏ : 
au}‏ و o>‏ 
T‏ 


d.a9 ست عشم تة‎ Aw الاندلس‎ 
Annulates : OOOO 


اللات : 


ê MD eae Wh القطر‎ w= الا اا‎ 
Al-Bab. Li 
na ) ا‎ 2 pe ” 
pe ae dat, seek 4.3 - ° لوج‎ ۲۲١ رقہ‎ 
ari. ASA. SNL 


Margin : 


a‏ . م“ 
fy‏ :ر 06 + pa VU jkalt‏ 


: 9 
5 GUI ل د‎ ey ر‎ 
» \VE ae 
Margin: 


i. 26. tim: 


Balkh 
5. Same 


114. AH. 


aly‏ سنة اربع pts‏ وهنة 
FOR OO‏ 
Coo Coo Coo‏ 
O34)‏ > ۰ غه + القطر ۲۷ مم 


Annulates : 


i. 27. mm. 


D 
Zoe 
12¢ 


لے 


amask Gs 
Same قىله‎ ci e لوخ‎ STV 45D 


الطوق > 


الحلقات 


الطوق : 


: ola} 


ا = 


الطوف : 


+ 


الاعات : 


>: @ 4b)! 


No. 229. Plu. 4. Same 415 ci EIS aD) 
Years 205, Wille =e \ «oan 


23000. EE. OM. 26. mm, eX EVA at 


Alias هنام ن‎ e 


— Hisham bin Abd al-Malik — 
105-1425. AH-723-749.. AD. aves CNMI SS O CED 
Afrikyah. db. افر‎ 


No. 230. PL. 5. Same sie 6 ا‎ 2 Vye رقم‎ 


Bears I ee SS 
Canter : Sh gh) CLE O 
aul احد‎ au) visi لا‎ 
وحده لا شردك آه الصمد لم باد و‎ ai) 
لم يولد ولم يكن‎ 
له کفوا احد‎ Margin : : الطوق‎ 
Margin: : 3 glial! الله ضرب هذا‎ a 
BM Jaws محمد‎ AAG Opes سذة احدى‎ dey SL 223451 
Gl ٠٠١ ارسله بالهدى ودين الحق‎ Annulates: OOOO O : الحلقات‎ 


Wt, 25695: of. Di. 25. pam: مم‎ YO الوزن ۹۰ر۲ غم القطر‎ 


Wo: 230) AL Sante OI TOM 3, 
Year: $2 TAs | Gel WN Gs 
Wh. WSUS oT AD Sy. mm. عم‎ NV رل غم القطر‎ ۸٠١ : الوزن‎ 


43 ا 2 ps)‏ هة oO. Bame 415 calli‏ ا 
IPS ke eh |‏ 
الطوق : Margin:‏ 
بافريقية سذة التي Hag opts‏ 
الوزن : ٠٠١‏ ۸ر۲ غم ٠‏ القطر ۲١‏ مم Wits SUS “Di. 26> mm:‏ 


رق T-¥v\‏ 2 ا ا A Satire‏ ات ا 
Year: 49% NIN ENTS‏ 
الوزن = ۷۸١‏ غ © القطر VV‏ جم Wit. 2,730, or. Di, 263m:‏ 


Al-Andalus الاندلس‎ 
No. 232. PL. 5. Same 413 iis o ae Ge 
Fears LOS AES EN 


04 النقشبندي‎ peli 


Reverse. lial! Obverse. الوحه‎ 
Margin : الطوق‎ 
و تعن‎ — daw (واسط‎ 
Annulates : OOOOOO الحلقات‎ 
Wt. 2,820. gr. Di. 27. mm. م‎ YV bali ٠ الوزن ۸۲۰ر۲ غم‎ 
No. 226. A. Same قله‎ GU 1 ٩ رقم‎ 
Year: “99: AU. ESA 
Margin: : الطوق‎ 


Wt. 2,485. gr. Di. 


25. mm. 


dL 
۰ غم‎ YEA الوزن‎ 


Mins الثاني بن‎ wp - ٩ 
Yazid II bin Abd al-Malik 


TOLK MOS. KE OOS AD), 
Afrikiyah 

No. 227. PL. 4. Same 
Year: 104. AH. 


Wt. 2,785. or. Di. 26. mm. 


Wasit 
N o. 228. PL. 4. Same 
Year: 104, AH. 


— : Clipped : — : مثلومة‎ 
Wit. 2,175. gr. Di. 26. mm. 


No. 229. A. Same 
Year: 105. AH. 


Wt. 2,815. gr. Di. 25. mm. 


e VN — VA So E 
افريقية‎ 

٤‏ کالذی قبله 
سه 2ات و کی 
Margin :‏ 


رقم NY‏ لوح 


بافريقبة dw‏ اربع ومنة 
Annulates : OOOOOO‏ 
٥ر‏ غم ٠‏ القطر VV‏ مم 


الوزن 


واسط 
رقم ۲۲٢‏ لوح GUN ٤‏ قبله 
BZ Nt,‏ 
Margin:‏ 
Late‏ سنة اربع eg‏ 


Annulates : OOCOOOO 


الوزن : ١۷٠ر۲‏ غم ٠‏ القطر ۲١‏ مم 
رقم ۲۲۹ SUIT‏ قبله 
۰۵٥ dts‏ هھ 
Margin:‏ 

dy ewig)‏ خمس ومئة 
Annulates : 000000‏ 


الوزن YSANO‏ غم ٠‏ القطر YO‏ مم 


> Bob)! 


الحلقات : 


Rev erse. \aal) 


Al الدرهم‎ CA 


Obverse. 


Di. 26. mm. 


Siistan. 
lı. 4. Same 
els 


Center: 


Wt. 2,820. gr. Di. 29. mm. 
Kirman 

No. 224, Pl. 4. Same 

Year 10." AH. 


Center : E 


OS Bom 


Maro 
No. 225. Pic 4. Same 


99. AH. 


Wt. Die Ao nam, 


Wasit 


4. Same 
99. AH. 


Center: ال‎ 


43 au) is LF لو‎ y SAT رقم‎ 
SONE AS 
Center : ae 


Mian لا‎ 

لطوق : Margin:‏ 
vrs‏ هذا الدرهم «سسجستان سلة dle‏ 

Annulates : 00000 : لحلقات‎ 

لورت ۸١‏ ع > NV ball‏ مم 


Y 


es NEN Gude 
Center: 
Margin : 

oh ©‏ سنة احدى AAG‏ 
Annulates : OOOOO‏ 
Yost > O53)‏ غم ٠‏ القطر م 
جرد 
رقم NNO‏ لوح 2 لدی قىله 
ا 
المر كز : Center:‏ 
لا شربك له 
الطوق : : Margin‏ 
مرو في سنة تسع وتسعين 
Annulates : OOOOO‏ 
INO‏ عم ٍ القطر ue xa‏ 


الخلفات : 


> Obst 


واسط 


رقم ۲۲٣‏ لوح GUI ٤‏ قبله 


Center: oes, 


es 


YW‏ نقطة 


5 صر | لنقتمندي oY‏ 

Reverse. lag! Obverse. 4> 5} 
الطرف‎ 

Clipped. Margin : مقصوصمة المحط‎ 

Wt. 1,630. gr. Di. 23. mm. مى‎ VN القطر‎ + ae (را٠‎ ١ : Gel 

No. 219. PL. 4. Same is GUIS 2 — ¥N9 dL 
Year: LOLA  2ye\ 2 

Center: : Sh! Center: Ss 


SH لم يولد ولم‎ 
E 166 as 


Di. 


it. 2,800. er. 


No. 220. PL. 
Year 


Center : 


لم Ser‏ ولم يکن 

له کفوا احد 
Wt. 2,756. gr. Di.‏ 
No.‏ 
Year:‏ 
Ol sLie‏ 020 


220. 
Wt. 2 


No. 


Wt. 1,880. er. Di. 


No. 222 


Wt. 2,692. gr. Di. 


No. 
Year: 


27. 


26,5. 


23. 


27,5. 


mm. 


Se aa 
Ba Yah 


4. Same 


100. AH. 


Win. 


A. Same. 
LOO. 


A.B. 


26 mm. 


221. PL. 4. Same 
Year: 


a0. A. 


Clipped. 


mm. 


Damask 


2. PL. 4. Same 
100. AH. 


mm. 


229, A, Sane 
100. AH. 


لا نقطة 
ly‏ مده lew‏ احدیى وعمه 
Mare :‏ 


JA * ° : O59)!‏ غم » TV yagi)‏ مم 


Margin :‏ 
بالىصرة سنه مئه 
Ce Vien 3 556i‏ ا وا 


4a (GS 1 Vy- 
SSeS Leo 


ee NN eee 


رقم 


YAT ° 


الوزن = 


VTY 4S)‏ ل cI ٤‏ قله 
مقصوصة المحنط : Margin‏ 


بسم اله ضرب هذا 
Gey Psat‏ سنة تسع ونسعإن 
الوزن : VANS‏ غر ٠‏ القطر VN‏ مم 


د ل eo‏ 


a‏ د ی 
WS 0‏ شف 


Margin :‏ 
ضرب هذا الدرعم Satay‏ سنة ee‏ 
الوزن : ۹۹6ر ا © القطر ٠٥ر۲۷‏ هم 


43 ci O رقم‎ 
ف‎ \ee ته‎ 


ole) 


الطوق 


Reverse. 


aN 
(RE) | 


No. 214. PL. 


Year: 


Wt. 2,845. gr. Di. 26 


No. 216. Phi. 4. 


Year: 


Wt. 2,730. gr. 


Wt. 2,750. er. 


No2 218, Phy, 


Kirman 
4. Same 
97, AH. 


کا مله 3 


26. mm. 


98. AH. 


27. yam. 
A. Same 
97. AH. 


1. 27. mm. 


الدرهم الاموي 


Obverse. 


al 


اله حه 
oa‏ 


کرمان 
رقم ra ts — v\2‏ کدی قبله 
سىنة SAV‏ 

Margin : 


رقم ۲۱٢۹‏ لوح SUIT ٤‏ قبله 
Margin :‏ 

ماه و ان ونون 
الوزن ۸٥۰‏ ر۲ غم ٠‏ القطر VV‏ مم 


buts 
ALS GUIS £ pa HWd) 
Margin : 
eae 

ادن > ells nee NOVY‏ ۷ مم 

ae tees a 
4.3 oe PSV aes 
القطر ۲۷ مم‎ ٠ الوزن ١٠۷ر غم‎ 


A‏ عم بن عراز 
Umar bin Abd al-Aziz‏ — 
99-101.AH. 717-719. AD.‏ 
Arminiyah‏ 


4. Same 


Years 100, AH, 


Senter : 
ast A>) aul 
الصمد لم بلد ر‎ 


ا 


AAAS OAS 
aed 

رقم TNA‏ - لوح GUIS ٤‏ قبله 
\ee Zoos‏ شف 


Center :‏ 
لا اله الا 


eo £ se dint gb 


الطوق : 


الطوق : 


الط ف : 


ارک : 


Rever pe. bea) 


الوحه 


No. 210. PU. 
Year: 98. 


4. Same 
AH: 


Wt. 2,824 gr. Di. 26,5. mm. 
Damask, 


No. 211. PL. 4. Same 
Year: 97. Ate 
ا‎ 

ا[صمد م 4b‏ و 


Wt. 2,490. er. Di. 27. mm. 
No. 211. A. Same 


i. UA. tim: 


Sabur. 
A Dame 
Year OM ME 


—Complet کاملة‎ 


Wt. 2,730. gr. Di. 26,8. mm. 
No. ANS Ply 4. Same 
Year: 98. AH. 

—: Broken : — Ses 


Wt. 2,585. gr. Di. 26,5. mm. 


“VN eo‏ = ل ای 

Be ٩۸ 4S ia 

الطوق : Margin:‏ 
الدرهم داصطخر قي سنة تمان وتسوين 

ANTE S59!‏ غم ٠‏ القطر ١ر١۲‏ مم 


+ ج‎ ۵ 
AW ds 


Ma rom 5 
و ن‎ 


eee‏ کي 
هذا الد رهم pan‏ ست Cie) oo‏ 


الوزن = ۹٠و‏ غم ٠‏ القطر VS‏ مم 


Margin : > الطوق‎ 


ادر هم dw 3 del‏ سبع Ew‏ 
الحلقات : : Annulates‏ 
الوزن : 


00000 
۰ر غہ ۰ القطر ۸ر۲ مم 


رق 5 od‏ کالدیاقښله 
سنۀ ٩۸٩۸‏ ف 
Margin :‏ 
سابور 3 سنة تمان ونسعين 
الوزن : YON‏ غم + القطر ٥ر١۲‏ مم 


الطوق 


Sse ¥l لر‎ og 
SS renee 


Reverse. laa) ( ybverse. الوحه‎ 
عداللك‎ = eke = V 
—Sulaiman Abd al-Malik 
96-99. AH-714-717. AD. م‎ V\V_Vvye » 98 _ 44 
Ardashir es ارد شرخره‎ 
No. 207. A. PL. e US Ge ee 
u AH Faye eee : 
Center : N Venter: Ee 
احئ الله‎ at لا آله !لا‎ 
الله وحده اأصمد لم لدو‎ 
لا شريك له لم یولد ولم يکن‎ 
Amt له کفوا‎ 
Margin : : الطوق‎ 
Be Apt بارد‎ 
Wt. 2,625. gr. Di. 26. mm. po YV الوزن = ١٠٦ر غم القطر‎ 


207. PL. 4. Same 
Year: 97 AH 


2,840. E Di AM mm, 


No. 208. PI. 3 Same 


Year: 98. AH 


Wh. AOI emi. 27. mm. 


Be ds 
Center : 


الله و حده 
إالحلقا Annulates : OOOOO‏ 
الوزن : ٤١‏ ر غر ٠‏ الفط SV‏ مم 


رقم ۲۰۸ — لوح - GUY‏ قبله 

SAA E 

Margin : : إلطوق‎ 
سننة مان وتسعین‎ Fo Fp oh 

ee VV etl © ef ااا ا‎ : 355)! 


اصطخر 


+ Istakhr 
No. 209. PL. 4. Same 
Year: 97. AH. 


Wt. 2,810. gr. Di. 27. mm. 
No. 209. A. Same 
Year: 97. AH. 


Wt. 2,815 gr. Di. 27. mm 


الطوق > Margin:‏ 
الوزن TIAN?‏ غم ٠‏ القطر VV‏ مم 


85 ۹ أ کالذي قبله 
الور °\ TA‏ غم ۰ القرط ۷م 


SY lea 


VIS Ay YU LB) ts ned 


AMAWID DIRHEM 


STRUK ON PURE ISLAMIC TYPE IN THE IRAQ MUSEUM 


قل : pol‏ القند 
by‏ 
N. NAKSHABANDI‏ 


poor }})‏ الثاني 


نواصل 3 هرذ ا العدد من does‏ » سو مر « ون نتطرق 3 Creed] ses‏ ال ما للدولة الامو به 3 
olin Gi) Lee‏ ق المفجاة ( ١۶١‏ ) من المحلد Gols SLL‏ العالم من دراشم متنوعة ٠‏ مى 
الرابح pte‏ من dell‏ لسنة ٠۹۸‏ عن pays)‏ ملاحظه Ob‏ الواح ا ی کن ر 
الاموی المضروب ka J‏ )5 الاسلامي الخاص V Fp i‏ 4 للالواح المنشورة 3 المحلد المنسوه 
وهي الدراهم oll‏ حودة ق المنحف العراقي ode) 4 + Leas‏ ۰ 


~er - 


Gar 114‏ الاخوان في شجرة الدخان : 
للسد محمد sel et pp‏ اى 
صاحب تاج العروس NN oO dias, sie clk‏ 
( ۱۷۹۰ ^ ) * 
cM‏ فال في 


nell‏ مني Kall‏ بعض ole‏ فما تعلق 


اولها : « الحمد لله ذي الفضل 
المقدمة : « هذه SA‏ صغيرة 
شحرة الدخان © من تحقق اسمها المعروف بان 
Ole‏ ¢ وما لھا من الخواص والمنادع ke‏ ی ممر 
الازمان »> وما لها من الحكم الشرعي 3 استعہ الها 
عند فقهاء العصر والاوان » ٠‏ ل تصرح + Ades‏ 
ضمن محموعه * Awol cena‏ فهاء> خصضوزة 
cls gall‏ عن ES‏ الخزانه التىمور ر ° Vey‏ 
عسی محمد سنه ۱۲۹۵ هھ ( ۸۱۸۷۸ ) ۰ 

< e [ 6 O) | 

- ص‎ Y teenth & aN Ni ۱۳۹۲ 697! 
* oy Yo 

. ۷ ا‎ cla) | 


CER Space}: 


eA SANT 


> bie bbe - ۷ 


ERE Ante 


لے 4 


ودر وا2 ا 
وغيره من lad‏ التطبين وعلماثهم ٠‏ أقول : « انه 
اراد ان Ol Wie Wo Lb Og‏ 
er Gee,‏ الحكم ال le‏ ي 
J) orge‏ انان من ae ee oe ode‏ 
Ade!‏ ضمن محموعة »> وهي الاولى فها « dase‏ 
ae‏ من القرن الحادى pte‏ للهحرة \Y)‏ +( + 

Yo 0ر سم ؟‎ x VO OY: الرفم‎ 


ى )7 


ص 4 \V‏ ف 
الت PNW‏ تون LY‏ 


SEIN ووت‎ >) 


الله الرحمن الرحم وبه Gate‏ + اخراج الدم 


J‏ 3 الل ona Sl‏ من 
محموعه ° ss‏ 
اة و »> بخط معتاد من القرن pe cel‏ 


بالقصد قشعي ان 


Abe E SO E‏ ضمن 


للهحرة ( ۱۸ م ) * 


الرفم Owes‏ ەر × 0ر۱۸ سم ا 


TAEDA 


۳ -- نبذة من متن الاسباب لم يشرحها 
Tol!‏ > 
le, OLE aot 55.8.‏ ات sn‏ 
)2 ¥ من le sat ge 9 9 Cu dl laa‏ 
انواع السموم »> والتسمم بها ٠‏ سخة Sat‏ 
الاه وها (yo tebe ٤‏ د 
سنه \Vor ) PAV‏ م)* 


Ca) 6 AS محمو‎ 


VN pee VAs x YAI0 FO 


e 
E ES 

: الارواح وروضة الافراح‎ amy — VVE 
۾ بالفوتستات عن‎ 
sauce J gel oe راشب‎ 4) > does! 


(oe 
ف‎ kanes J 


الخاص 
ل 


للشهرز وری ۰ سخه J gine‏ 


اال ge‏ حل اریت 
am‏ اتا 
J‏ ۹۵۷ ] ص “(VA‏ 

me ۹ > ۲٤ 2 ۷ 68 


+ ie \o 


۳ سوس‎ +) Abed 


< 


ONE f‏ ج 


: ثانىة‎ dw — \\o 
منقولة بالمكروفلم من النسخة المذدكورة‎ 
الكلام على‎ iGo وود ا الها‎ ۰ oe) 

\ لمخطو طات التاريخه المنوه A‏ ۰ 
الرفم ۲۲٤٤١‏ + 


0١ عواد‎ 


E اادكان ودس تور الأعان‎ these ee 
: GIL W الادودة النافعة‎ USI 9 اعمال‎ 

لداود SP‏ ابي pes‏ ال وف ,| jbl‏ 
eee‏ من عل الخ الساية الجر 
)7 م ) * جمعه لنفسه ولو oN‏ سه 4 2 
a ۱۲۵۹ )‏ ( چ وود ea‏ عبر مرد ) eres‏ ل coke‏ 
۴ ) »۰ اوله 


oe pe لله الدى‎ Neosat , 3 


ci ws چا‎ 
٣١ حعله عل‎ ¢ » Bare Jord 414 


LC od See 


او صنو الادو ,4 ze 3 49 9 yal)‏ 


8 E i RM er ae. 
ھن‎ >» KH a A) محموعه © و ي‎ Cyr س حه‎ 


القرن العاشر لاهحرة ) Pat‏ ( ٭ |> دا مخ 


RS PE 
Say \Vv 


€ 
2s 
caren sy الك + 04 كان‎ 
“AYN (3) 


١‏ - نبذة ق مان الادذار من حوادت 
yet sat‏ اأعارضة WI‏ نان د ان es‏ : 


. Lae ; iy he 
ق او لها اا من ثاب » الهادى « ا‎ 
= & 
: وول‎ co! من امر د ہا ۰ مدا‎ che Vy 


o‏ الخفقان الدائم oie‏ بالفحاة * والكابوس 
رالدواة pal loi‏ & والشكة 6 5 MIS‏ 
كدورة الحواس ing‏ الحركة ٠. cll ٠٠٠‏ 
لم تطع ٠‏ نسخة ضمن مجموعة.٤‏ وهي Ss‏ 
ها eee‏ 4 اط ع فی سے ۹ ھک 
V۳ )‏ م ( * 

e oe AIS TT 3 JI 
س‎ NV 

۲ - نبذة قي الفصد واأحجامة ٠‏ 

اا اطا الكت © وقد مر 
Cee‏ الروم E eal e‏ « سم 


وقد NN calel‏ وة de V Gina‏ من ١ر‏ اها 
gta be om‏ هت ها وطمست بعض کلماتها ٠‏ 
SANK G2 N AT‏ 
6 ق + 
EDE EME E el‏ 
U a‏ 


A مله الا مىمان‎ Riva? Lond مهاج امان‎ = \ cA 


ea | fet a > @ ب‎ t 
الىعغدا‎ ene) € J جز‎ cs] شی‎ a? ere 


gama ool‏ ك ) غ م )ؤا 


SL 
ا و‎ 


6 S- 
desing 4S SS 
ال ل اا ظطهررت‎ Die و اه‎ ۰٠ المعجم‎ fg yo 
Swi Cabins کے‎ techie (a Bile م‎ ile 4 
. 1 Ces Ag 
مقط‎ > ) م١۷‎ ( bye pte في القرن الحادى‎ 
ES eens 5 la dts من او لھا‎ 
A 
Y JPEN 4 سم‎ VE x VALE ؟‎ 4 ol 
* op VN 
€ £0 iN Ol bee NAV eae 
٠ه اللخطوطات العربة‎ : gee AEE 


ONE 
: A Adem - V4, 


sles cy all dm ty she Gos otis thse 
في غرة ذي الححه سنه‎ yee وفر‎ >» CEI بن‎ 
سلمان بن‎ YS م ) 9 وممن‎ ۷٤ ( & AVA 
ھ‎ ۳۷۳ a > *النغدادی‎ ae UN! spall لىد‎ 
۰ ) +۱۸٦ ( 

NENA ۳۰ 8 II‏ س 
or VA‏ * 


ye Ae f‏ ؟ 


٠ me ra 
Gt 
سم ل‎ VEX الرقم 64 ˆ ر۱۹‎ 
* س‎ ٢ 


4 کان 0 


: Mand! ابن‎ Clo sda 
e 


Sys id PAIN ا‎ 
ب‎ ۰ wv 


Rey ais 

> sliacYt منافع‎ E 
الل ا‎ 
E 


on be! 
$ جالىنوس‎ SEF له‎ gi ٠ للمبلاد‎ ۳ 
= ولم‎ ٠ » oe لى وإحد من الحوان قال انه‎ 

a 


yo Ay al سي ناقله الى‎ 


s 

الك أ القاسم عىدالر حمن بن ee rey ve‏ 

* ا‎ ۰ ees . ; 4 . ۰ 

Gu AD wnal|‏ ھدا een)‏ ° وي ملسه 
- ج 

السوعيان بیر و ت کر سه عن ees wb‏ ل 

3 A وال المفهر س‎ « sas I Cn » 


Cheikho, 
de la Bibliothéque Orientale (No. 


Catalogue Raisonné de Manuscrits 
292). 


5 3 KS e 
on Ca aa) A ان‎ 


عاس اط dated‏ المعتمد 
ANY — AVs =a NVA — You )‏ ¢( 399% 
EF) cb Ope » oS A cde‏ 
ee a thy‏ ال SH, slaty ¢ CIS tbe‏ ي 


WS 4] er C ga Cp عاي‎ Fey » بن علي‎ 
الکو ان۰ ولم‎ elec) ja ola التي‎ ell » 
el ها اذا كانت ستختنا وتلك كتابان‎ wd بقضح‎ 
o “ OS Vb leg > کتات وانحد‎ Legit 

Sai SN ٠ ds al) هو الذي تولى نقله الى‎ 
; lab a ge مقالات‎ 


is Aa) ba وقد ره‎ 


محمو AS‏ € وژ ھی الفخامسةه ھا ¢ شک oreo dy‏ 
ow‏ جد » ف \o ) 3 ecg ctl Oat‏ م( ° 


dus ya! المخطوطات‎ we 


oY‏ الحرارة والس الاسثلة 


ol,‏ ا ومعظم 
Nos‏ 
بحسم الان واحوال 4 3 ar‏ 
hs‏ ۰ = تطح wes ae e‏ تعامقي one‏ 
محمو 4s‏ 6 وهي ااه وھا 6 eae)‏ المجموعة 


* (e (VEO ) a eco 


£ Oasy 


ye AWE NE) = WY 


ال 


€ 
32 > aw Vee x NA 


c ( 


: دة‎ pdf طب‎ | 
NM 


2 الىسمنية‎ fen? العا‎ Ao 


شاهاب cpl‏ ای ن EN‏ دن 


ه٠‎ ۱۰٩4 وي سنه‎ 
E eer ا‎ 1 ۰ Pies | ۰ ( 


له الذي em‏ نوع GLY‏ :اكل الانواع > ٠‏ 


ots NY Ray 3 0 ا‎ Û E 
cel | ساو ھا‎ Cu! ر چ عل مامه و شر دا پو‎ 


N ey 


الى تصن بد 


الاو 


ey, (eo 


6 ٤ع ص ممه‎ oa ٠ 
+ . ~ 


© eels wat i, وھا € کا و‎ 
alana مالا‎ 
© (Ce ۱۸ (۱۲۶6 A She WN وای‎ 


fe \ 
2 ak 1s e644 L? 


رالمحمو A wre Sere wade 4c‏ € 3 ع 
Ae «) I‏ 

VV E Veh‏ سن 
اراح الان y‏ :£440 ان N‏ 
AKAT (2) VRE‏ $ 
٠‏ - العاأجات المقراطمة : 


ae AN a‏ ا 


هدا ا ( % can‏ 


jy)‏ الرقم من 
الخسن cy tee!‏ محمك الطرى > IN‏ جو 
سنة Dw ye‏ ۹۷۰ م pte alge OC‏ مقالات ٠‏ 
de‏ فها المقالة dnl Jt‏ فقط في UL og‏ » تتناول 
اعلال gull‏ وذكر طقاتها ومنافعها وخلقتهًا 
glass‏ اها + واهئ 


ل € امت 


کتابتها في het‏ سنة ۱۱۰۲ هھ ( 5۹۱ ee‏ 


se Pe mS 
ححص نعلہقی‎ 


عواد 24 


3 « الک على هدا » اللختصر‎ om 
jel tll cl eed ae el 
[ ۱۹٥۷ | ۱۳ باللخطوطات التاريخة ( سومر‎ 
ONE 452 


الرفم ۷۱۳ ؟ ٥ر٣٣٣‏ × ٢٣ر٣‏ سم ؟ ۱۷٤‏ 


ص ؟ ۲۷ س ۰ 

۳ _- مختصر كتاب الزردقة قي Saad!‏ 
وامراضها وما يتعلق بها : 

ويراد بالزردفة 6 والاصح الرزدوة ( wre,‏ 


الراء على الزاى ) »> ضم علم الحسوان الى عام 


٤ 4> Yu! |‏ وتر ده Jam)‏ ي has‏ مها ولوازمها ۰ 343 


“} : ۲ vy 
مو ا‎ em. \ ¢ علم السطرة‎ Cn دحل‎ Vee 


الاصل ولا o pate‏ ٭ قال patel‏ ان هذا NI‏ 
» ابوات Vas‏ ° اتر ا مله على فو الد « * ولم 
! 


5 ee. 


- ب 
cy‏ 


aN, 3 < pone! oul کته ا استاس‎ 


le ae < ( اأزردفة‎ ) ala 3) وف تحقہقی‎ 


« اللو هو السيرة والسير » في Adore‏ ( الرساله) 
العدد poll) ٤۳‏ 3 القاهرة 3 VAEY OLIVA‏ 
( ص >٤١‏ الحاشهة doen ٠)١‏ ضمن محموعة 
وهي Oth‏ فها > وكلتاهما خط واحد 6 وتاريخ 
واحد © وتاریخ الاولی ۱۳۱۱ هھ ( ۸۱۸۹۳ ) © 

E EAE ay 
EN STAR 

- المسائل الطبيعية المسماة ى ey‏ بال » 

ERE NL Ae 
dane, ما بال ؟ » وأجوبتها‎ « dere أسثلة واردة‎ 
Gu) 42 ران‎ Shi de lee TVD 


_ 


بعض S55‏ الأدوية في المقدمة ء أوله : « الحمد 
لله الذى انزل الكتاب تذكرة لاولى ٠» NUM‏ 
Ae A‏ بخط سخي » سقط شيء سير من 
VAS tt meeeron eal‏ ل 
۱٦ )‏ م) ۰ 

aL CM 
+ س‎ ۳e 

: مختصر في الطب‎ ٠۰ 

ee Feel emer Vhs 9‏ لدی 
الهم الانسان علم الطب لحفظ صحة الابدان 6 
E 455‏ ول ي لات الطب stg‏ 
في علم المعالحة ٠‏ لم يطح + nt aby Aol‏ 
دق » وجعلت العناوين بالحمرة Bat caro‏ 
OA VOA TET E‏ 

oi II‏ ۱۲۸ ؟ ۲۳ × ۵ر۱۲ صم ؟ VON‏ ص ؛ 
E‏ 

> --مختصر 3 الطب‎ ١ 

اله الاه الطاب لاوندروس واو ني من 
ley 6 Aide dou‏ الى doll‏ القسس رزق 
الله الدوايهي من بال SBN NON Ae‏ 
Wea)‏ م ) » ولم یرد له ذکر في کتاب PH‏ 
عن المخطوطات العربة ٠ ASN pal A‏ وقد 
o > 25)‏ مصطفى بن علي cy‏ وزرا at owl‏ 
العشمانسة gett‏ بالكنج الساكن في حلب 6 والكتاب 
خلاصه oa!‏ الطب الحديث 6 clam‏ مؤلفه day)‏ 
OS‏ وقسم pt gigas E‏ و جه 
etry cle‏ اک ن اکر ھا رکا ل ا 
ورد في الصفحة ۱۲ » انطون بن ore‏ في حلب 
ACARI‏ 

الرقم ۰ Sf‏ ۵ر VOX‏ سم ك 


4 ya)! المخطوطات‎ eh 


oo! 


۱۸ س * 


EE Ce SE AVX HY IS 


۷ - مختصر تذكرة-السويدى فی الطب : 
eg el »‏ « لا ey wal»‏ مید بن علي بن 


“| 2 a 
3! 4 الامشةي‎ 


+ 4۹ ف ) ۱۲4۱ 2 ( ۰ ولم ترح 3¢» المختصر « 


طر Sr gl Ob‏ —— 
ھا 6 لعدالوهاب ین اید المعروف ا € 
e Voto ) = AVY 4 soll‏ ( 6< 499 طبع 
V5)‏ ) معحم الطوعات Ace as FS ( Aer‏ 
قط ورفة من اولها * في خوامشهها تعاقات 


. i) NA أ‎ < r 
عدا اہ لام ا‎ coe محمد و‎ Ks +o 7 


> \ Cia ae ER ole 2) 


€ 


09 ۲1 ر۹ WVE Fam VV 50 x‏ ی 
Sear ty Oks of rays § ect‏ 
HPV EC HEAVEN SE a NADY‏ 
dU dow — 4A‏ > 
كاملة ء٠‏ اولها : « استفتح بحمد الله واشكر 

DAVAY 4 طا ي‎ CT 6 « tlie 

*( SAN ) 
Yo Sf ee Vex Vie VY j 
۰ ا٤: ص‎ 

44 - مختصر تذكرة GH ge)‏ قي الطب : 
oa‏ الدين محمد القوصوني ٠‏ جاء في كشف 
obi‏ ان السودى د لاال JS Sa ve‏ 
sale‏ التصريح بمن قالها طال CL‏ ء ولذلك 
femal Aad)‏ بدر Cp tll‏ محمد بن القوصو ني < 
doe‏ اسماء الاطاء وتقديم بعض LAY!‏ على 


oe SED 
- ۱۷۸ ں‎ O E eh الردم‎ 
س ه۰‎ ۷ YAY 
E os « الخ اوی من الطب الحديد‎ 


© فرليوس‎ Sell el Sl « باشلىقه‎ 


2 ما کل العرب 3 
وهو کات » الطعام « earl =) oe‏ 


ye E O Ae‏ ا 
yb‏ 46 + 
Se YN ES oe AYN EAA 8‏ 
\eo‏ س * 


> أعالحة (لاخار‎ EA ae 
A a) 9\ ۰ 4a) عرف دو‎ o 
ee اکا 3 سا الول هة شہس انوار‎ 


ج 


» الا لله ا 


CET 
والحق به فصولا من تاب امل‎ » ks lai 
من هذا‎ YO pH) الصناعة الطبة ( انظر‎ 
bs 

cree 
Ce VV) من القرن العاشر للهجرة‎ 

aS TY SNA الرقم‎ 
* س‎ \¥ 

44 — مختصر قراط الحكيم : 
+ او )4 EAE‏ لله رب العرش 


uly 
الول ی‎ ee seal LL ۸ le aso © « العظم‎ 


NN On E AR 
من القرن الثالك‎ ote اسسخة بخط‎ ٠ بطبع‎ 


\ 


eyes N coat ily el Ml 


٠ه‎ ) للهحرة ( ۱۹ م‎ pte 


$y عواد‎ pce ae 


nous 

۰ صاع اوله‎ Aa) مو‎ Yo انه‎ gc لع رف‎ y 
sla» je کلامه‎ As AW 4x22 Ve Aue لمو حود‎ \\s 
امو لفات الملسة‎ E 3 والکتاب ال‎ * « AI 
ee وان 2 }4 اکر ا اء‎ ٤ اللحدثة‎ 
© ( +۰ 4 ونسمی بالقر ساو‎ « J 9% 9 gel Vl 
EVENS ee 

See 

— ۸۳ سم ؟ ص‎ ۱٤ ×۱۹ ؟‎ ۱١٤١ SI 
CEA 
لله‎ NSE 
الا حعل وع ا احمل الانواع ۋمىرە‎ 
2 An 9 ۰٠۰ EAE والادراك‎ ga 
مول‎ 


ع 
مختصر لا یعرف A) glo Adee‏ 


وهذا 
لطف oe‏ قد جمع ما تفرق في غيره > هن 


ا ما سه )> 


is Lal)‏ واعنی le Ce‏ واه من 
الت لف ۰ مر دت E CT se‏ و عش ره wl gy!‏ 


ee Hon Sea‏ سد یو ف ان 
الحادى (Ce AV) Spee pte‏ © 

الرقم ۲۰۷۷ ؟ ۲۱ Vox‏ سم ؟ ۷١‏ ص 
EN‏ 

oS ۳‏ باسلیقا : 
as»:‏ الف 3 صاعة الطب 
Les‏ للات 
مقالتن lesa.‏ 

اللاتشة الى العربة OS)‏ عام النفع »> وسمي 
مدا patel‏ کا ELL‏ عي 
المقالة الاولى reat‏ الامراض I)‏ 
وني GU‏ معالجة الامراض ٠ Ud)‏ نسخة 
ضمن مجموعة > وهي الرابعة فيها »> مكتوبة بخط 
bes‏ في أوائل القرن التاسع pte‏ للملاد ٠‏ 


الكبممالي فر و اوس padre‏ | معدا 


Akan نکل عل‎ oF 4 € Ass) 


* « الملكة‎ LS) 


13 dee وقد‎ 


۵ س * 
۹ — کتاب قي الطب : 


ر × ۱۲ سم ؟ ۳٤٤‏ ص ؟ 


موّلفه ء٠‏ بدا AOL) aah‏ من oan UT‏ » وهي 


du ف ا ذهو‎ prone, ا‎ aa « a اض‎ eal 
5 ely! oll NR وي اوا االصفحهة الأخبرة‎ 


9 * « ا ا‎ gle 3 
Ge ee 


at اول‎ 3 Jl 
2) gil فراماطقون نافع من‎ » 


والاوزام الحادة as games of ee e‏ € ى 


EN 


alll خطها فدیم یر جع الى القرن‎ + ke atc 
wit, Aa Ke cy lilly © Co AW) Sore 
| ٠ه والمتن بخط نسخي واضح‎ >» eth 

ا م چ 
NNE‏ 

a aA 

وهو موجز ANG‏ مرتب على فصول» تب في 
اوله انه « شرحا ا ور ای ا ق bl‏ 6 
ول CUS‏ بصواب © أوله: ١‏ الحد له الي 
٠٠١ rao!‏ اعلم ان الطب علم یعرف منه آحوال 
بدن الانسان من جهة ما يصح ويزول عن الصحة 
eee‏ ال و د راه ولم 
بطح I»‏ مكنوبة بخطين اولهما ( الورفة 
١‏ ۲۰ ) حدیث یرجح الى القرن الثاني عشر 
للهجرة VA)‏ م ) © lly‏ فديم من الققرن 
etal‏ ا )ق راشي ol‏ 
oe!‏ تعلقات مختلفه ۰ 

po NSAV EVENS ot 
۰ س‎ ۷ 


€ 


ge eke 


ps‏ لكتابه بمقدمات ي فواعد الطب > تكلم عل 
الامراض, والاعراض التي تصنت الدن د وقد 
جرى في ذكرها على الاق ٠ Sled‏ ويشتمل 
هذا well‏ على ما Joo‏ في حرف الالف فما بعده 
من اروف نی ابه Lb a>‏ + فكون 
الخطوط الذى لضفه MT op be je‏ 6 وسنذ كر 
على سسل JU‏ ما 
E E NY‏ 


3 3 
ت 


من الابواب الممدوءة ا 


ادن 


o al ۰ 


۰ ( a NA ) الثاني ڪس ر للهحرة‎ 
E ES AON Ej 
E 


E AN 

فطعة منه > لا يعرف منها عنوان الكتاب ولا 
اسم Tas ٠ aa) }s‏ بالورفة ٤‏ وتنتهي Jb‏ 49 
44 + اوك (oll‏ اللوي الولة 6 yells‏ 6 
ل o‏ مکتوبه Ldn‏ تعلقی Cote‏ ¢ 


و2 
ر 


Se VES ee Vx Ye FAVE 8 
= ۹ 

> کتاب فی الطب‎ - AA 

سقطت أربح ورفات من أوله « فضاع عنواله 
واسم مؤلفه 0 وهو فصول + فال في الصفحة ۳۸ : 
الحزء الثاني ا الملي من الطب cp‏ 
المعالحات ٠ AS HY‏ سخة غير مؤرخة 6 مكتوبة 
بخط (aly‏ ني القرن الحادى pte‏ للهجرة 
)¥ 


21 


وما بعرض للااسان من ذوفها ومن حصولها في 
المحدة > وعلامات Yl 5 dvab YI‏ 4 اللمسمومة 
وع al gl Le‏ ايان من Ab NW SV ga‏ 
والمابسه ¢« وعغلامات ae‏ الملسمومه من الشاب 
والسط والفرش ی oe es‏ الحسد من 
J gull‏ والادهان والاكحال الملسمومة 6 وصفة 
السموم اموجه € والسموم المضاعفهة القوى السمى 
وتربافها »> وذكر تراق co!‏ 
السموم والافاعي y ‘4 Ly‏ صر ك ستعمله 
شىء من eas‏ السموم E € leds‏ الأدوبة 
poll‏ 42 4‘ والمرفدات © والمنحاب € وحلها « > 


mC eg 
\ 


وقد Ob‏ نسخة ضمن مجموعة > وهي الاولى 
A. ED E‏ 
۹ هھ ( ۱۹۳۰ م ) منقولة عن سخة العزاوى 
slaw‏ ٭ 
N a NE O tt AA Kore‏ 
ANS‏ 
ED E E NALE‏ 


AR IE ER 

0 dou AO 

Ls. ce وهي الرابعة‎ ¢ AS ضمن محمو‎ 
) م‎ NAVD) WEE عىدالززاق الىغدادی سنه‎ 
UN ew ye Ua 

ONIN AT 
AN ANN 


۱٤ × ۰‏ سم ؟ ص VR‏ — 


> کتاب فی الطب‎ - AN 


لم Cue‏ علدنا AN ge‏ ولا اسم مؤلفه »> لضاع 


کور کس 5 )> 


عدالرازق التعدادی 4 Vea‏ ( ۱۹۳۰ م ) 


منقو له عن چ دار wan)‏ المصر ,4 ¢ 


= VA Se 5 سم‎ \2 x Ve : ACU ol 


“or NAS AS 


gonad | wes STAN: 


ae \ 3 2 ore 
انعم‎ a او )4 ر امك‎ odor Ce 5 


” An BEE : mt : 
© 4S gare: سح صم"‎ * « oe _ pl o-daal | 6 


cles 4‏ دت Mane‏ زان 


— 


۹ هھ ( ۱۹۳۰ م ) © منقوله عن 


EE ھی‎ 


4 
As ral | 
A Salta! 


\ 


۰ eae م‎ ٠ العزاوي بداد‎ cele ay) > و‎ 
€ EO) 2 
SAE ET OS 


Tos VAS Ne 
er eg Ce 
وهی الخامسة فها 6 بخط‎ © AS game oe 


Cp NAYS AMES de 
الكتب‎ 


Solas زاق‎ jr. 
E Caer: عن‎ A) منقو‎ 


ANE 
e _ \Ay 


٠ء‎ 4 pol! 
€ <a) 


ue: — NES Ve 
toy Vas 


: کتاب السموم‎ ٤ 

ف الد اة ال 
N E O NEE dn lal‏ 
Sa lat‏ العربة العباس بن سعد rite‏ : 
وهو ي ج ولات ال ی کتاں 
شاناق 3 السموم والترباق : وهو من E‏ 
oy gui DURES a oc ele ese‏ هذا AS‏ 
في cele‏ عن أولادهم وخاصتهم ۰ وهو IS‏ 
We‏ القدر eee‏ الخطر aces‏ کل که 


۹ کناب 3 اأجماع 


مؤلفه »> لسقوط 
أو ols a)‏ ۰ وهو من oe » Js‏ \\“ = 
clue Al‏ « ) اال ر الرفم \V‏ ( 9 ,} ¢ حعله 


(Sige 
legis “es ea چ . : علمي وعملي‎ 4a) مو‎ 
الى مل > وکل‎ 


لا بعرف Yo alec‏ اسم 


حمل SiN‏ ادح 3 J EG ales O93 He‏ 
سار اا ¢ ويندو ا E‏ من Oat‏ المخطوط 
سر * واما ا المو جود مله et‏ 3 
el]‏ الا اول م الحملة SolJI‏ 4 « و 


cokes : Js Vi ae: OF a E‏ الحماع 
ومضاره © Sede Ade]‏ معتاد من لرن الحادى 
عشر للهحرة ) ay #٠ i ¢ ١۷‏ ات الر ob‏ ;4 

+ Ga سی‎ ele sisi eee 


€ 


ee) wie a NOx Wore > 


\ VAY ال ارقم‎ 
ON 


۰ کتاب في الادو دة القاتلة : 


E‏ اهر ee‏ أو )4 yo‏ د الاد Ay‏ ا 
ا شرب و صفتها وعلاحها « 929% Ls Ce‏ 
ots‏ » السموم « “yy cova‏ تي د د ٠ Bess‏ که 


sie Aso Less AUN ay cede eee 
Ce SAY + aN yeaa ene Bj Nae 
+ olan خزاله عاس العزاوي‎ ae: oF منقو له‎ 
E x Ye FO un AY 5 

¢ Se \4 . Ve 


aS خة‎ SAS 


صم محموعه 6 ھی السمادسة ”نها یکل 


٤‏ المخطوطات العرببة 


كاملة ءدوامها جزآن في محلد واحد » gS‏ 4 
سيا للقي + jell gets‏ الاو لاق اة 
SV ef 6 ae ob Aad Lu + oye‏ 
القرن التاسع sl 3 + (Vo) seed‏ ان 
احدھم تملکها سنة ٠۰۵۵‏ هھ ( ۱٦٤١‏ م) * وفي 
ee hes‏ د 
وفها فهرس أبواب الكتاب © 

الرقم ۱۸۵٦‏ ؟ VN × VO‏ سم ؟ ۱۲۷۱ ص ؛؟ 


¢ (Sin Yo 


: كامل الصناعتين السطرة والزرطقة‎ - VA 


NOSES ell AS OSS 

LI در الدين‎ cy! ns os ° « bee 
eee VGN a een GRE A) cp k المعروف‎ 
Ale ته 3( فعرف‎ bk فلاوون و لیر‎ cy poll 
ولم بطع » وانما طبعت ترجمته الى‎ ٠ه‎ poll 
۰ انر 2 5 ا الاسلاسمة‎ ) Anu all 
e 


Cn pre عل‎ Alem 499 ) المندر‎ cyl : مادة‎ 


an 


في معرفة الخول tall‏ وتربيتها وأمراضها 


وعلاحها ¢ او له ENDS‏ لله اا الوطاء 
ا1 مل ie) 6 cs Jed doe ee ee‏ 
اتاق اا ا 4 BAY‏ 
Ve)‏ +( ۰ 

الرفم VAY‏ ۶° ەر x‏ ەر سم ؟ VY‏ 
ض Wi‏ س * 

Bil a AS OAR ty SN) 
N: 


gall 3 gues‏ مات عن Ades‏ 3 الخزاتة 
السمورية > مؤرخة بسنة ٠٠٥4‏ ه ( ۱٤٤‏ م ) 
ؤهى الرابعة فها ٠‏ 

NY IAS N 
moe Wy 


رسائل أحمد تتمور ) ص ۱۱۷ و ۱۲۳ 


. At > <a 
السطور واحسه ممخاسل‎ ons wb 


: كامل الصمناعة الطبية‎ - Vo 


EAN ES 
م ) وقد طبع ( معحم‎ ۹۹٤ ( ه‎ ۳۸٤ سنة‎ sell 
٠ SUL امطوعات ۲۹۹۹4 ) + ويعرف الكتاب‎ 


3 العملى وعشر‎ 3 re: 4) lis Cre على‎ 45> 
(S rea a ۰ E أبواب‎ gis ANS £ € العلمى‎ 
or اللاب التاسح‎ sly 3 Ve Nox \gis المو جود‎ 


stig 6 عشرة‎ dole!) المقالة‎ 


> =e ف‎ 


الات 
all‏ من المقالة العشرين مكتوبة bbe‏ سخي 
eels‏ تي القرن العاشر للهجرة VN)‏ م) * 


GAD LE 


\ 
Sealy 
DA 7 \ Gl Are Sy) cael 


“AN Nie OM ERIE 
: al Arad = ۷7 


69 على ال2 الاول من الكقاب » 


ie 


3 pal re الحادی‎ opal Sin € تعلىقی‎ wade: 
¢ مختلفه‎ clus م ) + ي هوامشها‎ ۱۷ ( 
ص ؛؟‎ WE .سم‎ ۱١ × ۲۲ ؟‎ ۱۷٤١ الرقم‎ 


* or Yo 


Ee‏ امسر عواد 


A 
Ty e 
3 « امان‎ A ت ي‎ ae ae 
ol الط‎ ) © cp dbl st» 55 gue i dy 
اساما اول‎ alee 6 (ce dll Me oye 4 
> dlc الراسن > المتدر > الرنة‎ dle 4.401 
> المعدة © الكد والمرارة والطحال »> والامعاء‎ 
6 (ul se المععدة > الرحم‎ >» aly 410) 
عرف‎ 6 holadl > alle الخصتين « الك‎ 
ء الحمات » الحراحات والقروح‎ hall slo « Lull 
أسخة ضمن محموعة»>‎ E > والاورام‎ 
G82 Cpe حط‎ LG اا‎ 
NODS SNE 
po VA20 x YAO £ YT ace 

oie V Nas ص‎ 


ANALY ENS A برو کلمان‎ 


وهی ا 


VA * 


: في ذم المراشين‎ ratte! aod - VE 
E OR 
ألفه في المعجون‎ alas ذكر‎ ۰ (+ ۱۵۷٩ ) 
بارش“ ( الحشىشة ) > وجعله‎ ah oe 
(Prk Ue caer, ee Ole 3 E eh على‎ 


tee dele في الاجزاء ال لی بتر کب‎ ty 
E ET 
gg ag ال والمسخح‎ 


or \ pine cece 
Sle ا ا‎ GY I 5 رسائل أحمد تيمو‎ » 
ese وقد طبعناها في‎ ( » SS 
NE catia فى تعر ضف هذه اللفظة‎ 
E otaet er ee iene eee 
القنب والافيون 6 وغبرها » ويساط‎ ols Gloais 


eI te ls 


ae PE a 
+ (2 ۱۷٤٥١ ( جمادی الاولی سنه ۱۱۵۸ھ‎ ٠۰ في‎ 
YA ol 
oo AY 
(3 ol iain * Ney 
۰۲۹ Ce وای‎ S ALO 5 AYN = A 


fe VAS polio Whee 


: تادىة‎ dow - Ve 
مكتوبة‎ + ks Gu ضمن محموعة 6 وهي‎ 
هھ (۱۸۳۱ )۰ 3 هواشي‎ ۱۲٤۷ معتاد سنة‎ Lon 

6 5S وشروح‎ oli 
CLS wig ol 


eo VE YOA 


- ۱۲ سم ؟ ص‎ ٠٥×۱ 


: GSU dius - ١ 
vibe کت با‎ bei حط اتی + ف‎ 
م ) + وحال اللسخة تيء انها من‎ Very ( 


pales 
5 2 AYE COTE x vn § AYN 3! 
* س‎ 6 


E pete الاي‎ Opal حل مهاد‎ 
ED 

SERT 
ن‎ er 


: القرابادین على ترتيب العلل‎ ve 


رة 


١ اللخطوطات‎ ۲ 


EOS ENS 


PONY. 
WG aes Ay 


ها الصف الأول من الكتاب G‏ وود eae‏ 
من أوله آوراق Alls‏ » مكتوبه wth Ls,‏ 
دصق ي القرن ¿ الثاني عشر للهجرة +(e \A)‏ 

> \VOo aos weds لها اك رعصضهم‎ si 3 


¢ (ATS ) 
ue WHEE ee Vox AD ol 
* س‎ AY 


: day سىخة‎ - VA 
کوان‎ S محللدان‎ gel go > كاملة‎ 6 due 
ek DE 
محمد‎ L_45 خطهما سی واضح‎ 
وفرع منهما في أواسط شعان سنه‎ > Bll 
E JS Sel TET 
۰ cy gh's تدھهس‎ 
9 | 

9 NZEV ao Jl 

AAt 5 VAY‏ ص ؟ 


و ۸ ؟ ر VAX‏ سم ٤‏ 


“oy 0 
a 3 a gb — 19 


E cy Jee Cy جود‎ 


التخوارزمئ وقد CEN‏ في تحديد زمنه © Beg‏ 
احدی J‏ وا ات اکان Le‏ نة PWe‏ 
( ۹۲۲۳ م ) ele‏ بعد الدياجة : « هذا 
مختصر مشتمل على زبدة ما يحب استحصاره 


Cues ee cr 42.525) € الطب‎ ASL or 


Ay‏ على عشر مقالات » eg ٠‏ طبع على الحجر 
الکو (al)‏ 0 0 


of سم‎ Neve x Nore الرقم ۱۹۷۰ ؟‎ 
e NG 

: القانون قي الطب‎ — ٥ 

eal‏ الرئيس ابي علي الحسين بن عبداله 
oc Le oy!‏ ا EVA‏ 9 
صح ) معحم cle gla)‏ ۳۰ - ۱۳۷ ( ¢ جعله 
خمسه لتب ئ : 

الكتاب الاول : في الامو HIS‏ من علم 
الطب + 

الكتاب tt)‏ : في الادوبة So all‏ الموضوعهة 
على حروف المعجم ٠‏ 

الكتاب الثالت : في ol Vl‏ الحزثه الوافعه 
slack,‏ الااسالن > 

الكتاب الرابع : في الامراض الجزئية اللي 
تختص بعضو »> وقي الزينه © 
الكتاب الخامس Bt‏ الادوية المر AST‏ وهو 


اذا وفعت لم 


A افراباذین‎ 
los! من اول‎ e sty الكتاب‎ 
تعلبقي‎ tbe مکتوب‎ 
٠) pelt) للمجرة‎ 
سم‎ NV × ۲۵ الرفم ۳۰۱ ؟‎ 
vate vA 

yaw se SG) 
AEN) 

2 SUF ا‎ om VI 

tN ips‏ الثاني والثالث ells‏ ¢ مكتوبة 
ile Le,‏ > في القرن العاشر للهحرة Ce WN)‏ 
في هوامشها lil‏ مختلفة ٠‏ 


سيرة ٠‏ 
د فو 3 oe)‏ ا 
SE‏ 


NNE 
6 (AN) 


COV > Nuh 
۰ \Se elle ي‎ asks 


لیس عواد \& 


c 


‘a 
Pu 


wlas - VV‏ الاکوان 3 ذكر البعض من 
أحزاء Glos‏ : 
ف ا al hls‏ وال وات 


\ 


والشافات 
cls‏ والادهان والمعاجان ء Al eee Bes‏ 
des: 5‏ الاسلىقون وهو انفع Peas Mt‏ 
ومعناه مقوي os rel‏ لر مد NG‏ 


yy 
J| © ( QQ IE 
Nee DS 


NST TK الرفم‎ 


E \o 

ol pe Na, أو له وضاع‎ (Bye oe bas 
ويندو من اسلوبه انه من الك‎ © Lol wine) 
¢ بالاستناد الى الطب الجديت‎ eat ell er 
> تركب منها الجسم الشري‎ 
teers asin وتشر‎ ables | ل شرح‎ eens 


‘ae 


إلا سه 
ANAS‏ : 


NYT MAS 9 5) 


op NN 
: طبية‎ 4199 — VE 
رسالة صغيرة جمع فها كانها فوائد طبيه‎ 
مختلفة » مكتوبه بخط‎ OST التقطها من‎ 
* ) م‎ NA) للهجرة‎ pte معتاد في‌القرن الثاني‎ 


» هذه all J}‏ الموسومه بطب الى التى وجدت 
يجذف الاساند الكره « 6 وموضوعه MNT‏ 
السابق © Ge‏ ضمن مجموعة 6 وهي الاولى 
فها » مكتوبة بخط سخي واضح في ۸ جمادی 
tl‏ سنه ۱۳۰۱ ھ ( ۱۸۸٤‏ م ) ء 

e CEES OL 
۰ ص ۶ س‎ 

1° طب النبي وطب الرضا : 

co alees‏ ا CD‏ »> ان لاور 
محمد بافر بن ي الاصفهاني المحلسي > 
TT‏ 
المحلد pe els‏ هن الىحار وهو محلد پتناول 
موضوع « السماء والعالم » Be ٠‏ بخط معتاد > 


محمد 2 


CCNA) Spee pte ONES 
۰ مختلفه‎ OS وفبها مقتبسات آخری من‎ 

EAE سم ؟‎ ۱۰ر٥‎ × Jose الرقہ ۲۹۱ ؟‎ 
* or NOS Ge 


TON YN Geol 


1 طبيب ab‏ 
Chl‏ ا اح os al‏ موو 8 وهر 
محموعة نصائح في dee dell‏ الرجل aI M5‏ 
ly‏ ند عند غات bl‏ ذ. ومد CE‏ 
سنة ۱۸۷٤‏ ( معحم ۱۸۲١ ole tall‏ ) © النسخة 

مكنوبة في أيام اطع الكتاب ٠‏ 


€ 


N TET 


E AC AN 


© 


OF ٩٩ ؟ ۳×۱۹ سم ؟‎ ۸ ol 


i oe he 
: Sol اآطب‎ - ۷ 


cb‏ الدمشقى ۷٤۸ E get G‏ هھ 


۱۳٤۸ (‏ م ) وقد طع nas)‏ المطوعات CANN‏ 
وله : « اليحمد لله حق حمده » 6 وهو out‏ 
ا مته igi) Grok VW‏ م اغا امار 
الصناعة Abs)‏ 6 نسخة OT‏ بخط معتاد »> صل 
e‏ 

EA See AN YEE SA 
NS 

AE EDS 
او‎ 


۸ - طب 1 : 


EN 
و‎ 


ولم کر فن اسه عر عدا ا Sop,‏ 
عن االراسول من cooled‏ اف 901 نة اعد هة © 
مع ترك ٠ LY‏ أوله : « الحمد لله رب 
٠ Cella |‏ » ولم بطع ٠‏ نسخة ضمن AS gee‏ > 
وهي الاولى فها »> مكتوبة بخط معتاد في القرن 
الثاني عشر للهحرة VA)‏ م ) ٠ء‏ 

ارق ا ر و 


ص 
E e E RL CE‏ 
FEN Views‏ 


۹ - طب النبي : 
وهو عبر الكتاب All‏ كور افك a oi‏ : 


ا لر ف Se YN‏ 


nic yelQwws 
toe NA HAY 
SEV een NG (Ss) ON WR RR Ses 


oe l\eye — 2 Slag S53 وود‎ ۲۹۸ TO 


: dU نسخة‎ - 006 

فة ا ا مط ناوا 
AU Glo ol‏ »> وبتخللها خروم مختلفة > ويعتورها 
INI ae esa aol ¢ Abed! 3 the‏ 
Lact‏ في هذا المحلد على هذا الوجه : 

آ واف dal‏ او 7 ۲۸ ° 

A CCD AAC al E 
CNY CENA TA VAT IVY Borys 
A ONS Co Neen CO ce AC 
Nc 6 MR 

اللسخة بخط محمد بن علي بن أبي الفتح 
اتقاس ء۰ وقد فرغ منها AS‏ محرم سنه ۷۱٤‏ هھ 
CANA E‏ 

الرقم ۱٥٦۰‏ ؟ VOX YY‏ سم ؟ VAY‏ ص ٤‏ 
۷ س ۰ 

0% الطب الأثور > 

لم تعن be‏ اسم املف ء Ses‏ الموجود 
منها قطعة تحتوى على بابين من أبواب الكتاب 
وهما GUN:‏ الثاني في أحكام الادوية والاغذية 
المغردة »> وهي Ao‏ على حروف الهحاء + 

geen في.الامراض المختصة ا‎ : IU GU 
وعلاماتها »> ومعالجاتها « وهي‎ > lily » عضو‎ 
*(¢ VOAY) ه‎ ٩٩٩ نة‎ oe › بخط تعلىقي‎ 


کو رکیس عواد bit‏ 


SM‏ في مقدمته انه ألف كتابا في علاح أمراض 
eg + « opel SO Od‏ راا 
AK tall del cy 1S ol‏ ترون ان 
ينالوا wl‏ ذلك الكتاب وغيره من Fe‏ الكنب 
التي الفها ي Smeal) Lie‏ وابراء المرضى لفقرهم 
لھم spon, E E‏ لھم Alene)‏ من تلاك 
oi. E a yl‏ عصيهم عنوان هدا 
zene)‏ 5 المستافر cp‏ « ولش بصحح ٠‏ 
do 9 See E‏ ال کی ع hey rs‏ سمل 
رديء 8 القرن الثاني pe‏ للهجرة Ce NA)‏ 

E BAI 
E \V 

SNM Assy \ (lle gyn os SAG, gat eee 
AYIA الاعلام‎ 


: الطب الكل‎ - ٤ 


لابي سهل الحرجاني eat‏ بن ee‏ 
oll‏ الطب »> Soll‏ سنه ۳۹۰ ه (e Vooe)‏ 
ee er‏ ابن سنا ومعلمه صناعه 
الطب 6 بطع ء أوله.: « قال ابو سهل 
RS A reel Coo oy gine‏ 
هو أن نحمع علم الطب على الطريق الكلي جمعا 
لا At‏ منه شيء من أبوابه ٠۰‏ فعمدت » على اسم 
الله تعالى > الى العلوم الطسة وجمعتها في CONAN‏ 
Ot cy ٠٠٠‏ الطب الكلي ec‏ وفد رتب 
كلا من مقالني الكتاب على LL EY‏ نسخة بخط 
معتاد » كثيرة أغلاط النسخ »> GS‏ سلمان بن 
pe‏ « چا اول ب 


ts‏ اإط ب Sle tod‏ الذي انخترعه 
لور € 5 SE Je‏ ومقالات ¢ e‏ 
ace‏ صمن dy Sus 4 gs ass Fs € AS games‏ 


ko Me 9 gel) Je الكتاب‎ Don 9 ¢ للملاد‎ 


بالادوية المستبخرجة بالاساليب الكيماوية ٠‏ لم 


VA SNOT eV Eaves 
+ س‎ AVE AYA 

SKE ee ee 
YEN الخطوطات العربة 0 النصراننة ) ص‎ 
* (VAN الردم‎ 

: تانىة‎ dod oY 

أاحدث من tele‏ ه لتها محمد سلسم الحاج 


2 ع : 
SES‏ من اهال داد 4 دمل Dine‏ @ 


5 PVN Teme Ve x YAS ANNE ll 
* س‎ ۷ 


: طب الفقراء والمساكين‎ _ ov 


> 


لاحمد بن tll‏ بن أبي خالد المعسروف 
ty) Goblet cph‏ 6 وو BOREL‏ 
سنة وفاته : ففي كشف الظنون انه توفی ل سنة 
bee‏ ه ل( قل Veoh‏ م ) »> وقي بروکلمان انه 
توفي نحو سنة ۳۹۵ هھ ( نحو Vek‏ م ) وي 
الاعلام رر lS‏ انه توفي نحو سنة S Hoe‏ 
١ = )‏ م ) ولم بطع ٠‏ أوله : « الحمد لله 
رب العالمين des‏ الله على I Va‏ 


و lel cms Acne‏ دعك SAS, \i_gs‏ ي ور 


الطب وعلاج الحسم والنفس 09 sm‏ کر ۰۹ هھ ( ۱۵۹۳ م ) ۰ 


CRY eV ON Cy) werent TB 
SPORES AMER S Ye, OWN ISN cle) 
> ه - الصبدنة 3 الطب‎ 


€ اك ارود‎ a أ حال دمحمد‎ ee 


٠ cole ه ( ۸٤م ) ء ولم‎ ٤٤١ سنه‎ Soll 


\ 


= 
ban ie - 1 ; 2‏ 2 
وهو داز ف المواد sh‏ ةة ¢ وال ق او )—4 . 
“ £ ۰ . = . 
AW) »‏ ذه ce Os!‏ الصدله الف دای 


R— oe ai & 6 
hes = Se 


اعرف من الصدنانیى 


الادو به ع | Ao>‏ صو رها واختار 


8 2 ree Sy) 
5, < 
= 


Je AS 69 25 as: Gell‏ اا ا 


wl» مىر زو اهل الطب 6 و هده اول‎ a 


ER‏ الطب ++ 2 Base. ١‏ ر امو لف مواد 


ee oat, Pee if * Bs eo] 
الحثاب عل حب 9 الھحا > ).45 حدسه‎ 
الخظ »> كتها عند الر زاق الىغدادى بخطه النشتخى‎ 
وع ھوامش ها‎ La ol 3 4} او‎ 33 6 nome 
SY ge Y) Sew) cL La Bene ihe 
: 4 va 
* oe ا لم‎ ٠ استاس ماه 2 الحرملى‎ 


wm VEX Vero : ۸(١ ارف‎ 
ey VAS کن‎ 


Soe os 
ST ol 499 VERE : 


: plo الطب الحدبد‎ - ١ 
Ge B. Paracelsus) pads oe للعالم الالماني‎ 
ail ) +» Vogl اة‎ 8 gall 
wy دائرة المعارق الب يطانة‎ 


(3 4 
dat)! من‎ Yoo 
شخص‎ fe ll نقله الى‎ ٠ ) الخامسة عشرة‎ 
Pe WLS we’ 


eae »‏ الله ال ن 


الرحم والحمد لله رب العالمين * وبنعك : Jigs‏ 


4s ya! المخطوطات‎ YA 


) م‎ ۱۸۷٥ ) » ۱۲۷ & Cos 14 3 all 


بسغداد 6 ولم eau‏ + او لها Aare] | D2‏ لله oa‏ 
Ley‏ من cpl on‏ و ودره « * ى عل ما بسح 


‘ 3 aval 3 4.) gol الخزانه‎ EEE عن‎ 


٠ سم ؟ ۷ ص‎ ۱۸ × ۲٤ ؟‎ ۱۰۵۷ 3 II 


+ oe YA 
: audtalt الحادة‎ ol fl صفة‎ ۸ 
NEE E 
أولها : « الاملاح‎ 
> ا و وت کے وال اال رارق‎ 
jhe واا‎ 


cb 9) 3 واضصح‎ wade dy gts 6 es 4d) cera 


+ ea tl 
ng 

ace vo x ¥¥ £ ONE 03 
* س‎ ٩۷ ؟‎ ۷ 


المع سه أ Aa)‏ 4 اجفاتی eke s‏ 


€ AS games ons الاملاح ¢ اه‎ 


الت oe)‏ ع ل 
QL‏ : 


£4 — الصلح ن الاخوان قي حكم اناحة 
glow‏ : 


all ) م‎ 


ي س 
۱۷۳١ ( = ۳‏ امد call a‏ 
Cheat lam‏ نان افا رف ال ورات 
Beh‏ و ےی te‏ رهی بان غاا 
اتن Gal‏ سمه بالدخان واباحته من aga Jl‏ 
الصحة والدينىةء وقد Aden rab‏ بخط واضح» 
E EE‏ اسح 

me dM goles 4 og Lge & 3 
WD Ne 


6 ge VIR We ee SH Vey 
+ oy \e 


+ 


Se TALS me NA x WIG NAL 0 
* س‎ YY 


££ = نسخة خامسة > 


سد | 4 


e Vi cileet ieee 


الف“ ا ¢ 


ee oD ووه الفن الأول و بعص‎ < wine) 


او له : « توحهت ال Ake‏ الافدسن \ من آله 


€ و‎ abides oe lear Asc) ° « ge yl >», 
4 - + C ۰. 


أفدمها من Ce AV) spel OU Gye‏ وود 


alas, 4cKeee wit محمد سعد © باش‎ US 


4 ۷ هھ( \Ace‏ م ).۰ 

الرقم ۲۰۲۲ ؟ NAO‏ × ۱۳ سم SAVE‏ ص ؟ 
Va‏ ل 

: dwolw dw ب‎ £6 

pis Goled) o dl بل ی‎ Loe 4 5. 
۰ la >I شي ء من‎ ass '@ ( م‎ ١۷ ( لاهحرة‎ 
۰ Sloe» Slide وي هو امشها‎ 

ET NAT ol 
ad Sie! EA E 

: الامراض‎ las - ٩ 

Cole Way ob و ا‎ 
بعلم‎ Ys ele Yl slat, والادعه ال‎ 
sho 6 aI) محموعة حدثه‎ “yore © حامعها‎ 
٠ الانبة فيها‎ 

الرقم ۱۰۸٩‏ ؟ ۰ر۱۹ × ۱٤‏ سم ؟ ص 
i NA Ay‏ 

۷ - صرف الربح النتن عن مستعمل OST‏ : 

Jl‏ لداود cy‏ سلىمان Sl4el‏ ¢ فرغ من 


سقط ورفة من أولها وسم من dy Sue é le oI‏ 
يخطين onde‏ أولهما قديم من القرن التاسع 
للهحرة ( ٠١‏ م ) ley‏ تعلقات كثيرة بخط 
دصق + Leis‏ من القرن الثاني pte‏ للهجرة 
Oe vA)‏ ار Liga yl GLI ab‏ 
فشوهتها + 

Se We fe WN x EO EON oo 
+ 4س‎ 

(3) DLS ge VARA 9 ARVN DY 
VX oe * ligt o VN 4 ped A 
o وما بعدها‎ 


: ASU نسخة‎ - ١ 

PANNE دصق > تاریخها‎ ale’ خط‎ 
Lgr9 و‎ chin + ( ۶ء‎ ۱۹ - ۱۸۹۸ ( 
E rS 
Pb? اا‎ 

٠ ص‎ VON سم ؟‎ VE × WHOS ۱۱۷۲ ارقم‎ 


* oy VE 


EE 


تحتوي على شرح الفن الاولى »> مكتوبة dade‏ 
تعلىقي واضح ۱۲۹٤ A‏ هھ ( SAVY‏ م ) * 

TTS 2 NVeN re 
eA 

۳ نسخة رابعة 2 
ya‏ الكتاب 6 وهو غير مؤدخ وخطه معتاد © من 
القرن الحادى pte‏ للهجرة ( ١۷‏ م ) + كتبت 
العناوين بالحمرة + 


ef.‏ فل oll ory Ne le‏ وله ١د‏ فال 
اق م » 499 cl » A) gd‏ » 6 وهده 
الطريقة في الشرح تشه ما tel‏ مووق الدين 
oo ll ٤‏ سنه PAYA‏ 
(AYE)‏ انع دالاطف شرح 
AAS O — « bh 4‏ 


Papers meres rears 


ls » a) pen 


cline مکتوبه بخط‎ c اخرها‎ 1s Lgl 9 روط‎ Ades 
Ce AVN) se في القن العاشر‎ 

اما قراط (Hippocrates)‏ فهو الطست 
ol al‏ ال ان من SSIS Dat‏ 
فل 2A)‏ ۰ 

SS YEN سم ؟‎ AV × ۲٥ ؟ ەر‎ ۱۲٤٤ الرفم‎ 
ay XV 


Tee I oh IE ae 

ol oS کر‎ gle Cyl sya) « 5m all> 
SANG Me 2 bo all oil ال‎ 
*(¢ \WAA) * WAV A eye > المصرى‎ 
أوجز 43 « القانون في الطب » لابن سينا » ورتبه‎ 
0 4s: على ار‎ 

welts 4‏ ا ا 
بقول HM‏ + 

AO Ai oe ec oe a eee 


ideally Labs! 


ye iy ae ee ee A oe 
+ 

B Bend‏ الامراض التي لا تختص بعضو دون 
عضو Wily‏ وعلاماتها ومعالحانها + 


6 


و « الشرح » لبرهان الدين ot‏ بن عوض 
بن حكيم المتطبب الكرماني »> آتمه سنة ۸٤١‏ ه 
( ۴۷ م ) ٠‏ وكلا الموجز والشرح قد طبع 
) معجم المطبوعات YA‏ و doe + (VANE‏ 


۳ ض ؟ ۲۷ س ۰ 


(2) “6۱ : ۱ SWS 9-52 VI IS 
4:۲ 

: vel oe + & vy 

۰ es a هو امش ها تعلق و دص‎ 3 ° oo Jade 
CY ری‎ * \__ gals gi من‎ Jule 5 ae tos وود‎ 


1 


al ire Wnt : oll ae مذطو طات‎ 
ص ؛‎ VOWS سم‎ AN × ۲۱ ؟‎ ۱٤6۸ الرفم‎ 
2 Yo 


: شرح فصول بقراط‎ YA 


\ 


of - 5‏ { 
» ےہول « بقر اط € وو 


cS |‏ 3 الطلب 
ال Oe 42 ll‏ ن {goth‏ الو Aad‏ 
AVY) = °‏ م( »> 499 Cab‏ ( معحم المطىوعات 
(ACY‏ * وهي سبع مقالات ضمنها بقراط تعريف 
جمل الطب ووواسنه ٠‏ وهذا « الشرح » لابي 
cp Ge‏ ابي و € 
نحوا من سنة ٤۷١‏ هھ ( ۱١۷۷‏ م ) واي 
E e‏ جمس محامد 


الاسم plans‏ جن بن 
el‏ 
يصح ¢ او )4 
ley Ale sll‏ هو أله اهل » 495 دوه الشارح 
ah‏ «استفاد من شرح Ce gle‏ لهذه Syed‏ 
اا اله ما أل + ا G6 ES aS‏ 

أ 


خط سی حسن > Yo BARDS‏ شان سنه 


۰۱) ه ( ۱۳۸۲م‎ VAN 


` چن‎ eae ee AY AN £ eve 2) 
= or AY 
eee S AWA = VAY DY aa 
+A ie 


الشارح لنقص طرا 
على Jol‏ المخطوط وآخره « وهو فير الشرح 


it, °‏ عندنا اسم 


کو 9 ee‏ عو اد Yo‏ 


وود Seals‏ ) معحم امو عات ۱۲۸ ( ° وهدا 
الشرح colt)‏ محهول ¢ وال 3 Cr‏ الست 
ll‏ 295 


هو A>‏ الطب وتمامه اك Jha,‏ اال هو ا 


N iss EIN, alias 
oy ty Asn الطب حدوط‎ A) 99 « ° 


s| به وم الج واب‎ EE 
ك‎ + N ر‎ 


. 


Se ۷۱ سم ؟‎ Vex vy ؟‎ O "soy الرقم‎ 


Were ۱4 
EN 


cy لفات‎ ye : 


ols Sk cle: 
VANE la 

۹ شرح الاسباب والعلامات > 

lev ف‎ 


cpl aor) « ole Yall s ae » eH 


والمعالحات ¢ وهو شرح على 


ES EEE الرفم‎ peer ya) EN) 


اا ك Smee Oe‏ . 
° واشرح لر ھال cp)‏ عسس بن 


فرغ منه سنة ۸۲۷ 2 


انفهر ست ( 
عو ص الحرماني العلسب 4 
٤۲١ (‏ >( وقد طع ( معجم المطبوعات ٠١٤۷‏ > 


all « (\ANE‏ « الحمد لله رب العالمين والصلاة 


ches) cole cy de OLS pL,‏ طب 
deed‏ « 6 ذكر الحاح Late‏ > ان كتاب 


CLO‏ والعلامات فد اشتهر سسب شرح نفس 
e BE Carat a iaeg eee ec‏ 
حقق فه فأجاد وأوضح المطالب فوق ما يراد ء 
سخة ضمن Ao games‏ > وهي الثالثة ها > 3 
بخط حسن دقق »> احمد بن بكر بن علوان 
القصار »> وفرغ منها في 1 محرم سنة NYY‏ 


a NVe¥*) 
3 NT; 4s , 
NADY KOC PY ee 


6 


: السامل 3 اأصناعة الطمة‎ - ٤ 
در 43 اسم ا ملف 6 لان هذه النسخه»ء‎ me م‎ 
کر من مؤلف واسع ۰ وف‎ abe انمهي‎ 
SEN ED E 
EER SA an Simmataies 
eee) ی ابي‎ oo ابي‎ oy. لاي سعد‎ » 45] 
:الفاطر‎ av الطسب 6 وله : .الحمد‎ ole Call 
3 حوله عن فسان : وسم‎ ٠ المديح العلام الخ‎ 
CS BS حفظ الصحة وقسم‎ 
تحر بره‎ eee) ° cl co Ves و‎ E AS 9 
انما اه‎ 3 Jes ٠ ( \tr o ) « ھی‎ ves Pee: 
4 ا‎ wale € oral الطاسب‎ one) ابن‎ 
JW لو م‎ de ) هھ ( ۱۲۸۸ م‎ VAY انتوتی نة‎ 
و‎ ٠ ميحلمدة»‎ Oy le ala © o Ahead LOL 
ZV لم نکن‎ le ¢ th وسم من هذا الكتاب‎ 
ىدا الاب السابع من از ء‎ en وذاكء‎ ees عر‎ 
eal AIL st 9 esha) الثاني من الفن‎ 
ت‎ oe aerate are eater 
Ae cy A> 7s 6 ols ede ome Ale» 3 re , 
E Ce Vereen 

by al ° ٠ و‎ 
٠ لم بضع‎ LIN! ۷ء١‎ 452.21] 

٤ ‘ * 

Nhe Sexe VERO VAN Yea 
2 oF 

: شرح ارجوزة ابن سينا في الطب‎ = Yo 

الارجوزة للشسمخ‌الر سس ابي علي الحسين بن 
atlas‏ بین tp VW) EVA A Cagle Le‏ 
مطلعها 3 
الطب حفظ صحة برء UF‏ 


e n EE 


dus yx)! الخطوطات‎ We 


ae oe aS bass 
¢ ley gh 2899 > jek ah legs ph Oe 
cae) et GE iy 
3 ھا‎ plies امو اف‎ 


eee Avila | 


ax) 5 


ee) الحشسمشة‎ 


ow e (oo: or!) لقنب‎ 
leg ¢ Saale السقل‎ 


ajo V\ 3 


ضمن محموعة مصورة بالفوتستات عن سخه ي 
ا ع 
الخز go) al‏ )4 »> وهی اا ها ‘ کیا | Ao>‏ 


o>‏ » سنه ۸٨۸۲‏ هھ 
( + لم paki‏ + 


ey ee VE AS URE a 


: : 
ye ey cy. محمد‎ 


a ۹۷۷ ) 


* oy AV 

2 واا زا‎ py As 2 CES 
E Veen ae (= في أحكام ال‎ 
O E DIE 


> السموم ودفع مضارها‎ - TY 


pb‏ بن Sle‏ الصو Sell‏ سنه ٠۰‏ ه 

٠ ) ١ ALO (‏ وقد طع A Ag‏ 
r E A 2) NOX‏ 
بن خان الموق Midas‏ (ارع اجان اه 
mw le ¢ Dla‏ به 00 » وحعله e‏ فصول ¢ 
Abe 4‏ تاريخها VY‏ جمادى ASL‏ سنة 
۱ هھ ( ۹۲۳ م ) تاها محمود حمدي عن 
که و 


3 الجا انه التىموربه کم 3 
OA 2 ata‏ 


الرفم ۱۳۰۰ ۲۹ ×۱۹ سم ؟ ۳۷۸ ص ؟ 
re ln‏ 
PEE? VIR FT OC FY BIS‏ 
AN:‏ 


Stoel‏ 1 ت os‏ هاف وباق اة اوعكدا 


< الک‎ < lbs Jy é در لعوق الاسقىل‎ 3 hs 
el \\ وح القطن »> وطسخ‎ 


2 lo 9 I a ٤ ات العنات‎ rs < الخشخاشس‎ 
۰ لرابعة‎ 
WN في‎ > Sa 


E A۲ ) 


Ae - :‏ صمن محموعة ¢ وھ 


کیا مالا مص طمے ی Cy‏ محمد Nick‏ 
شوالاسنة SAVES‏ 


OD) 


۲۷ ص‎ Fae VEX ۲۶ ھر‎ SSO AO ot 


sor NYS OS 
> SLA Jol د رفع الاشباك عن‎ ١ 


E‏ لعمسدالقادر بن محمد الحسنى 
1۱ ای € امام مقام Jee!‏ 


Nc 
een لله‎ EN YE م( ۰ وله‎ NOE ) oe Ve oo 
المقدمة : « فد ظهر‎ £ cle + « 
Shag SY com اتات‎ > 4, al في هذه مان‎ 


aloes‏ باعتمار 


له طا ره oe)‏ € و انواع اللدان 
الى سەت 


i An‏ ی أ 
2 وي € و Weiss‏ طم“ 9 )6 4s‏ 


وھ ر 
oo a‏ 


3 لف‎ ah ee e « ma jie VI cM a, ت‎ 


و اراء elena)‏ حل 
و تحر يمه one Moet ٠‏ محمو عه مصو رة 


ES 


ات عن س ااه التىمورية في 
ھا ۰ ا malas‏ 6 
Gr ate‏ 


القاهرة ¢ 2 الاولى 


NL BIA RC 
yo Yo 

ترو کلمان )3( ۲ : ooh‏ ؛ الاعلام لار کي 
(NA: &‏ ° 


we) gt ca) SN 


Spat 


Fas‏ الدين 


3 ( احکام ) تحسر دم 


Sy 0 


شى ۷۹٤ Ae Selle‏ ه 


Yi ale کی کی‎ 


ge bef ew VO x WHO F ANA a 
* س‎ ۹ 


SAV : ٩ فهرست الخديوية‎ 


YA‏ — رسالة قي القول المشسهور من الجمهور 
ان العظم لا حس له : 

r EE Ged 
ار اد نة اود ی کل‎ ٠ ال رى‎ 
مؤلفها »> وود‎ 
الاولى سنه‎ cole سلح‎ gL فرغ من‎ 


a=, 


' 
Jody 4d 


ا ٠‏ ضمن «جموعة »> وهي 


التاسعة فها » مكتوبة بخط (Abe‏ 582 © 
الرقم WN × ۱۸5٩ £ Ovvee‏ سم ؟ ص 
TSA‏ 


۹ — رسالة 3 القولنج : 
ا سف مو gal‏ ۰ أو لها ك السملة 


ooo »‏ وعد 5 فا“ 


ن مرض القو لنج fy‏ اشد 
ها وأقربها ازهاقا للروح 
و الها ٠ 5٠٠‏ تمجه ٤ dane‏ بطر فا بعت هم 
سنة ۸۷۷ ه ( ۱٤۷۲‏ م ) »> مكتوبة بخط سقيم ٠‏ 
لم تطح ونت اخار ساج دت اون 
۸۸٤ : ۱ (‏ ) الى رسالة ي القو 
عبدالرحمن بن مندويه ts 229 36 pete‏ 


اک الا Say‏ 


+ من أولها‎ 
٠١۹۸ 2 il 


ope NA 


OE AN ie NEA 


(No. 95i) AYV? 4 (3) SWS 5y 


Ga! te الدي بد اها بالكلام‎ \gal یعرف مو‎ y 


وصلا 6 a‏ بخط معتاد © تاریخها YA‏ شعان 
+(e WYN) 2 NAL‏ 
الرفم ۲٠٤۲‏ 
Ay‏ 24 
NENE AAV N (5) SLIT s >‏ روک 
SNOT &yaddl 2 gel lori‏ 


€ 


Se ۸۰ سم ؟‎ ۱٩ × ۵ر۲‎ F 


- رسائة في الدخان : 

aw Y‏ اد ل بخص اقوال 
REET mT‏ 
» اعام | Ole VI le‏ 3 الان 
a ee‏ ا کو 


oes ةه‎ oe ( 00 es ell 


le elie 
ene ل : ويحرم‎ 
NOS 
SAAN e 
ME GE 

* op YY ۷ 


رسالة في الطاعون والوباء : 
انطر 
OOD‏ 


: راحة الارواح 3 ددع cle) dale‏ 


۷ - رسالة 3 الطب : 

ta Leah t Vel 3) cigs Rd‏ ا 
علم الانسان ما لم بعلم » ٠‏ ألفها لخليل بك »> في 
ob‏ محمد علي باشا »> وجمعها مما جربه من 
العلاج eas) Qa‏ ا اول er‏ ات CBN‏ 6 
المرض »> علاج الصداع » أمراض المعدةء neal Al‏ 
المقعدة > الامراض الظاهرة oboe‏ السموم > 
NSIS 8‏ ا ا 
رة دة Aas)‏ الا يخر ¢ امنقوله من .سخه 
SE‏ الخديوية سنة Vey‏ ه ( ۱۸۸٤‏ م) * 


العربيهة 


المحفو ظات 


Lia 


۳ - رسالة في تحريم الدخان : 

cy OW)‏ حمال cp)‏ العصامي المحروف 
hh‏ عصام » المتوفى سنة ٠١۴۳۷‏ ه ( ١١۲۷‏ م) © 
أولها : « بسسم الله العزيز الغفور الذي لا تخفى 
عله خاة SC‏ وخی 3 تحريم ر اسن 


3 


( ۱۹۲۹ م ) » ولم تطع ۰ سخه ضمن محموعه > 


3 & من تألىفها دمل hath‏ ۳۵ء ٩‏ ھ 
وهی الا es‏ 4 مصو )> OF cls gall‏ 


e E eee دن دي‎ 
* (^ \AAA) 

CEE XNA EO “NN NY 9 
oop 4A 


الاعلام 


o Vow tg So 
الحميات ؛‎ SF ازسالة ف‎ ٤ 


فا ا 


العالمين الر حمن الج N OSS‏ رود 


وها 


y‏ عرف م EEE‏ رل 


gh eS 


ال 


الفاضل ٠۰‏ محمد حسان OOo‏ ا افد 
E Sems Ee NEE EE‏ 
Pees: pad a Tak or a eat)‏ ا 


تعلىقی من القرن العاشرة eV) 3 pl‏ ضصمن 


محموعه » وهي الثالثه pt‏ 3 وها ° م تعر : 
۳ 
ار NN × cos NY OC!‏ سم ؟ ص 


e op Nes EVV ENN 
قي ] دقع مضاز‎ seed رسالة في الح‎ [ - TO 
») Ve4\) الطسسب المصري» المتوفى سنة ۳ ھ‎ 
tae الذى‎ 0 % : tg) al ° و فد طعت‎ 


8 AR 
E حعلها‎ * « OVI cae بو حوده‎ 


: اأشسهاسة فى الصناعة الطبية‎ Siw jy - ١ 
هرس مکتبه‎ Gao اسم مؤلفها‎ es لم یذ کر‎ 
> 4) 


الازحر 
+ \ = - 


lel ۵‏ لحمال Cy ll‏ محمد بن 


المخلو دات وقد ر ته cs‏ رود 2 فد و 
3 اا اة الطسه ٤‏ ا برس a) ooo‏ 
ail} wks Vonme 3 VY ga‏ والدين ا بن عسی 
]3 
[ المخروسهة Js es eu.‏ 


jl VI oe els) a 


: الحكمة و رقم‎ Cole 


ae a 
والم هور من‎ (eae) J) 991 Cyr 
ولم‎ elk Ae وھ ف‎ (oOo cp ye sLbY| 


SZ AVVO AW 


ا 3 

‘ 0 x Noe: 

< ره اخ‎ phe ¢ az) 
CS 2 ao 2 


co Xi 


۰ ) ۹۸۰۰م‎ ) 
EA سم‎ Vox ۱ £ Ve¥ ol 
® ores 


oVNG VCs) old 5 2 


: الصدر دة‎ yet pa 3 Slo; — TY 


« سم الله 


ra sg ي ج‎ . } 
P a) دمه‎ ES 9 \gal AS نعم ف‎ 3 
r a cai ws + 


i ال‎ 


Rell Moped ot x e 2 
gee a org) « Aw و‎ ٠ ر حمن ا م‎ 
على مقدمة وخمبة‎ AS بالامراض الصدرية‎ 


a ost +‏ ۹ 
محمو عه > ی التالته هاه e‏ ملا و oD.‏ 
ty‏ . ! - \ 
ملا مح 4 Sgn!‏ 6‘ الامام 3 Ce‏ محمد 


a سوال‎ Yo G وور غ مھا‎ > las, الفضل‎ 
۰ م(‎ \AVO) > AVES 


ee 
~~ 


v) Ns Sos 


في VA‏ ذي الححه سنه ۱۲۷۸ هھ NAW)‏ م )> 


حسما وود 3 الصفحهةه AA‏ ء٠‏ 
الرقم ۱۷۰۱ ۱۹ × NO‏ سم ؟ ۸۸ ص ٤‏ 
WA‏ 9 


VOT GS) Cas 

: dO dows - ۹ 

a ۰ Les eM ish 9 € Ae games صمن‎ 
الى شسخ الاطضاء جمال الدين محمد بن‎ ads 
اله‎ o Ls YI على ما سىقت‎ Coal Stull ely! 
lee Baa cole oo ee US + lie Gg 
+f ^ VNAL ye ۱۰۹۵ سنه‎ at) جمادی‎ >| 

= ee VSO سم‎ VO x Vee £ ٩ ol 
‘or \V 

: الرسالة الذهبية قي الطب‎ - ٠ 

ee TS 
le Cw 495 ۰ Ce ANA) + Vow an cob hl 
وال هة‎ 44s VI ee) امزاج‎ nee 
oes والادوبة ¢ ولم تطح ¢ اعام ا‎ 
roe اأؤّمنين ان الله تعالى لم يتل العبد المؤمن‎ 
ضمن‎ eee A cle, حنی حعل ]4 دواء‎ 
محمود بن‎ Le + ها‎ UU مجموعة > وهي‎ 
وفرع منها 3 اخر دي‎ > glow محمد علي‎ 
+ ( م‎ \VEC هر(‎ Viens القعدة ية‎ 

الرقہ ٩۲۰۹۷‏ ؟ ۵ر۲۰ Vex‏ سم ؟ ص 
NYE WENE‏ 

(5) OSS NES 
او اوا‎ 


طع غير مرة ( معحم ٠ ) ۲۲۸ ole ball‏ ألفه 
للسلطان سلسم خان ء أوله : « الحمد له الذي 
خلق الاشاء بقدرته » » جمعه مؤلفه من ST‏ 
كیان :اوا 
يشتمل على LL Ov‏ يتعلق بأسرار الرجال وما 
ويها على الاه من الادوية والاغذيه ء oly‏ 


i - 


* je 
ا وا 5 کہ‎ 


ع at‏ 1 
لاان pol‏ ار الا leg‏ 


= ae 
على ف‎ ak 


٠ء سيخه بخط التعلق‎ «٠ من الزينة‎ Geel, 
Were + ) م‎ VV) هھ‎ ٠۰٤۷ du, مۇرخة‎ 
ا‎ 

ET‏ ص 
toy Ve‏ 

RON ACNE 
AVETE LOST 


۸ - الرحمة قي الطب والحكمة : 

اختلف في مؤلفه > And‏ بعضهم EE‏ 
جلال إلدين السوطي PAV 42 E‏ 
Vere)‏ م ) ( معحم المطوعات ٠١۸١‏ ) © ووال 
غيرهم انه ell‏ ممدي بن علي بن ell‏ 
ری اوی PMG Me‏ = 
۲ م ( الكشف ۸۳١ : ١‏ وفهرس PIN‏ 
: ۳ وفهرست الخديوية JO CULE‏ 
انه لشسح الاضاء حمال cpl‏ محمد بن ابراهم 
المهدوي اللمني ) معحم ٠١۸١ cle, th}‏ 
بالحاشهة MN ol al) Ciel Ley‏ 409 
4١‏ المذكورة بعد هذه ) ٠‏ أوله : « الحمد لله 
الذي اخرج من العدم الموجودات » ۰ رتنه على 
dus‏ أبواب ء وقد طبع ٠‏ نسخة حديثة WS‏ 


السد عباس بن le} alas‏ هوش 996 غ lee‏ 


4 ya) 


0 المحفوظات 


> الدستور الحلالي قي المعالجات‎ - Vo 
a الى‎ ye نعرف ك ا شا > أو له‎ Yo 
ايمان الصالحين بطب الفلاح » ء٠ وال‎ Le الذي‎ 


في مقدمته انه ضمنه gsi‏ المتقدمين yells‏ 
من الأطباء ومعالجاتهم والامراض والادوية لها 


وكضة استعمالها 6 وذكر في اا ا OS‏ 


عصو تشر حه » و ول alg ed‏ »> أجزاء ا gt‏ 


E A bean : : hy » إل‎ ae 
Ke جه دة‎ ٠١ ٠ Ve NN س الاوح‎ 
we العحف والدماع‎ ce pa 9 
tN 4.299 As) الورفة‎ Atk في‎ >» aby hb 


سنه ۱۲۸۹ = ( NAVY‏ م ) *٭ الخط تعلقی © 


5 woth الهوامش‎ 3 & Xs والعناوین‎ 
9 € 4 3 
GF EYAL سم‎ NO × ۲۰ر٥ الرفم ۲۱۵۸ ؟‎ 
e On VA 


٩۷۱ : ۲ (3) کلمان‎ sp 


: chy apis راحة الارواح 3 دفع‎ ۱١ 


ء 


٠ء مختصرة ي امر الطاعون‎ TT sh 
oleh es. ch الشهر‎ cst re) Oh. ن‎ E 


ا سنه ۹4۰ هھ ( Vows‏ م ¢( fou at‏ 
ear cy‏ اللهم 5 | داقع > 
cs‏ 
Sell‏ في شهر رمضان ٩۷٤ Ae‏ هھ OM,‏ م( 


6 sleall sl esl 


ode as coe ¢ be مقّدمة ولاه‎ 


E N A 
ر‎ NN 
sev: ¥ ER EE Rea Va 


۰ ٠آ الرقم‎ ۷۱ : ۲ (3) 6 ۱۲ sl 


3 القوة 
الاه : ی 


E SDE CED 


الاول في الصفحة ۳١۸‏ وهو بخط معتاد > 
Ese ils‏ يفغوفه حودة © تمت 
NS.‏ 
الرقم ٠٤١٤‏ 


+ VORA 


۷٤ ەر 4 × ەر ۳ سىم ؟‎ F 
coe 

: daly dew - ۳ 

(fade, ا‎ € Jay '\ الصف‎ a جود‎ ofl 
\ 3 coe 6 oY معتادین > 4 < وهو‎ 
م ) ء‎ ۱۷۹۰ ( 2 ۱۲۰٤ رمضان سنه‎ 

fe ONY ەرو س‎ x Mo 50 16: الیم‎ 


+ ov Yo 


نذګرة داود الانطاګي : 


BE 


انطر 
٤‏ — الجامع Clo el‏ الادوية والاغذية : 


i وود‎ 1 e \YZA eae 4s pies 


لعىدالله ?6 e‏ بن السطار 
EE }‏ المطاسوعات as Js ٠ ( o*‏ 6 عل 
4a jb‏ المحم »> أسماء ALI Glo pill‏ > والمراد 
با مغر د aS‏ واحد ن | polis‏ ل ا ey‏ ۰ 


سه 6 الو 


I . 


tes‏ سم ا حىث الصفحة 
IT IE‏ من طعة بولاق © tg‏ 
بانتهاء الكتاب 6 الخط خي > وقد LS‏ 
العضاوين بالحمرة ف So th‏ الهوامش ٠ء‏ من 
مخطو طات ان العاشر st‏ ) ١م‏ ) * 
۱۸٩۳ 8)‏ 


6 
۰ س * 


WA < سم‎ Vee x ەر‎ f 
ت‎ 


الك ove > ١‏ ؟ ا 


AY =A (>) 


c ZANE: 


v4 


a ASN 
ا‎ 
OS 
rt te CEES 


Bs re Vex Yeo 
Wes 
ا إالطالع‎ 
8 : 


VIA ® Ao ete e 
۰ pas وف 4 اك الكات ود‎ 


coal الالباب والجحامع‎ Joi تذكرة‎ - ٠١ 
> العجاب‎ 
۰ dal) 3 داود الاتطاكى‎ AES ونعرف‎ 


SPs ae) La)! oo WeiNl لها داو د ن عمر‎ 


٤ ء‎ 
\ 


ل القاهرة > المتوفی سنه ٠۰۰۸‏ هى ( ١١٦٠١‏ م) 
وعد طعت مرارا ) معحم 6۹١ ole. tht‏ ) + 
أو لها E‏ 
dhe‏ فها خروم مختلفة من أواسطها وأواخرهاء 
| مطلتان LLL‏ « واحداھما cil‏ 


a bt . 
« Cae مواد‎ Gre leew hs 


د غلافه ا 
الاخرى تزرويقا ٠‏ 


الرقم ۱۷۹ ؟ HN‏ × ٥ر٣۱‏ سم ؟ ۱۱۹ ص ؟ 
YY‏ س ۰ 

CONES SOA a KE SCN 
eM eM’ AMEYE) 

: OU نسخة‎ - ١ 

المو جود منها Ciel‏ الاول ؛ بخط حسن ٠‏ 


کا ا الال الاي وفرع 
منها في ٩‏ ذي القعدة سنه ۱۲۲٩‏ ه ( ۱۸۴۳١‏ م) * 

الرفم ACY‏ 
۷ س ه۰ 


؟ ۲۸ × ۱۸ سم ؟ ۵۸۰ ص 
٢‏ - نسخة aSU‏ : 


IS E Lal’ o aU 


ibn‏ في معالحة كل مرض 6 وفي ظهر الورقة 


اا صوره gle‏ نه ee‏ 9 سان E‏ 
اعصا نها ۰ وق او ا Sb gaol Se ۲۱١‏ 6 ان 


Cy eee‏ محمود oo‏ شه اله وفرع منھها 
3 اواخر دع الا خر سنة ۱۰۲۱ ه o(e VAN)‏ 

الرقم ۱۳٤‏ ؟ ۲۱ × ۱١‏ اسم ؟ ۲١٤‏ ص ؛ 
۲س 


: ثانية‎ ae - ۸ 


Ce ۱۸۹۳ ( © AMV منقولة سنة‎ ٤> Be 
م خەر ان‎ y ھا‎ ed عن ال السايقه ۰ ويي‎ 


الزردفة 3 الل وامر اخ وما علق ھا « 
وهو عبر وارد في السخه المنقول منها » lug‏ 


ستاس ماری 


الكلام Ale‏ 3 الرفم \ew‏ من 
en ce We TE he‏ © 

الرقم ۱۹۳۸ ؟ ۲۲ × ۱۹ سم ؟ ۲۹۳ ص 
op ¥\‏ * 

: الطب النافعة‎ ta ef التحفة الجامعة‎ ٩ 
اون‎ sab coe oS col y ا‎ 
"valent age ee 
BA VWs ¢ في العلل الخاصة‎ a E 
ضمن محموعه»>‎ Ade العامة » مع مقدمة وخاتمةه‎ 
0 cls Jade re é es asl) io 
> والمحموعة بخط ملا مصطفى بن محمد البسنوي‎ 


صر ر »* 


العربيية 


YA‏ المحفوظات 


الرقہ Oey‏ ؟ ر۲۹ × ر۱۸ سم ؟ WA‏ 


or ۷5 ye 


SAS ON CS) RAAT | Ol Bing 


+ « ee pd dca Yl ale وقد‎ eA SN الذربعة‎ 


- الاقرااذين : 

رالدین محمد بن بهرام بن محمد 
el‏ ال رفندي الطب € ا متو في 8 Vem‏ من 
ج eee Gi Das‏ 
٠‏ والافراباذین < 555 


ENO 


بصو رة »2 coll,‏ « ) انر رفم ۳ من هدا 
ee ee ce Ease‏ 


اک الأدوية اا وفواننهها ( ees‏ 


ان \ e Cir:‏ ل بطع Se‏ سقط وروة 
Waly‏ + وني فهرست مبخطوطات برلين BIN)‏ 
۳۸ اهلور E OT‏ 


وا الحكم القاهر العزيز القادر « 
de Leas)‏ وأربعان Lb‏ » والسخة التى نصفها 
WS usd‏ 
بوسف بن محمود > Nees Aaa pie ka‏ 
برجع الى القرن العاشر للهجرة (Ce NV)‏ 
oh eben neat‏ 


Ae‏ » ضمن مجموعه » وهي الاو 


“oy AV 

برو کلمان ( د ) ۱ 

: hed قي أمراض‎ deg Sto eat - ۷ 

لىعقوب بن اسحق الخنابي ( الخطابي ) > 
EE‏ اعخطوط »> اذ ان e‏ 
سقط منه try‏ أو أكثر ٠‏ ولم نقف على ترجمة 
للمؤلف + رتبه على ly)‏ » تدا باب 
الفروسية » يليه باب صفات الخل »> ثم باب 


+ AR: 


سنة ۵٩۰‏ هھ ) ۱۱۹٤‏ م ) > 


el سما من‎ dy gb J | 555% Eade 
doh hs u pe are 
© IS Slot الخطوط فهرست‎ 
٠١۳۹ الردم‎ 
س‎ ۹۹ - ۷ 
SiS son WY SN ee 


VW : ۲ ؟ الذریعه‎ ARO : ۱ (3) 


e‏ ر سم ؟ ۳۲۰ ص 


CS 
: نسخة ثانىة‎ ۳ 


ا 
أوراق » فأول lag Wee gael‏ اا 


wee Oe 
é العصب‎ 

+ ا ا الطحال‎ sts 
۱۸س ؟‎ × ۲۷ SAYA I 


“oO WE 

: CSU dew — ٤ 

Lede‏ معتاد ۰ anand cS‏ بن رمضان © وفر غ 
ای اخ ای ا :۹۰۷ ج 
+(e MMe)‏ 

الرفم ۲۰۷۰ ؟ ٥ر۱۸‏ × ٥ر٣۱‏ سم ؟ VN‏ 
a See‏ 

go ll Ade) — 0‏ 2 
ن Aye‏ = 
« الحمد لله الذي خلق الداء وأوجد الدواء » ه٠‏ 
As ys‏ صنوف الطعام والشراب التي لاست 
تناولها كل مرض من الامراض »> ولم بطبع ٠‏ 
نسخة ضمن مجموعة > وهي الرابععمة Nes‏ > 
کا کش Ge‏ اا 
(FST)‏ 


¥۷ ez ee 


Ore es 


: أن قول‎ el 


اعلم Ok‏ القهوة ال يورة 
ot) As Lavi‏ المرورة 


م ,9 0 


eae 


مو صو ده الس ly‏ 529 


فالراجز cool \ le wt Vance‏ 5 3 ,الصحةو ا 
ge ee MEE‏ و > eee is ots‏ تمن 
محمو عه < وهی الاه وھا 5 مصو ره gall,‏ تات 
عن dong‏ 3 الخز 4s‏ الشمورية 3 القاهر 3 » 
Y۲ ~‏ 
!3 ۱۳۲۱ ؟ ۱۸ x‏ ۲مم SOF NE‏ 
EN OF EN Na‏ 


الاعلام ر 4 : Wey‏ 


Glow yt ۲‏ والعلامات : 
Cel‏ الدين محمد بن عمر السمرفندي < 
NOE AWN ) 14 See ol‏ 
« الحمد لله على نعمائه السابقة وأناديه اللاحقة » ٠‏ 
ذكر فه العلل التي تعرض SY Od)‏ 6 وبين 
اسا بها وعلاما Ser‏ نوع oe‏ محمل 
Ma‏ من ٠ oe‏ لم يطح « وانما طبع الشرح 
الذي وضعه عله نفس بن عوض الطبيب ( انظر 
الرقم ۳١‏ من هذا الفهرست ) dade Ade ٠‏ من 
القرن bee opt‏ ( القرن VE‏ م ) > بخط 
oy Ups © oben‏ ا NS‏ ا 


AHI “(W,), Verzeichniss der Arabi- 
schen Handschriften zu Berlin (Vol. 5, 
Berlin, 1893). 

Sbath (Paul), Bibliotheque de Manuscrits 
Paul Sbath: Catalogue (3 vols., Cairo, 
1928-1934). 


———., Al-Fihris: Catalogue de Manu- 
scrits Arabes (3 vols., Cairo, -938-1940). 
Schullian (D.M.) and Sommer (F.E.), A 


Catalogue of Incunabula and Manuscripts 
in the Army Medical Library [in Cleve- 
land] (New York, 1948) Part II. Oriental 
Manuscripts. 


det IR 6 حاط‎ dey og OI Ws 


G tll‏ برو كلمان 6 في Gals‏ الادب العربي»» 


وعنوانه 


Brockelmann (C.), Geschichte der Arabi- 


schen Litteratur. 

وقد طبع oll‏ طبعة GV‏ مجلدين ( لبدن 
yage‏ — ۹6۹ ( > و hallo‏ » في aw‏ 
محلدات ( لندن ۱٩٤۲ - Vary‏ ) © وقد Uti‏ 
اله في تضاعف هذا الفهرست بلفظة «برو كلمان» 
OE Sys CNIS‏ 

وقد رتنا عناوين المخطوطات التي تولشا 
وصفها في هذا الفهرست »> lI) Gag‏ 
co oe)‏ + وص در اها بارفام E‏ من )\( 
الى ) Ma ) ۱١۷‏ لمراجعتها + وهذه الارفام هي 
JT NN AT‏ 
ميخطوطء فان هذه الاخيرة هي المعطاة للمخطوطات 
Jou Gg‏ كه الح Ala)‏ + 


: ارجوزة في قهوة البن‎ . ١ 

اجيم cles esl cpl ogi oy‏ اي 
cole VI‏ الازهري ٤‏ المتوفى بعد 4 SAYA‏ 
) بعد ۱۵۸۱ م ) © الفها ٩٩۸ dM‏ هھ ( ۱٥۹۰‏ م ) 


وهی اُرجوزة في Lo VAR‏ مطلعها : 


lb gil) x.‏ العربيية 


: O¢aly MN lel ge Og) US 

لحاجی A‏ ) محلدان © استاننول ۱۹٤١‏ ) + 

OW : dst pail) ac) aL all lb bill 

+ ) ۱۹۲٤ Soy ) لويس شبخو‎ 

oe‏ أدباء الاطاء : محمد الخللى ( جزانء 
(VAS Cee‏ + 

LLY)‏ من 


: هدا‎ Leg dle ٥ ae Gy 


alt 
395 

م ole y bh‏ العر يه alls‏ 4 ‘ 
الان ب كس ر اة +L NAVA‏ 


| کحاله ( صدر ae‏ 


e ( {acer لقاهرة‎ 1) 


HE 9) 


gen oe 


۷ محلدات ۰ دمشق ۱۹٥5۷‏ ۱۹6۹ ) * 
مقدمه 


التجاني 


ce 3‏ الطب العربى : ا 


٠ ( VR od الخرطوم‎ ) ell 


Atlas ane vw ; Lene cy! cla) مو‎ 


۰ ( {Roe فنواتي ) القاهرة‎ 
NT < ارون‎ 
E ET 


Af‏ 4 إا 


ily Go 3 
2 الملصنف ی ) دال‎ 
* ( 1400 — 1 Fes 

ASL MN Vanes ا‎ gol lye bil 
ee ay grin Gok tee 

. poll الاد‎ ) 5) ASU 48 
+ ) ۱۹٠١ القاهرة‎ 

فهرست الكتب Ay al)‏ المحفوظة بالكتيخانة 
oo & ped‏ ا لا اا ا 
۰ +( 

مخطوطات الموصل : للدكتور داود الحلبي 


( بغداد (NAVY‏ ه۰ 


Lely‏ باشا Gola!‏ ( محلدان © استانسول 
OSES‏ 
تاریخ ا الاسلام 
CK‏ 
تاريخ الطب : للدكتور شو كت موفق الشطي 
Sl )‏ 2 الاول واتالت ٭ دمشیق, ۹5٦‏ — 
\AoY‏ ( * 


: للسهقي ( دمشق 


pee en 
« (NARS 


e‏ الو ادر 
ر 


A ( شف‎ ۳۵۰ E الندوى ( حدر اباد‎ le! 
التوصقات الالهامة اريخ الهحربه‎ 
(SANNA محمد مختار باشا ( بولاق‎ : Sol 


من اللخطو طات العر ب 


ف مقار 45 4 التو 


الذريعة الى تضاف الشسعة : Get‏ اغا So‏ 
ادر a‏ )| م دا 4 ceell‏ — طهران 
OAS ATT‏ 

الطب العربي ٠‏ للد كور 
IGS ESS‏ 

ob‏ الاطاء والكحكة اء 


E ER 
+ ) ۱۹٥٥ sll - Aus هواد‎ Gado ) 
الامم‎ ob 
۰ ( ۲ 
في طقات الاطاء‎ LY عون‎ 
ميجلدان‎ ( deel 


واا ا ol‏ ( نروت 


ol A 
Sow ۱۳۰۰ ۱۲۹۹ القاھرۃ‎ : 
* ) ۱۹٥۷ — ۱۹٥٩ محلدات یروت‎ © 
لىسىك ۱۸۷۱ ؟‎ ( el oe 
© (+ ۱۳٤۸ القاهرة‎ 

فف الت ey‏ غ اا الک 
٠ ley‏ لاعاز صل الك رى ASS)‏ 
۳۰ هھ ) »۰ 


الف 


۾ ھچ 


او ضار 


بقلم : کورکیس عواد 
مدير مكتبه المتحف العراقي 


€ و صف اال طات‎ 3 jlee الا‎ E Bei 
~ = vee ج‎ 
من‎ > yes ase الحهد يي التعريف‎ Wars 


ا 


- Ns 
of 4) V\s 6 Adel g حت د در عوانه ومو له‎ 


a 
+ 2 ر‎ 


Mae OOO O a 
ر‎ = sath ” oa 5 UW 


\e 9 +* 4s yall ole » Lh) ey 3 اله‎ syle 


ow التي ذکرته و عست ما‎ el =e Ss ee 
+ 452 من‎ 


ومن coll old sh oo‏ رجعنا الها 3 اعداد 
هدا cox‏ 5 


الاعلام : لخير الدين SoS‏ الطعة As)‏ 


في عشرة محلدات »+ القاهرة ۱۹٩۹٩ — ۱۹6٤‏ ) + 


ایضاح مرو اغ د ان 


Woks‏ 3 مان ماضان من هذا ا 
وصف ما في A‏ المتحف العرافي من مخطوطات 
عربة في « التاريخ والتراجم » و « الادب ودواوين 
الشعر ٠»‏ وقد Lic‏ الوم » بوصف المخطوطات 
اللاحثة في الطب والمواد الطسة والصدلة والسطرة 
وما الى ذلك ء وقد بلغ عدد ما وصفناه من 
ET‏ ق د 
الموضوعات (VAY) LEN‏ مخطوطة.» بها كتب 
oA‏ الححم »> ومتوسطته 6 A preg‏ ۰ ومن هذه 
الصغرة Ales‏ رسائل ء 

Al CS cle 3‏ اور د Ble 5d‏ هدا 
اأفهرست 6 ما بعد SANS RPA ES, CLL‏ 
معروفا ol‏ ما کان قد طح + 


SAN ES CARA TOAST م س ومر‎ 
افردناهما في‎ O > CANA EN ص‎ ] [7 
۰ ule) 


= VO hee 


a Bf 


( VA. 7248 Wp cine 3 SY) add) 


ble one cer? ENTE Cayce F fe query 


ا 


deb 79) مسلة‎ pur Vig Cpr Glo bot 


الو a>‏ الخلفي dll‏ اور dae‏ 41499 صمورة cl‏ وزوحنه واسنه 


الوچه 


A 
= 
% 
a 
2) 
= 
“4 
:3 
cs) 
3 
v 
3 
a 
:@ 
E, 
EE 
:( 
E 
a 
“dy 
5 


ai sr toe الدكتور فرج‎ 


ge gn »‏ « ى ست Ov 9 CUNY‏ الحقلان وحول الصعب فراءتها y‏ لوح Cy‏ 5 
الصور كتابات مسمارية غير واضحة المعالم ء 


لت ر :وة Spe‏ 


53 92° as lige a GNI Gs a ene Lily نه صورة شخص‎ | ce الحانب‎ 

A Ty ده صورة الالهه مما يدل على اله‎ E 
: Ee الامير الاعظم‎ ite ولعله‎ ipo وافف في‎ 
TT sS اسمه ف الكتابة التي‎ of all « او دنکرا‎ 
Ain تحت صورة الالهة في الوجه الامامي ولعل الكتابة ومع ان فراءة اسمبهما غير واضحة الا اله‎ 


٠ ولدا اورنانشة‎ Legit انهه وان كان من‎ SH ج ررته‎ - 5 galt 


425 ادر‎ dis 


te (VA ۷۲٤۸ )‏ بصورة الالهة ويققرا 
ا ao‏ » 42 « او » داه « core‏ الالهة 
ol 4 gull‏ والحقول والمزارع ¢ وفوق 
الصورة ي des 49 ign | oer NS VI Atle‏ 
جع حح عھدھا الى Lees) cys‏ ا ا ا 


0 ( ٥ لوح‎ ) “ules es الكتابة ناء‎ ot 
فلا ىعد ان تكون الالهة المصورة في المسله‎ 
Lez | tae « 4 luz » as \ 


ا ا دہ ادد ھا ھی 
Y‏ 


yy 


ان Wb » 4g) Y\ OS‏ « او » نخر اي على ان 


اسم الالهة في المسلة عير واضح eesls‏ ك 


انا عر من اها لفات ا داد هة 


A ° 


€ mE ee 


E 
الكتابة المنقوشة تحت الضورة طويلة‎ 


do‏ ا کر ا دوق 


ناء معد 3 محل 


Haul! في‎ Vas» 
سىما ان‎ y 
من‎ oli اف من حقلان‎ 

صو رة عمو ده ONG‏ تتصمن حر 
ما شدده (YI)‏ او الامير العظم المدعو 
ا دنکرا « وقد ورد اسم 9595 ٤ Lr!‏ 
الاعظم 


: ووه صو )= ار بعهاشخاص 


هذه الكتابة باعتماره لهذا المد ء 
الو حه الخلفي ي (whim‏ 
ED 9 eM .‏ ااا ورا dees‏ نحو السار ر 


وقد و AA‏ ال صدره ٠‏ وووف Ags‏ ساقی 


4 


الكاهن 


6 ALN cy ER 


الخمر المدعو » اتا « و صو Sy‏ اصغر ححما من 
صو رة Ped VG‏ € وي Sy! cow! on‏ دو ڪي 
el‏ ( لوح “CY‏ 

ati O AEE 
وا‎ « geal ا‎ col» امان ا لمر اة الاد‎ as 
اور ااه © وا ا1‎ CUM dm 95 


\s 


۰+( بر ثاسة دي حو ساك و حدد ال cont‏ 
E‏ 
3 تلو تار 


\gan احشس « و‎ rae » E y القديمة‎ & + gual | 


بارو سنه ٩۱٩۹۳٤‏ ا2 ا اللات 
كثيرة ترجع الى عصر فحر السلالات 


ê 7 v 43 |. \ P ae re 8 \ | \ 
عن‎ ٥ دمن وراد 3 لسر لار‎ Sie on د‎ - Ce 
eae اي ا © ( واناء‎ } odie) 8 النسو‎ eer 
, ot 1 Le 4 4 
الشهير‎ che 5 od AS سما و‎ y مان حدا‎ 


اورو LoS‏ والواح BAS‏ جدا 


EN 
الطان 3 الححر‎ Sa 


3ات ty‏ م فد digs‏ وها ١‏ ساطر متنوعه 


Jala‏ 45 سو مر به D's‏ عن الملوك ae‏ ا 


واعمالهم asl pall‏ »> هذا الى ما وجدته Mall‏ من 
ار 5 ا YW. cy‏ لحشس 


nats‏ ا 


منها alls‏ المنحوتة 


= 


ak “a5 \ . 4 =‏ 
عهد » دو دب « و قد ut!‏ 


الصلب و كتابات 


y‏ تحصی 


ar NWT شكلهما‎ Oe goer واسطوانتان‎ 


4 
— ~ 


من حر الديو رايت 
E aches‏ 
aie =‏ 
bpd Las‏ الححم 6 دون bo SF lege‏ اعماله لا 
; ( 
سما ناوه معد » ای نو « العطم الوه تحر سو 


٠ احشس‎ 44s 


aed 
> المسلة‎ og 
dig. AS ره‎ Ho AWS § c الوحه الامامى‎ 


جالسة ووحها ا الامام ورحلاها Cre! olan‏ € 


he‏ راا ate as‏ و اض E cosh‏ مه 
setae‏ 
z‏ 
اك حاوسها خصلتان طو بلتان من ال 56 ke‏ 
U BI aE‏ 


) ۱ مالاستها ( لوح‎ ec 
رة وا وت‎ gua) alien هناك صو رة اخری‎ 


olb CaS 6p و و صعت‎ 


3 الواح ee‏ اشهر le‏ وطیة AS‏ من s\y\‏ من 


9 Fh ۾‎ ee 
aly 9\ 


"ig 


walt 3‏ العراقي 


ston فرج‎ 33) 


sie TT 
el! لحب‎ | ops 
ALS ste Gb ja) سارت‎ E AD ود‎ 


i 


E Cg e EE E O 


“3 9 AU) 9! وه صو ره‎ SENE G Vane =~ 


oe سحر‎ 


Shas er 3 


Sal oye‏ فن Arad) gaze Chis‏ اله 


role من‎ thy Shall re anu) 92 تانج‎ 


5 لے حشر 
اللحلة ء 


Gee oo pone 2 
oY bale لر ان‎ or ) gee اورنانش هه‎ ean 


cred ی مده‎ MN he eI GY Cex, 


pas اللوح‎ a ای‎ bk els ا لوم‎ ao 
\AVY سنه ته‎ es 3 ov التنقب 3 هدا‎ 


O OT 


هرمة الشكل »> ely)‏ 
واعدتها ey‏ سنتمترا وعرضها AV‏ سنتمترا » تنتهي 
من اعلاها Ly‏ القوس ٠ء‏ عثر على هذه abt)‏ في 
تلول الهساء التى عرفت في العصر السومري 
ys AW J sls‏ لحش )عل 


نحو ۲۰ كلو مترا من جنوبها الشرفي على مقربه 


د Sarg‏ قى 
E TT‏ 
CERA Col‏ 

وللمسلة قمة تاريخة عظمة » لما Ages‏ من 
علا جوا Lusi‏ فوشا 
ارز اسل OI del‏ السو Aad ob ye‏ 


صور وکتابات 8 وان 


_ الهة الات واكحقول والمزارع٠-‏ ومنظرا Wile‏ 
ل « Aol‏ حاكم مدنة لجش ومؤسس 
لاله cred‏ الاوك deny‏ ازو وا تة gly‏ لاد 
pe ia Ul‏ 
في بعض الفراعات 
BE‏ 


” a ae ** ia i 
Vom Add & peg Arle SLES Kes 


عا 


کاپ 
Se wae J‏ 


as, Talal Ty Ae tah ae 


4_Ibels a lal 9445 cy til) 9) \ 


سم 


ا lal sy SA 4)V) asa,‏ وڊ 


کا ١ت‏ 


4 
1 
1 
1 


(Th) النسكل‎ 


(YE) ject 


Jn peek eae 
eam, SpE 3 


= = — esasen — 


۴ 
H 
‘ 


oy = اللوح‎ 


(Ve) الكل‎ 


4 


(VN) الكل‎ 


EES Ge e 


١  حوللا‎ 


_- 
س 


ee 


ese 


\ 


العصور الاولى بعض الكنائس فحولوها الى جوامع 
ول ا 
Gl‏ العرب في هذه LN‏ ) من جملة 
EONS EE‏ 
وجعلوها جامعا وکانهم اکتفوا بادیء ذي بدء 
بقسم منها حتى جاء عصر من العصور فكانوا 
gp bee‏ الى زيادة مسكتان في لالحه Ld)‏ اوعد 
اتجازهم لهذه التوسعة أقاموا فوق Shad‏ قة 
( شکل ars (Ho‏ من داخل هذه القبة ( شكل 
) ومن مظهر القباب الاخرى التي زيدت تي 
اتل cw Ley cot‏ ااا SRE)‏ وکل 
۸ ) ان هذه القاب جسعا فد ee‏ في القرن 
الخامس ه تقريا لدخولها ضمن فصبلة القباب 
ال 
سلیمان مصطفی ز بیس 


عمران وقد بني جام ها“ ما بین سنةد PENA‏ 
وسنه ۲۲٤ف‏ ( ۱۰٤٨۷‏ د Vote‏ م ) وتندو 
bs‏ المحراب في هذا الجامع من الخارج ( شكل 
Cee Cre‏ اا cated)‏ اال م ال daw‏ 
م )4 م sola YI‏ واما cy‏ اللخ 
( شكل (re‏ فهي على غرار القباب المعاصرة لها 
التي سىق عرضها ۰ 


: (0+) GUS جامع‎ OLS 


مں اعلوم ا | ن ود استعملوا 3 


EOD) 
Besiliques chrétiennes 


de Tunisie. 


Gauckler 


te (VA)‏ في جهة ww‏ بالجريد في 
الجنوب الغربي من البلاد التونسية ٠‏ 

)۲١(‏ من المشهور ان جامع توزر يرجع الى 
القرن السادس الهجري حيث توجد على محرابه 
نقيشسة TI‏ انه نقش سنة 0٩۰‏ ھ ۱١۹۳‏ م ٠‏ 
النقش Qed Gee‏ ا a)‏ دواجهةۀ 
Lb sits‏ مزخرفة بعد أن كان Uns‏ . 

)*¥( مدينة في الشمال الغربي التونسي قرب 
الحدود الجزائرية وقد كانت في القديم احدى 
عو اصم الل JI‏ بر به ۰ 


والخلاضة ان الامام الهسكورى المنفق على 
ناء هده القة وهو مغربي الاڪل دد اول ON‏ 
تشاد لة 4a‏ على الطراز الاندلسي ce al‏ فلم 
تقلح محاؤلته في ahs‏ المسحة dtodd!‏ املسطرة 
st) JCa te‏ + 

paral s‏ فى هذا الفصل على GLa‏ الاسلامة 
بتونس الى 
ات 


So)! oi القرن‎ all 
متأصلة في فن العمارة‎ dalle ٠ ) م‎ pte 
في المصورد الاولى عن‎ Lal بهذه البلاد مع‎ 
i> dK liss wall اش ق ثم انتشارها في‎ 
ضارت مثالا ينسج على منواله فلما جاء القرن‎ 
د دون ل‎ 
› النؤسنة م التحفضصون في القرن السابح هھ‎ 
dite 4s peg اندلسنة‎ ole دخلت على القه‎ 
مخسوسة ولكنها بدون ان تغير المسحة التونسة‎ 
٠ التي بت ساثدة‎ 
Spill) واستمرت هذه الخال الى القرن‎ 
وتطورت القبة‎ bo اكتسح الفن الاندلسي‎ os 
di alias SU cls Uy. 
٠ فرصة أخرى‎ 
سلیمان مصطفی زبس‎ 
استدراك‎ 
(VN قبة جامع بلاد الحضر‎ 
ان بلاد الحضر هو اسم لمدينة فديمة في‎ 
لم يبق لها الوم كير‎ 


E 4>\5‏ اوو 


)11( عد ان جهر هذا Lg) Coe‏ الى 
قباب GC Si‏ کنا أغفلناها مع VES‏ تخلو من 
الاهمية وقد Loi,‏ الحقاقها تعميما للفائدة > 

G. Marçais : le mihrab : lie انظر‎ (XY) 
maghribin de Tozeur — 

ap. Mémorial Henri Basset. 
Paris 1928. 


Guanine — 


ails‏ سرا ما عدلوا عن ذلك في oll‏ شس 
ؤغادؤا الى aia‏ التلاد الصمبمة فقتة جاع 
اتوق UE‏ تماقا فن العناضر الدخلة © 
قبة ريحانة بجامع القروان : 

توجد هذه القة فوق se}‏ مداخل cle‏ 
Oly pall‏ من الواجهة الشرقة وهو مدخل فخم 
لعله كان مدخل الولاة في aye‏ الحفصان وهو 
يذ كرا ag‏ اخر بقاربه وهو باب الأامراء في 
جامع OS‏ بمراكشس . 

وقد Gail‏ على oly‏ قة Aiba‏ الأمام alae‏ 
Gost‏ في ايام الخلفة الحفصي ابي حفص 
ic‏ ذلك سنه ۹۳ هھ ۱۲۹٤‏ م ء 

و > ISD ENS jal cy‏ 
انها wa VT Ble‏ ن الاندلسي وهی شه الاب 
الاساني المشهور Go all‏ باب ( aX (ates,‏ 
في طلبطلة ولكن شكل القبة وهي 
deduce‏ روقائمة Je Luly‏ (القاعدة المي day‏ بلا HST‏ 
وشكل أقواسها كل ذلك قد بقى تواسي الصبغه 
فھی تدخل ب شك في tall des‏ التي اصطلحنا 
على Log les‏ العريقة ٠‏ 

واما في الداخل ( شكل Cry‏ فان 42 ريحانه 
لا تختاف عن ee‏ من tall‏ التي سبق الكلام 
عنها الا ان هناك عنصرا زائدا هو ما جاء في بعض 
y Wel‏ ور برد ق cha‏ 
الربوع ٠‏ 


(Bisagra) 


> اطلب‎ (40) 
M. Gomez Moreno : El oe 
Arabe espanol hasta los Al- 
mohades in Ars Hispaniae vol. III Madrid 
1951 — p. 198 fig. 256. 


dus 23) القبة‎ \A 
Anu gl) oY ال هد‎ A Ol ce بعصها على بعص وتتقدم عن بعضها بعضا نحو وسط ذلك‎ 
ظهر 3 القرن الملول الحفصون ( هم مغار به وعاشوا سنوات‎ as القه ان هدا انوع من الا كتاف‎ 


كثيرة في الاندلس فلا غرابة ان تراهم Dye‏ 
pill pale ce ee, SEY‏ ا ا hey‏ 
3 هده الديار ويي الحققة ان استمعال ral a‏ في 
ا 


مقر نص )!3 مقربص ) من الجسس Coe‏ وفاته 


فاب vl‏ اهو شيءَ صر وري Pa‏ 


ce داخل فة‎ OS Ls ماء المطر‎ or dak 4\9 9 


القصه مصنوعا من و (eae‏ 


القصة القه التواسسة الو stm‏ 

اللي نر اها ian‏ مصنوعه من المقر :ص وهي ade‏ 

مصغرة من احدى قباب جامع ESI‏ بمراكش © 
قبة جامع التوفيق بتونس : 

(vt) 


ان الاميرة عطف ام 


3 اء \ 9 


+ 


Ss we eS \\ 
ce) ey) Als al المستنصر‎ 


J‏ ھی ا 
Sv \\ CoS y Jay)‏ 


بنته ونعتهم اياها بوالدة 
chs ar) “Ne‏ 
yao eee‏ 
تامع المذ كور 
اي بعد سنه ۷٤1ھ ۱۲٤۹‏ م ۰ 

وود gle RASS‏ هد الق lasin‏ على سہقی 
به الهو بجامع .الزيتونة فجاءت في الخارج وني 
الال TR e EA‏ 
Ve Ose}‏ وشکل Vs‏ آلا ان الصانع الحفصى 


کان dei‏ براع من الصانع الفاطمي . 


وعل a‏ فان الخد AoW‏ ان الحفصسين 


TT E Or of UE yo 


)5( ابن الشنماع : الادلة gat) de)‏ 4515 
‘ ن yale‏ الدو 4 الحفصة eb:‏ تو نس i SA NaN‏ 


الرابع ه ثم انتشر انتشارا كيرا في‌القرن الخامس ٠‏ 
ولا لم يكن بدنا ما بضبط تاريخ هذه Kall‏ 
EEN) e Yo lise lb‏ 


os eal OM فة‎ cy ان‎ Wey ee \ an LJ! 


2235 التقر ا 
وهنا د !> ol‏ تعنان عا wr lb‏ 


aio Wl) _ eh Ore بان هذه |)4.2 وفاب‎ 
هى‎ Moll) abe Ws — الاكتاف‎ OS EL 
عن‎ og al وع‎ 8: 

المستوى العادي في oY chill‏ © 


نهل ا و دص 


at Yo‏ ما 4s aoe ot‏ بان القهاو ى 


con ae قد‎ sly ر انها كانت متصلة‎ ES 
ERE E 2 


NES من‎ e513) ا عل‎ ae 


قبة المحراب بجامع القصبة بتونس : 


eon ae 
Js? ۰ 


يعرف هذا الحامع بحامع الموحدين 


ES so. ¥ t \ : eee 
eee او سں والمسق‎ Js درا والي امو حدین‎ S, 


ومو سس الدوله الحفقصة التي IS ENS‏ من 


ela‏ القرن السابع ه الى اخر القرن العاشر 
شرع يي بناء ANA A ee ce!‏ 


وتم Gerke rte‏ د د وأقام 5d J‏ 9 دوق 
le (YY JRL ) Wav 49 2 ol ll‏ لى مط القہاب 
التو 4 العر a 4a‏ الاصطلاح الذى أنفقنا 


من المخرب وهو Alans‏ 


2 ظاهرة A‏ ده 


A ید‎ eet Saco کا ھی‎ 
E eae GEA 

اء حز ا بالقر مود 
لم dna) Ai YI‏ وال 


\V pwd مصطفی‎ ps) es ae 


اللفرني والي فاس من صل dale‏ الأندلس As‏ 
الرحمن الناصر وي اا هده oe sol, ll‏ فة 
الهو والقه ad Lal‏ لها cg‏ الصحن و 
تان تمتازان بهذا النوع الغريب من Clabes)‏ 
التي شاهدها 49 بين القهاوي cdg‏ 
وقد اشر نا آل ان فة عتانه ھی Anas 9} As‏ 
OI Le Ot ood‏ ا gt‏ ی g@‏ الد ی OWS‏ 
Opt ale dl oll de ote y Wb‏ 
Ng i oe ee‏ 
ay‏ الهسسانو ees‏ اي ف ایام yy‏ 


HSN sal ge QW 49 onl 23 التونسي صل‎ 


بو سف on ٠ Chey on‏ ان القن 


3 المغرب eS‏ 
خاضعا لملوك 


e E po ee alee 


jl Yo E ror (am‏ اذا 
ite Us‏ ان Lal geal‏ الهما في جامع القروبين 
N‏ 


واعتارها 


IED 


الصلة leg,‏ وبين AS‏ سندي أبي مروان 
eno‏ من 29 Al‏ واحدة )9 سنه اا ee‏ 
ك لاد eae wa a‏ نمادج 


cai: femal rey) wee ne Cle 


ts)‏ مهاد 

ويمكننا ان نرسم هذه القباب مع فة بين 
القهاوي بسوسة في باب الفن الفاطمى بتونس الذي 
SEE AN RS‏ الفواطم 
الىعهد بني زبري الصنهاجبين ولاتهم lade‏ الا ان 
ds‏ بين القهاوى سسوسة WIT gy‏ من عهد متأخر 
peg Cua! Od) Loy OG 2‏ 5 و وذلك 
بستنتج من خلال شكل اكتادها الحاملة لها ( see‏ 
ھی أ als‏ ا من Ale‏ اطادات 55 


bre aN 


Boris Maslow 


las ony gt dale کل‎ gy کت کا‎ Uy 


0 لث)و 49 و ی‎ an Oy ais 414) 


الخامس ws‏ ( فلعاها ورجح 3 هاده ارك الرابع 
او 3 داه ا الخاممس للهحرة ° 


هار اون 


قبة سن القهاوي سوسة : 


ا ےه ن 
ed A Vom n)‏ 
على تکل 
دە ملعت لا ود2 سما نعلم ee lee‏ 


babs Se الخارج‎ 
zy re ais o> 


Ol aoe Fa س دي‎ cole eee | معامان اسان‎ 
الات‎ (Aer GIN ae cee 
٠ N فاس‎ E القرويان‎ cele 


EA جي‎ And Ola اما جامع دي ا‎ 
بن‎ SM nig) الام‎ oll ق‎ Vere & eve 
ا‎ E Soe els! ei الصنهاجي‎ 
يرجح تاریخ‎ ANS NS حمل‎ ie 


فة الهو به وهى dal)‏ المسشهد بشكل تضلعاتهاء 


onl 


واما جامع القرويين فقد بنته امرأة قيروانسة 
مت الى فاس MWisg‏ نة e eA a YEO‏ 


زید فه Hho A‏ هھ le AON‏ بدي ae VI‏ يعلى 


> dbl (YY) 
G. Marcais : la mosquée de 
` Sidi Bou Marouane a Bone 
— ap. Mélanges William 
Margais — Paris 1950. 
PLAS) 
: les mosquée de Fés Paris 
— Larose, 1937. 


( الباب المتعلق بجامع القروبين — صورة 
rer st 1‏ ااا کارا ۰ 


hae‏ القبة التو نسية 
3 الاركان للحصول على D5 Yan!‏ اة a.) OW one (#\VOA—\90A) o6‏ الحق 


وعىدالعزیز al Lis‏ ب Sa‏ وصور pw I‏ ة وه 
اعداھا es | a)‏ وهی التی بمثلها الشکل ٠ VN‏ 
Sole o> \Ls‏ 3 تو سس اك غالب vial‏ 

منذ القرن coll‏ للهحرة فقط — تسى لايواء 

A 3 ا‎ dese +" ° A 

جثمان ولي صالح فقد ب العامة هذه ad)‏ الى 
« بو o> « Ola,‏ اصحت مشہھو رہ 4 
(GA »‏ بو > Olin‏ « واد 4_L> | ods gy‏ 
3 


ي 


gana de aaa ib‏ الحدران الخارجة 


we 
ھ٤٩٩ ي سنه‎ oH Ae 


١ وقد جاء فها ان‎ de SI 
O N TES a a 
دال اا رعا كا د‎ Ge all 
ء‎ OV SGN اسم الدفين وتاريخ‎ 

ds oi 89‏ بني خراسان في الاصل قائمة 
Us‏ عمد أربع متنة LN‏ ) عمدة في. كل ركن ) 
dl lee, oles‏ تن bel cy‏ ا ع ود 
مصنو AS‏ بالححارة المنحورة المتقنة daca! \ 9 cell‏ 
ومن جملة العمد الاربع تكونت القاعدة المرابعة 
التقلمدية الحاملة IRM)‏ كله م وفع استعلاؤها 


> 


Pda eae 4__.a| wl > ls ( N کل‎ ) 
us يمر عل‎ ols plex ال‎ 3 as yl = العقود‎ 


)+( اطلب ٠:‏ ديوإن a) GRA!‏ بت باللا 
عدد (۱۹) ۰ 

Vo ° Celis! ole : db! (1S)‏ ا 
VY Gas (WN), ON Stee = —‏ ا 


۲ 


N pene a mee te 
| ر‎ Aro EE Cae cb بعه‎ 4 sols) \ ee 
۰ الواحد‎ 


بشت هذه القة فوق cl‏ ال ا 


E etl by ed ope ow intl 
٠ الغطاء المستدير‎ de مثمن وضع‎ Ge 
A: لا انها معاصرة للقة السابقة‎ gues 
سو سه ) اوامط ال الخامس ھ)‎ ce vl محر‎ 
cole Yl Sheamel be oi WV lie (3 tates 
هده‎ Sy) المدحل وغل‎ Gyo الناشنه‎ aa 5 5) 
الاقواس على الاكاش وهي طريقة لم تكن مجهولة‎ 
E e N cn als 


2 اي فة إن وعد‎ CSV aoledls 
N ES A OG E 
القاعة ال‎ 


ہی 


۱۹ اجه ) شکل‎ AW ool kes cubes, 


وکل ۰( ۰ 


هي ما جاء داخل الرصة المثمنة وهي 


ي و ن 

N OT AN ch as 
هھ‎ peel ull رفون‎ LN 9! الماد التوش لةه‎ 
sled) Mel ED 


cs? lon ale serge pr ae اسشد‎ C= السواحل‎ 
ع‎ “ a . = 


Ss Cpe ظلوا‎ cpl hel > ig ومنها دو له‎ 


” Db £6 چ‎ 0 . oy نه نو س‎ be 


ie oe 3 سلیمان مصطفی‎ 


coe] ae power) 4.5‏ سو نس 


يقترن اسم هذه all‏ بذكر المؤرخ التونسي 
ا غدل جن Pell Ope Cy‏ سه 
Joly SY 2 2‏ مه SAY‏ ف 
Aout!‏ الموجود ور 


edad Les‏ ا 


معر د يي ALA‏ « مسحد » وهو الاسم 


اء dal‏ والذي كان مستعملا 

و nue alia!‏ ي 
nt Soeur ree + yall‏ وني dad)‏ 
الحزائري وترجع هذه Ld‏ - على ما tly‏ — 
at‏ ابام a) gual)‏ 2 اکا ote‏ مسطرة على 
lS‏ رات )8 Le‏ 


الغرب وبالحمهور )4 التو سمه (ea, aS cia‏ 


شمالة or‏ طنحة | ا ye‏ ابلس 


ایا( 
ن العام 


الرياضي ااا ي من رحال الدو له اللحفصه 


Ankh‏ وهو 3 ضا حه مده احه وه دو 


° Ay A> 91] an ا عن‎ 


و ك فة ) سک القه « an,‏ سس فنقول 
ال الصلة بان القه \\s‏ سد الملاصق اھا تعقوت 
حل الاسم ادف و التصافق ا الا sly oy‏ 


القه ود Quay‏ بفروںن ONES‏ ولان کر منهما 


cb Abily &) dhe OS کول ان‎ SY Geom 
Ce CNS E e Agia ge ad 
التي تبقى بعد ذلك وائمة سالمة من كل‎ Aa Xe 


WS pi Timea EVE LN DE 
Ea E Ea ES 


لا بنوه جعلوا من القنة مدخلا اله ( شكل (Yt‏ © 


te)‏ من حہث اسلوب Cee ara)‏ به ي 
JY Sal GS Sale‏ 
مثاها مفتو A>‏ من حوانها an yy‏ ثحت الافواس 
التي تحملها واما داخلها وهو Lach‏ على نعط فة 
(Vee) Sab Um hits Gard Sig iets‏ 


العقود }4 


ANE IE ops Ge 
العلوي على العقود الحاملة فاختل توازن القة‎ 
کا نحو الخارج و صدعت العققود‎ CSle 4 
cr pal gy Aes ae ban 3 aa); شقوق‎ obs 
على‎ ALN الشقوق الى الجهاز الاعل فأصحت‎ 
OW NS Sal 3 s\ احز‎ Wola YI Chats 
J الحهاز الملحمو‎ Os العقود‎ 4 Aan en اتا‎ 


a ENS PAN Ws 3‏ ا ن ادنا ع کی 
= ا J‏ 


\ das je 
pa Such 

+ ee 
amt 8 
ching alia Gallaher eel 
flay as ee) الحديدة عقود‎ Cpl gol 


E Wiles eee‏ کد 


Bw, eo E 


هو عن فن العقود الاو Fy weedy Old! ai‏ 


فوق oll be‏ هى Obes‏ عربة عتقة وهي 
منزلة وسط بان Age) Shoes‏ الغاطمي Sel)‏ 
els‏ ه ) وتسحان العهد الحفصى 
LN alt 5‏ 


Ws 23 الاول‎ 


e +‏ د cy‏ ا 


للهحرة ( © 

هذا وقد وقع سدم بعض الجانب الشمالى من 
all‏ لاعداد مدخل وذلك في المدة القلالة التي 
e E G2) Ale Cnt‏ 
CLM‏ الذي ches‏ غل فس الاسلوب الذي 
بست عله الغوارب ء 

Ka Gage) ال‎ La دال‎  ogey 
lp 45 gb obaate cdl Dea cadet 
BL SV) فصىلها الممتازة‎ by جامع القيروان‎ 
(CWI SEET 


did التو‎ 4.25} 8 


4.8 المحراب الحالي ache‏ سوسة : 

lee aa re cote eS VS Sa 
الحامع‎ lags القديم‎ 
\ التي ني دي‎ ce ay ey ات وان‎ 


ا 


oh SO) be. UGS y ا ا‎ 


کات Aas ge a‏ قد لی عل 


al‏ رمت ade‏ وهو Lod)‏ المتداول فى أواسطل 
القرن الخامس للهحرة (الحادي عشر للسلاد) من 
غير زيادة Gee‏ واما الز خارف فلوح منها 
Ol oad!‏ هو من فصبلة المحاريب التي نسب الها 


ان هدا 


محراب ( مسجد السيدة ) بالمنستير ونحن نعرف 
ان السدة هده هی asc ) J al y‏ العا ت 
Guck‏ وهو الى ول دا cp US 3 V3,‏ 
oo ily det alls‏ ما بد OV pss‏ 


Sie els 


cet Gall gm We all ol 4‏ 
ee OE‏ خلال 
الصف الاول من القرن الخامس الهحري hog‏ 
على ما cles‏ من القرائن فمن المرجح ان يكون 
هذا الامير هو الذي أمر أيضا sk,‏ المحراب الحالى 
من جامع A gv‏ والقة الملرفة عله او 
Je‏ و تقدير WS) Ll‏ في عهده 
وتبدو هذه القبة من الخارج ( شكل CAV‏ 
3 صورة واعدة day ys‏ فد sL__atall te ey‏ 
مباشرة وهي تعود بنا الى saad)‏ ل الافريقي ‘gad‏ 
see a‏ 3 فة راط ا التي ‘i 49) y‏ 
الداخل ( شكل ۱۸ ) فهو لا يختلف عن 
3S eli Be Mies =‏ الى ctl‏ 
beets Lebron) 0‏ 
deb‏ ليدن ٠١١۰‏ ج ١‏ ص ۲۷۲ . 


هي انموذج وريد Aa‏ الفاطمىة المزخرفة في 
مدان gall‏ المغربي وتقول انها Able‏ لس 
للسبب الذي ذكرناه عند الكلام عن قتي جامع 
eee‏ ا وص ن Gre‏ 


ES elas ES pt‏ | ل 
چ “ ~ ر Se eae‏ 


eu 8 LI UY el 


الدی \gahe one‏ وەت 
ونرجح اسم الخلفة العزيز بالله لا اسم ek‏ 
Ee:‏ ا وال Ad, | se‏ وان ھا الحو ae‏ 
pet eat‏ \ 


a5) على الدولة الفغاطمءه نما سن اهل‎ sok 


نلاك AL al)‏ قل be dee‏ کات شل وات 
gett det!) allel‏ صن اسماء أؤلى jl‏ 


| 


oe وع برها‎ cols) Js da ga ار‎ ce 


aC lus 


وود Ce or 3) 42 a besa!‏ ا 


pee‏ زخر 49 ور Vso‏ اها 3 2 معام 

ae) Ad “a | owe? A Ae ave 3 معمار به متفر ده‎ 
“ - 2 

عام . om,‏ ھا معالم | 4 asc‏ کال على تار ھا 

aed bis] We‏ وقابلناها Une‏ هذه تسان انها 


Wes cena ENG‏ باب 


جمہعا cy‏ وصله واحدة ود 


دك من تاریخ اة Ac YI‏ مجھو لا 
وهو باب « العمارة الفاطمة في lal‏ » والوادع 
pee jaya‏ من باب هذا القن في المشرق وقد 
EA‏ نظر الى الموضوع في عحالة عرضت على 
AL As 3 Aieil\ oe, oa oe‏ مو نسح E‏ 


CA eee Noe FO 


Old » peak > es ا عن‎ 0۷) 

fe) ds is yall ie es‏ 2 التو diss‏ « ص 
ste VY‏ )0( * 

rN eRe = 3 هذا الىحث‎ 54 (1۸) 

٠۹۰۸ الامیر کیة فی عددها الثالٹث‎ (Ars Orientalis) 


sat 


على الوجه الاخص عن الحامع التو نسي في كنسة 
oy =) ace « Feline ly »‏ الى برز ك 
سطحها والشرافات المزخرفة التي تتوج 
جدران legals‏ ۰ 

a eet aie‏ ا 
ols) aye \y We ginal!‏ 
ola ae Ey OO vices‏ 
SCN le ee‏ 
مما pales‏ في فة الهو O)‏ 


2ا 
Uw‏ 


الم نس والنرماندی 


i = ON‏ 42 الو Ven.‏ ا من حام 


OVE LUNs saad من ا الاولى‎ led صفافس‎ 


لقد ظهر ا op sl‏ 
الازهر ول ناء oe‏ الحاكم 


E 


عش ر ین aw aces‏ ا جام 
بالقاهر 3 Ls‏ 
AIG OMe dhe‏ ممتازة في تاريخ هذا الفن 
re a!) Sen Ulta Sls‏ لسستا Shai ue a‏ 
ab gb‏ اأسلوبا خاصا st‏ و كذا Cie J‏ الححارة 
ee vo aes‏ ومن 0 علمىة فمن 
gles‏ ها es‏ الا ولي ° 
Bik ged eect re‏ 

ان هذه A all‏ — مع Good) Lei J‏ سنة 
٩۹٩۹۱ > PAN‏ م EE E‏ عن 4k tall Weal‏ 
ia RAF‏ 


jt» Oly 2 eb las لاك للفاطميين‎ Q9 
انتقال الدولة من القبروان الى القاهرة وهو فن‎ 
E pel gies he 
وهو الفن الفاطمي الذي ظهر في‎ Go pall وليس‎ 
ESN UO OE EE A aol 
OO has TT 
الاول وقبتا جامع صفاقس هما من نماذج هذا‎ 
٠ الفن الفاطمي المغربي‎ 


ففي الر كن الجوفي الغربي من صحن جامع 
صفافس توجد AL‏ بشت في نفس السنة التي 
Shall (ee ool‏ الان gee‏ ده guys‏ 
وتمتاز هذه Aa)!‏ ) في جملة ما تمتاز به ) بشرافات 
مزخرفة هي التي نجد مشلا لها في واجهة كنيسة 
Ys seb 3 San Cataldo) « AIT ol »‏ 
ee Vel aie‏ | ل ps edie‏ ادات 
dad, fe ANT ode « LT Ol ATs‏ 
ay otal‏ چون تعرف ep‏ باسم 
bk (Martorana) « Vo soll « |‏ سنه ۱۱٤۳‏ م 
I) Cae OWA‏ — )5 الم cot‏ 
CIN (SU moe )‏ من رجال بلاط 
ملوك المهدية الصنهاجان فكب عنهم الى خدمة 


pal‏ اجار 


دوله oo ld Cees oe ss Adie Ole SS‏ کل 


مدان اال التو و Ase i‏ ك على on‏ وشح 
E CT EGS o‏ 


SNe‏ جورجي الانطا كي le‏ صفافس فد تأثر 
cle PUES air,‏ هذه المدينة 59 > cas ae‏ على 
AT ol Go Aye‏ ول ا plied) gan Ue‏ 
neni gS‏ الى بالرمو At}‏ مشروعه وال ما بقال 
انهم بنوا له القبة dst I‏ على شكل قاب بلدهمء 

اما طراز جامع icles‏ فنراه جلا ا 
gtd ote )‏ ) التي ipl « Ly‏ دي ادي ٤‏ 
aiw (Majone di Bari)‏ 1 م ٥0۷‏ ھ أمام 


ja وود‎ yp a 44.3) « WY holt Mir nes 


«oll الان‎ SLT ١: olde pl (19) 
be وليفي بروفانسال مطبوعات‎ ov S طبع‎ 
‘SINE Ge INL ESA A 


dis التو‎ 445) sb 


كما bale‏ بالخصوص في فة اللحراب من 
جامع القيروان الا ان في تونس قد تكلف الصانع 
في زخرفة كامل المساحة sal)‏ في الطوابق 
Goby awl‏ بالغة في al‏ والحسن في 
ھن eter‏ 2 وود حاء 


ا الاسلامة 


الانموذج الو حد المو جود 
مه بالخصوص - لاول مرة 3( 
في عصورها الاولى - التكلف في 
J)‏ وو ضعها الاختلاف دعص ها wl gt‏ بعض ۰ 


5 j\ ce. oh 


قتا البلاطة « الوسطانية « من جامع صفاقس : 
ا ناء جامع صفافس A‏ ۳۷۸ هھ ٩۹۸۸‏ م ء۰ 
Ci‏ سو سط Sed) cw‏ من Slat)‏ الى ALA‏ 
بلاطة سقف كل من طرفها de‏ واحدة فوق 
E N‏ 

اللي للصحن + 

رمدو ف Cob)‏ کیل هن ged‏ ر( کل 
Cs FEE Weal‏ بعلوه مماشرة بلا )4.9 
She‏ اسطواني slits, eel 3 ct‏ س 
e‏ ومن الظاهر يبدو ان هذا الطراز يرجع بنا 
ا طراز القة التونسسة العريقة مع زبادة الحهاز 
« ولكن Vl‏ الام هو ان هذا 
الطراز هو الطراز المطرد الذي نجده في eae‏ 
القات الى bE‏ اوران ي ا 2 
dies‏ - في القرن‌السادس els‏ عشر للمسلاد) 
وهذه فرينة تكد للا ان قاب بالرمو فد سسحت 
على المنوال الافربقي التونسي Shey‏ فرينة اخرى 
cob, led Wane‏ 


الاسطواني 


(Cox‏ ود Ola nal a aan‏ 49 اىه من سل 
محر ابه ویرد 3 E‏ ال wa 4 Vig‏ 
eee a oe ae‏ د 
eee NT‏ 
a as‏ 


Seale ee 


Aa i Ui eins‏ التي 


Ole YI م‎ oe » 


قہة بجامع ge SI‏ بتونس : 

جاء في نقشة داخل هذه القىة ( شكل ١١‏ ) 
Arlo‏ ال المستعان العساسى « 
o 2 ANZ‏ 
في الخارج ( شكل ٠١‏ ) على نفس شكل ١‏ بار 
التى مر وصفها وهى Col‏ ما تكون الى فة الهو 
cole‏ القعروان آي اها اها ea‏ من ا 
ary‏ 


انها est‏ ا 


iWon May Nas‏ وهی سدور 


واعدة مر der‏ فو وها 4.33 Pa‏ فو وها alone‏ 
و کدی مصاع Ga alin ras)‏ وروق جه 
زت الفروق هى التي تحعل من eas‏ هده 
le 3‏ الواحدة عن 

الاخرى aly‏ 9 © اء ي فة توس 
ور وع بو Abul‏ ححارة » الحرش « Oats)‏ 


Vas شخصه‎ Ag Vet) Lal 


کد ان sli‏ 


ور Cy!‏ وطعها وتر صفها ver alls‏ حر ص 
ol sl) RI‏ 
eo 1sge (Waele etd cltschals‏ 


Jew بخص الجزء‎ omy eee i (O) 

بالنسبة GEE‏ المؤرخة للقبة اما الزخرفة ال 

aa) ed! oe هذه الكتابة ڦفهي‎ pel توحد‎ 
٠ ) للميلاد‎ pe ر( السابع‎ Sym pte الحادي‎ 


E E ار کن کن القبة ما قلناه ؤو‎ QAD 
« Lass sail fp) tan) بش العر بيه‎ 


las) Ol ed «‏ نة 


ye و‎ Cod 3 lo الاول‎ Host المحلد الاول‎ 


4a (FV)‏ ا 
)1( الحرش - بكسر الحاء — هي حجارة 
رملية يكثر استعمالها في تونس في واجهات المباني 
وقي المحاريب والقباب والصومعات وما الى ذلك . 


dite bly Ae Ul Gill‏ عل JCS‏ صت 
EE oa bs oy‏ 
ا رتین واتخاذ صنف جديد وهو تقسم 
ol Ld‏ المراد سىقىقها اى مربعات slag‏ سقف 
dina Sy (— Vo A SS)‏ 
من Gm‏ واعدة النناء هو سقف eg) at‏ 
شقه في زاوية (As)‏ درجة ويلتحم به سقف اخر 
n> cr lal g alt,‏ المظهر p43‏ الترسعه 3 صو ره 
سقف مربع ينقسم الى أربعة مثلثات كروية تلتقى 
فالا ر کان من وىة الهو ف چا Ol 9 nal‏ ود 

وضع وراء جسورها هذا النوع الحديد من الاورة 
وهو صف الترسعة ) Cy = bs ۹ uses‏ ۰ 
ond 3 Vaals 399‏ السابقتان الق 3 

La | 4.2 |)‏ فالر فة مسند ير د وود مهد ie ener‏ 


ac 9‏ حعلت 3 sel‏ القاعدة 


ا بحسور فر 
المر بعة 399 عوارب جسور الاركان وذلك بو اسطة 
اسطوانات صغیرة تستقیم على ASW‏ ونری مئل 


oe‏ ام ی اغ ل وهو ید او ال دة 


ciel chtall اريكر_اصلاع‎ des tek وال‎ 
Ga ene ا‎ sel و غ‎ 


القة في الداخل مظهرها في الخارح OS‏ الضلوع 
الخار جه هي sho‏ ع مص ملنعه فد اپد لىسا 
بالحيروانها في he‏ فد كانت اوسع ومحدودبة 
الطهر ولعل ھا jo YI‏ ما زال 9 ا حت 


ABLE hb, | wou, دا ما‎ » opel 


N59 Ooh mal pl gl ole ag 5‏ 
ACA VEE aes‏ م ٭ وهی تحتل وسط الرواق 
القبلي من الصحن cash 2B‏ فوق هكل ضخم 
على شكل بعض افواس النصر وقد توج Lisl‏ 
ols ak‏ . 
eet All Ul‏ ھی تال ee‏ طهر 
Qed Gg‏ ان اعدو Ley‏ ود gb coed‏ کل 
واجهة منها نوافذ ثلاث كل واحدة في ومط طافة 
میود ( شکل ۸ ) وقد بني فوق هذه القاععدة 
المربعة رة مستديرة بها ست عشرة طافة gles‏ دة 
ase Jou Saal} cs BU‏ متها و بعلو شد الردة 
غشاء نصف كروي مضلع الا ان الضلوع cae!‏ 
dod‏ الظهر كالتى sale‏ في فة المحراب ALI)‏ 
لها في طرف القبلة بل oar‏ ضلوع قة الهو 
a‏ ت cae‏ الو وکا 
الا لس بالغشاء dro‏ ولعل GTA os‏ 
اى opts or‏ جدا peal Auth‏ اسن AB)‏ 
all a oe‏ المماثلة التي بشت خلال القرون 


۰ الأخرة خصو صا 3 القروان‎ ays 


(A JRE) oye wate ود‎ dal] Joly bl 

day \\ Saclay cmc» cl, stelics oemeans 
LS) Globes coy VY ogee ode clog oN 
في فة محراب جامع القيروان وفة المحراب القديم‎ 
وهو‎ » wre oe بحامع سوصة ) بل رى نموذجا‎ 
ا اة فب ,کا‎ EO 
السابقة للقرن الرابعه‎ a it السقوف في الماني‎ 
العاشر للملاد ) التي وصلنا - كانت هذه‎ ( 


(VN)‏ ل soll‏ افر هه من سنه VEY‏ ال 
ANY OTE E‏ 


۱۰ القبة التو duu}‏ 


الحامع أدرك ان هذا التاريخ هو في الحققة تاريخ 
eal sal,‏ ال الا dasa‏ الى Ad oe‏ 3 
و سطها فن Os SE‏ هذه القه E‏ 
۷ھ — وم + و لکن لا VAS‏ عرف ge‏ بست 
نواة الحامع als‏ لها هذا التاريخ ۰ 

وتندو فة المحراب القديم بحامع سوسة في 
الخارج eee IS ) ٦ SE)‏ فو 49 اوه 
مخططها ols Ayo!‏ ا فروع اما الاضلاع 
العمودية لهذه الرصة فتألف كل ضلع منها من 
من الحجهات الاربع الرئسسة من الرفة 5580 صغيرة 
de»‏ لا ALD Jott‏ فهر sagt‏ وا ر 


ححما من سواها وفي المكان الاعلى من القة فد 
وضع الغشاء النصف الكروي © 

والملاحظ ان فة رباط سوسة وفة محراب 
جامع القيروان فد شتا في Wiel ear‏ بالححارة 
المنقنه القطع اما ية جامع سوسة فالحزء الاعلى منها 
ود ني بالا جر ٠‏ 

bil‏ داخل هذه Aall‏ ( شكل ۷ ) فقد صنع 
في the‏ على مط فة الحراب gabe‏ القيروان 
وجامع ال بتونس OS sels‏ 
AN ole all‏ ف OO‏ وتو عا SRE‏ 
الحارات كما أن العقود,الني تتقدم هذه المقربصات 


ا y‏ على الإسطواات Je‏ على العضادات من 


a 
: Ola pit قبة البهو بجامع‎ 


Pare أن ل‎ ie 


جو في صورة عقد بقوم على الاسطوانات oly g‏ 
محارة متفرعة اضلاعها من الداخل الى الخارج 
وبين المحارة والاخرى عقد مطموس Pe ren‏ 
فللا فد coed‏ في وسطه Sis)‏ مستديرة pte‏ 49 
اما الرصة التي تعلو الطابق المربع فهي مستديرة 
( وقد LID‏ انها مثمنة في الخارج ) وقد فتح فها 
ماني نوافذ بين النافذة والتي eb‏ شه محرابان 
eI EEE‏ فهر مالف امن slic‏ نطف 
كروي به اربع وعشرون ضلعة مغرعة محوفة ٠‏ 

Ol ew‏ 49 المحراب Ola x‏ فد اصسحت 
منذ بنائها الى الوم المثال الذى نسج على منواله 
باطراد في البلاد dl‏ حتى انها صارت 
الاانموذج de gl) aa SU‏ بد انها في الاصل 
دخلة في ربوعنا والمظنون انها ole‏ من المشرق › 
وعلى كل be‏ نسميها فما بلي al‏ النونسة 
الدخلة توضبحا Lal Lay‏ التونسبة العريقة 
التي ترجع الى dls‏ فة مدخل رباط سوسة ه٠‏ 
قبة المحراب tid)‏ بجامع سوسة(۸) : 


تؤرخ بناء جامع سوسة كتابة تعلو جدار بست 
الصلاة الحوي وتمتد على بقة جدران الصحن 
الثلاثة وقد جاء ها ان LS)‏ قد وع rae,‏ سح 
Hy‏ ومائنين وانه بأمر من الامير ابي العباس 
يحي الاغلبي WO‏ إن من معن النظر ي Rae‏ 


)٠١(‏ كتاب pike‏ الايمان في معرفة امهل 
عورال لاان کی ج( ی Be‏ 
ا 


Slimane-Mostafa ZBISS : La 

Coupole Aghlabite de la Grande 

Mosquée de Sousse. In: ‘‘Mélanges d’His- 

toire et d’Archéologie de l’Occident Musu- 

Iman’? (Hommage a G. „Marçais), tome H, 

pp. 177-193. Alger 1957. 

)1( الو Ltt‏ محمد EY Gp‏ ن 

ae VEY SN ۲۲٣ من‎ be BEY ابراهیم بن‎ 
۰ Aol — Ak: 


ey 


سلىمان مصطفی ز سس ۹ 


ان هذا الصف من الحسور المتوسطة فى 
Ls!‏ بان ر عة القاعدة واستدارة ال لهو من 
colic ¥\ us|‏ وافدمها re)‏ رة AD‏ 
be gee‏ وهو أفدمها Je‏ الاطلاق في SUN‏ التوسة 
خصو صا ê‏ 

5 28 ولا ال فة راط سو سه ei‏ 3 اكك 
Su! pet Jose dul ad be»‏ والدلل de‏ 
wr ge Ad) Loo) 3b fe bt ells‏ لاٹ 


نه اازة فی ذلك کیا جت | re‏ 


4.5 المحراب بجامع Oba pat‏ : 
we) ad) ode Oe‏ دة اه وول cy‏ 
Ato — ^1 cle!‏ + عند اعادته rl)‏ الحامع 
کله Boats‏ الخارج ( شكل > ) في صورة هيكل 
tl Cr‏ عن cela‏ الحامع تعلو ه رة E SES‏ 
kyo ys JCI‏ غشاء نصف كروي مضلع ولنلاحظط 
ان الاضلاع de W Aw‏ مقوسة نحو الداخل كما 
Looe‏ في Abel doll‏ من الهيكل المربع اربعة 
محاریب صدرها منسط في اسفله وربخ coy:‏ 
محوف في اعلاه وقد a)‏ هذه الملاحظة الاخبرة 
by‏ سنرى be‏ في القباب المتأخرة التي et‏ 
كثيرا ol Hh‏ الاجنسة فلم تمنعها هذه NU!‏ 

O OT 
محراب جامع القيروان في داخل‎ Ae وتقوم‎ 
القلة من جهة‎ Lie بيت الصلاة ( شكل ه ) على‎ 
محموعة من‎ hao من الادواس‎ BW des 
مربع‎ SRP من‎ dal الاسطوانات وتتألف هذه‎ 
کل رکن منه‎ Sel by 498 به زخرف وکتابة‎ 


ya 3(San Giovanni) OD fi yo و كنسة سان‎ 


pis‏ للملاد ( على 


اة القرن السادس (الثاني 
الطراز العربي وبواسطة صناع 
عرب اونخن ol‏ اليوم ان هذا الطراز العربي 
هو ens‏ الصغه في lutte ale‏ طز از ces‏ 
atic a,le SH dog bho‏ شو 4 Srp)‏ 
gp Ciba) le OL co Chee‏ صحفت ie gf‏ 
Ge‏ في ded slp dl‏ بأفدم عصور العمارة 
التونسسة الزاهرة الني cde‏ الحكم الاسلامي وفي 
الاسطر I‏ سمه بالصتف ce oN‏ 
العريق ٠‏ 

وقد وصفنا فة الرباط بسوسة كما تلوح من 
الخارج اما من 'الداخل ( شكل ۳ ) فقد cod ge‏ 
ا das Foye acl le‏ القاغدة ٠ال altel‏ 
الغشساء Cavell‏ كروي العلؤي بواسطة Aas)‏ 
الار كان الاربعة ibs‏ 
iy‏ هذه الحسور dela!‏ عل الان ومن 
iy gg te‏ 


ce SS Belg کور‎ 


الجدران نفسها مثمن هو 
E ANE Ca ge)‏ و سمی mvs‏ احور 3 
oe all pth‏ ) بالنون ( 33 Sai’, ah, wo all‏ 
(LIL )‏ كلها في مثابة الاكتاف التي ple‏ علا 
حهاز القة pty‏ كل من هذه الحسود ( أو 
E al 9! GIT‏ 8 کل عفد سمالت من 
فطع الححارة المنحورة وراء د nek‏ ووک 
oka‏ العقود عل الوسادات الاه و بان E‏ 


Bee as‏ الكتاب Os e‏ ® له 
الكنيسه Las‏ نعرفها شخصبا is‏ من نفس 
a‏ = ه۰ 


diced ار‎ ۸ 


والقذف على من بحاول اخترافه بالقوة ومع كوا 
لا نيف فى الاد dase sole dig‏ عل هذا 
ات عبر اني نحن بصدد E‏ فمن 
المحتمل ان هذا الصنف فد كان راتحا في هذه 


الاد 3 العصور ا وود Chen‏ اللوم 


نماذجه بطول الزمن ومما Ap‏ 


الاحتمال ان بمدينة فاس منارتين على هذا dee‏ : 


ي ee J‏ هدا 


منارة جام القروبان ومنارة ore wy roles‏ 


المعروف ان الحامعين المد دورن 


٤ N a 
ype we, ۶ 


جه فن Solent‏ اه اا هي اا ي 
القديم Well‏ مباشرا ٠‏ 

هذا اذا اعترنا ان فة مدخل الرباط بسوسة 
3.8 اال al aot‏ ا ا ا Cae‏ 
كونها فة مجردة فبالقطر التونسي قاب أخرى 
LS‏ كقبة المحراب الحالي ele‏ سوسة 
) شكل ۱۷ )وة المحراب وقة الهو cole‏ 
صفافس ( شکل ١‏ ) وة المحراب بجامع 
cy dm oll‏ المشهور ok,‏ القصة بتونس (YVR)‏ 


وصبة ربحانة بحامع القيروان ( شكل ۳١‏ ) وهناك 


goes. 5) eee که‎ 3 ili (Palermo) 


© (Cubola الشهىرة بالكو بولا‎ <4! s(Sen Cataldo) 


)9( توجد منارة أخرى على هذا الشكل في 
45 « دوار الشط » wo ML‏ من ce‏ تو نس 
ولكنها حديثة العهد لا بتجاوز سنها القرنين على 
ما بظهر فلعلها بقية باقية من صنف كان رائجا 
في البلاد التونسية منذ padi‏ العصور » وقد أتى 
الدهر على جميعها > 


وحرمة بل اكسستها A pel) salut Let‏ وتحول 
ey‏ الدولة من elo‏ الى هحومي وذلك بفضل 
القلاع والحصون والمحارس Ns‏ التي وح 
ant‏ ومن هذه القلاع EY‏ قصر الرباط 
بمدينة سوسة ( شكل )١‏ ومن هناك خرج اسطول 
ا ال اد ا و 
dee al‏ ( سنه ۲٠۹۲‏ ه ‏ ۸۲۷م +( والمشهور 
ا کا ا clone‏ راد اه المد p05‏ سه 


Bok) 


AVON‏ د ١۸۷م‏ كما تنص عل ذلك رخامة منقوشة 
Aa gee‏ على باب المنارة التى تعلو الرباط في طابقه 
الثالكث والمشهور bis‏ ان Me‏ التاريخ Jo,‏ 
ل pall‏ ا as‏ اطاهان sy QWed)‏ 
1 تعلوهما والقة المجاورة لهذه ومع اعتقادنا ان 
التاريخ المذكور هو في الواقع تاريخ SAL‏ فقط 
الي هى ار ae de‏ ا ا 
وبالخصضوص بعد بناء القىة فاننا نترك الحدال في 
هذا الموضوع ونقل سنة (PY)‏ كسنة تشسد 
E te es, Beeler‏ 

وتمتاز هذه القبة من حبث العمارة بانها تلوح 
من الخارج JR)‏ )ي URS‏ هکل مربع وضع 
tle ale‏ 3 عشاء نصف کی بدون 495 بين 
LS gual) cy petal‏ اا ت lel GUL‏ > 
في بتاء du gl UL Gla‏ وما والاها وذلك ما 
ى الاسطر التالة ء 

bho doy‏ سوسة فد بشت في الاصل لتكون 
tele Ol ued‏ ده ا ا و اة 


pa) مدخل‎ aul oe) La yes لحر اسه السحر‎ 


2 انظر ذلك کتاب‎ (\) 5 
L’Architecture Musulmane 
d’Occident. Paris, 1954, p. 

122 fig. 82 et 83. 


ai} sab 5 92 (2)‏ بن ابراهيم بن الاغلب 
الت آمراء الدولة SY MDD ols nt dey)‏ 
OAV AN: ATS‏ 


G. Marçais : 


ae 


oe 
gwd بقلم : سلىمان مصطفی‎ 
درش‎ — deal) SLY) (tite 


ND Fe 495 » Ay Ae 3 الموحود الوم‎ Su المربري‎ 


العشقة وذلك غير كاف لاعطاء فكرة fale‏ عن 
الوضوع ه٠‏ 
bby ad‏ سوسة : 
لقد امتازت هذه الرفعة من المملكة الاسلامة 
- تونس ‏ بما فاسته من chp awe‏ الروم 
السزنطسن على سواحلها فلما تفافم امرهم أولى 
CD? «‏ 


ول ال at‏ فاده عر یمه cle ce) cy‏ افر 42 


و کلفه بمهام aoe s (peers!‏ ها ا مات 


الرد pol ols jal abc‏ 4 اکل هر مه تحصن 


مدينة طرابلس الغرب ثم شرع في بناء قلعة في 
مكان مدينة المنستير الوم وهي النى تعرف OW‏ 
بقصر الر باط وقد تم lee‏ سنه ۱۸۰ - ٩۷۹م ٠‏ 
وكثوت AIA cdl‏ فآ افر قله J pele‏ :هز نمه 
الولاية وففل eels‏ الى المشرق ومرت بعد dmg‏ 
سنوات والفوضی في ازدباد الى ان ولي أمر النلاد 
el!‏ بن الاغلب مؤسس الاسرة الاعلسة brs)‏ 
اني استأنفت تحصن السواحل YS‏ مناعة 


ا ۳ 


ad‏ تناولت Sell‏ اصناف lal‏ الاسلامة 
في المشرق والمغرب الا ما كان في القطر cig‏ 
فاذا LN‏ ما alle‏ عنها الاستاذان جورج مارسى 
UE ON pa Ss‏ لانعرفمن خصص dal‏ النونسية 
بحثا ولو مقتضا ونحن اذ نطرق هذا الموضوع لا 
بر بد orld)‏ لاه لم نضح O‏ نرید جمع 
ان اه مروف ومفرى a MIS y‏ بف 
عض القماب التى de Ute‏ في المدة الأخيرة مع 
ee‏ تر تا dere‏ من هدا الفصل con) sly‏ 
مستفض عندما توور المادة لذلك ٠‏ 
هذا Lily‏ في Lose‏ عن Aen gM La‏ سوف 
لا تتعرض الا للتي بست منها في العصور الاسلامة 
ضاربين صفحا عن الني eke‏ في الزمن لان هدا 
الا لا كتا سوه cy VW‏ خلال cle)‏ 
La‏ التي It us‏ سامون القدماء على مفروشات 
| خلال القلىل الاو ا Vou Raa‏ 


C. Poinssot : Les Ruines de Dougga. (r) 
Tunis, * 1958-, pl. XVI. 


)1%( بطلق قديما اسم افريقية على الببلاد 
التونسية في حدودها الحالية wl sob»‏ من 
مقاطعة قسنطينة الجزائرية وجزء من بلاد طرابلس 
الغرب ٠‏ 


Gi: Marcais : [Architecture 0 
Musulmane d’Occident. Paris 1954. 
G. Marçais : Manuel d’Art Musulman 


Paris 1927. 
K.A.C. Creswell : Early Muslim Architec- 
ture. Oxford-2 vol.-1932-40. 
K.A.C. Creswell : Muslim Architecture of 
Egypt. Oxford 1952. 


= Ve 


2 الى الامام 


DS cm‏ لله ستل الأنتقال الى طور الحصارة a‏ « وانه 3 هدا 
الوادي day ee‏ 34 تاریخ ees‏ الشر po belo‏ في cle‏ الاساننه 6 
تلك هى OLY! lel‏ من عهود الهمحه EE‏ )3 ا ا التي ee‏ 
Je Slim cy MUL AA cy OS) OLY oe oy‏ هده الارض) الى Asa gob‏ 
الناضحهة 6 يوم وضع اجداد شعب VE‏ تموز ا العلوم والمعارف والقنون وافاموا sly‏ 
العمران ٠ pill‏ وهذه Andee Adam‏ في 2 Seed Neto eS. ieee ses)‏ 
العلمي Lam‏ واجمع Lge‏ العلماء mae‏ + ولعل معظم الح ر كات الفكرية 
والفلسضة والثورات الاجتماعبة التي ظهرت في تاريخ الحضارة de all‏ الاسلامىة فد 
اجر Bobs‏ ربوع وادي على ما هو معروف لدى المتشعين cet‏ ه٠‏ 

> ASV MN الضخم من التراث الحضاري والتحارب الثورية‎ aoe JI ان هذا‎ 
cat)! الله خر‎ bles — coli Sloe Wy clea Yh jolt والكان الار ى‎ 
الاقتصادية والاجتماعة والوعي‎ boy العراقى الثورية تاريخه الحديث وامكانمات‎ 
IE Nae N ins yr cop ryan epee tote) ieeeesPe 


مم تار sgl)‏ الت ربخي »مع be) aS all ¢ Cacti) coll‏ وف محا آل اه وک ا 


5 س ale:‏ اال اة و منظماته الو 4b‏ امحل 4 es‏ و حدة اف es‏ کل 


Alois‏ 6 و 
هذا كفل للمؤرخ ctl‏ ان يکون على ثقة من ان شعب الرابع عشر من تموز سسحقق 
أهدافق (ug dog‏ الحاة السعمدة الفضلى التي ضحى . من اجلها »> وعد مکانته في 
التاريخ سهم في بناء الحضارة الحديثة كما كان يفعل اجداده من فل ٠‏ 
ab‏ باقر 
bY pws‏ العام 
ورئيس dd‏ مجلة سو 


)١(‏ لا Lee‏ قي هذا المجال تعداد الابداعات والاختراعات التي حققها اقوام وادي 
ows cp at‏ القاريء Su > ALT ey‏ طر ke ws‏ المأخذ clot! Gls E 4S‏ 
WoL‏ قي حضارة S. N, Kramer, From the Tablets of Sumer (1956) cp 45) J) als‏ 
وترجمه الكاتب الى العربية بعنوان « من الواح سومر » ٠‏ وسيجد القارىء ان اهم 
عاص الحصارة ومو ماتا Sproles Let) GU sls‏ الع ران الشى تت ودعت 
Lene‏ شعوب وادي الرافدين منذ اقدم العصضور ٠‏ والكتاب طريف في اسلوب 
calle‏ الأول الحصار ةي أن وکل die aad‏ همرن بازليات Jat > ete LY)‏ 
Bolte‏ التاريخ « 4 > OU» Jal‏ کی مجلسين » و « اول حالة في الاصلاح الاجتماعي 
وتخفيض الضرائب » و « اول عصر للبطولة » الخ ٠٠١‏ والطريف ذكره بهذا الصدد 
ie) ey‏ اال لک GLE Gee me‏ « أور و Leal‏ « الحا Spgs)‏ 
المسهور باصلاحاته قنل و 0 عام ۰ 


~ s 


ALS) LS وتخلصت من مدا ايزنهاور المشؤّوم واعلنت الخر وج هن‎ TT 
بتطورنا الافتصادي‎ Web الى تتحکمت‎ sgl اسار‎ Ce So pe Marg at VI 
Vor الذي فد به الاستعمار‎ cole! Gaull ي کار‎ lhe عت فل‎ paly 6 
مع الدول‎ ABIL) Asli) على عقد الانفاصات الاقتصادية‎ conse > زهاء النصف درن‎ 
لا شك‎ aby pte الصديقة > ضامنة بذلك مساعدات افتصادية وضة تزيهة غر‎ 
ا‎ cod) ogaadly cil ce listen! ل رم‎ Valine 
٠ على استغلال الطافات الافتصادية العظمى التي يزخر بها بلدا منذ أفدم عهود التاريخ‎ 


ف 
ومع اننا شاعرون Gee Ob‏ أهداف oy‏ في هذه المرحلة UY‏ الست 

من الامور السهلة العفوية بل هى من المهام الصعة المعقدة التى تعتثرض مسل الثورات 

في سيرها التطوري »> نظرا الى lg‏ الحذرية التي تنطوي علها والمؤامرات التي 


a ee Seas ee اشر‎ oe He gs مسل عرفا م‎ 3* Slee 


a 


على pel‏ من coe‏ هذه المصاعب فهناك عوامل وفوی وامکاننات gl CET‏ تحعل 
المؤرخ cll‏ لاحداث التاريخ ان يكون على بقين من ان شعب VE‏ تموز سبحقق اهداف 
ثورته الكرى ويصون جمهورتته وشت GAB © LW‏ المؤرخ SIS‏ من فدرة 
الشعب العراقي على صنع حاضره ومستقله وفق سنن التطور التاريخي Geom)‏ أدلة 
499 من ماضي et‏ ۱ل لعرافي © وتاريخ شعب ما والظروف التاريخة oO J)‏ مر بها هو 
Lal‏ المعول CIS Ga Ade‏ في معرفة حاضر ذلك الشعب SWIG,‏ ومن ثم الحكم 
على مستقاه + واذا لم يكن في col‏ سرد الوقائع التاريخة الدالة على عظم CGI‏ 
Lat‏ التطورية eee joes‏ بذكر الملامح البارزة التي Stel‏ بها هذا الشعب Goll‏ 
ENN‏ )2 لتاريخه التطاول يي القدم لندهش حقا اذ بحده زاخرا Slo Sh‏ 
والح ر كات ology‏ الاجتماعية العظمى أكثر من أي شعب عرةه التاريخ 6 ولقد 
بز تاريخ حضارته بمختلف أدوارها بالابداعات والاختراعات التي وجهت سير 
الحضارة الشرية ء فكان اول Cat‏ على هذه الكرة الارضة صنع التاريخ ودونه يوم 
esl‏ الان ف دادى_الرافدين اول Many‏ للتدوين VA JIA cl)‏ 
عام ) التي pos‏ ااا eo SV Spel ol om‏ ف tbel‏ الشرق الادنن > dos‏ 
ذلك اهتدى الااسان في هذا الوادي JUN‏ »> في سفوح جاله > الى الزراعة وتدجين 
Ol gos!‏ »> وهو حدث dal Og) al Ob‏ الانقلاب الصناعي في الحضارة 


5 

Ss 
G- 
Mn 


3 سر ھا الاعتمادي انان ازمان ا والحمود + ءال الواقع التاريخي in. ol‏ 


— < mn 


~ + - . ea 
39 € 2) 4 لو نها ق ندا‎ RA 6 هو ار حمھو رشنا الفته‎ Alona! ان‎ a احلا الحصار‎ 


ھا فو ج اك والطلام من ا و صنا bee Yass dai‏ طواعىت Ags‏ الماد € 


ب 
ie - lee eal . Is) EON Se ee een‏ 
y\‏ لمعا RN EE » Cr Op me \ A:‏ ك و صني UA‏ 5 الحقاط على حمهو ر نه ae)‏ 


الازض ells « Ce Md) Je‏ عل بتاء اقتاد وطني مزدهر ¢ وافامه صناعه a pos‏ 
Vee‏ € و نطوير Si‏ ا ses‏ 3 الصناعة EN Se eee E‏ ماد ا 


“to: 


اوا واجنماعا » + ANN SAU eee Ada‏ ي الحكمة 4s} slo)‏ تحصق TS‏ الاهداف 


Sy gl = Jus‏ بسن الشر عات الحذربة ears‏ الى hae‏ حر یات امو اطان وحقوق 


ا ورد مسنو ی الحماهر المعاشى واعداد الشعب لىمارىسن حر ab‏ الديمقرأطهة ۰ 


; : أ ج 5 بد 2 ry ۳ +e‏ : س 
39 الحقل الخار جی de S> CAE‏ حجمهور شا -—~s ej‏ عه 2 Rs‏ 4 


= 


التر ob‏ البغبضة من ادران الماضي والقود التي US‏ بها الاستعمار فالغت AW‏ 
غير all‏ وخرجت رسما من حلف بغداد العدوانى وصمفت القواعد العسكزية 


قي pow‏ الحضارة 
إل الامام 
ae gals‏ 


145٩ نوز‎ ۱1 VANS SNE 


انه op‏ دواعي الفخر و لمحلة « سومر € GX,‏ ظهور محلدها pl‏ 
det!)‏ الرابع عشر ) مع انبثاق Fog‏ العظمى في الرابع عشر من تموز ۱۹١۸‏ فتسجل 
نلك الانتفاضة Goodly SS‏ التاريخي الحاسم الذي نتج ولادة أول جمهورية عرافة 
4b! ie‏ > 5 6 و kos) | 3 Anz!‏ من Ase st) ols ll‏ ا التي مىزت ‘ena‏ 
هذا aU)‏ المتطاول » الحافل بالابداعات والانحازات التاريضة الخلافة التى كان لها 
!)2 الاوفر < والدور الارن 3 Chau 'Y\ ene’‏ وتو A>‏ تو ره اللحضاری ° 

Bane » 5‏ « لتغتنم هده المناسة السعدة 4( مناسة اعد الأول rs al‏ من 
okt Ve pte yuntbdl Ladle 3 ahd ¢ BVI 5 gai‏ وم ف Aull Vim‏ الو 
Ash)‏ 6 عند مرور عام 9 Js A>)‏ اة go>‏ رتا الحسهة AS‏ اك الشعب العرافى 
الحر ae‏ ار NK‏ والتهانی على هده المناسة السعدة ال Sk‏ بالاتحازات 
الرالعه 3 ج الفترة القصيبرة من عمر حمھو رتنا 3 سره نحو Ge‏ آهداف 
Soy‏ من الحاة الديمقراطهة الحرة بقادة زعىمه الأوحد واشه اللار اللواء ان 
Nive‏ یم واسم « وصحه المخلصين من sole‏ الحش والشعب » متمنين ان odie‏ على 


besa Vl 6 SAR) AS gee Shey LNG وثلت‎ ayy? أهدذاف‎ Gee وقد‎ Call 


ي تتطوره وتقدمه الى الافضل والافضل بفضل زعامته الرشىدة وتماسك Vs a9 gto‏ خي 
واتحاد كتله Al)‏ ومنظماته dct VI)‏ الوطنة وتحاوبه مع زعمه وهائده » بطل 
Soe \E sy‏ * 

AU Mle 0 yh, pg Ve eas CE‏ ق 
حصارة وادی اا els‏ بوحجه خاص وي التطور اللحضارى للىشر 4 بو حه 
عام € فتدخل 3 سحل التقدم الحضارى الصاعد لاحات الحسام jbo‏ الراتعة 
التى حققها شعب ٠٤١‏ تموز في خلال عام واحد فد بدو فصيرا بالنسبة الى عمر 
الحضارات ولكنه بكون بالعزم والتصمم والنضال Mele‏ متمبزا ابان الثورات ومراحل 


القسم الاحتي 

العفجة 
YF‏ حمهوربه ديمقراطيه حرة الى Ss ian ` es a = ® ٠۰ WW‏ 
2 نصوص مختلفة في المتحف العراقي [ القسم PSL‏ + الدكتور فان Shis‏ 
VO‏ ا Rene eee Shag Us‏ البروفسور يورغن ليسسو 
V4‏ الكتابات الملكة 3 المتحف العراقي [ القسم التانى ] re ue‏ الدكتور اوتو ادزارد 
Yo‏ موظفان اداريان في مدينة الوركاء ( ارك ) 

EE a Se SE ee eee‏ الدكتور هنري ساكز 
fA elt £4‏ 3 اتل ve = ٠ vs‏ ال لوف رر نراس Op‏ 


Ls ¥1g G1 Al 
E SUV CS je 
قي احتفالات العيد الحمهوزري الاول‎ 


ندل المشار كه السنوی : فى العراق ‏ دينار sols‏ . 
v ê jy gS alters Glos — aca oe? ٠ 5 ’‏ شلا ) 
تمن ال حزء الواحد : کی Sell‏ — ۰ :ق ptt‏ 


یح Ug‏ ےو 


Ol edb ol KL ee‏ الا تى 


« PE » aloes تر‎ fe 
4 ala) by) du prs 
الحمهوربه العراقيه‎ 


ee 


- سے .و ومو -+— 


الحمهو ر ية العرآاقية 


مدير ;4 الآتاز العامة 


محلة Coed dle‏ فى آثار العراق وتارهخه 


: اجزء الاول gly‏ ۱10۹ المحلد الخامس عشر 


اله ف 


٣‏ الى الامام جمهورية ديمقراطية حرة الى الابل  Pert ه١ ه١ ٠١‏ طه باقر 
4S} ۷‏ التو a8 oie ae ee wie dunes‏ و Ol ow‏ مصطفی ww‏ 
ا مله ٠ os 6 +s ٠ 425 5a)‏ <= الدكتور فرج wie‏ 
Yo‏ الخطوطات العربية في مكتبة المتحف 

الععراقي ببغداد [ القسم الثالث ] ٠ vs ٠‏ ° واک د د 
۴ الدرهم الاموى المضروب على الطراز 

الاسلامي الخاص ٠‏ 5 > ناصر النقشبندي 
Vo‏ بحت مقارن قي التثنيه ٠ vs -- vs ٠‏ الدكتور ابراهيم السامرائي 
pple lewis Gib :: 2 5 Sl e e‏ 


المراسلات والاناء 


حفر يات جز يرة فيلكا في“ الكو بت 
be‏ کت guy‏ والحضارة 
J‏ احتفالات العيد الجمهوري الاول 


ie‏ احصاثية وانياء اخرى 


